
Mother Teresa gen
long PNG Hilary Patchett na 

Ben Wauns i r ai tim.

soldia i 
kilim

27Enga
pipel

Palamen lida bilong Yunaítet Pati, Mista Paul 
Torato na olpela memba bilong Kompiam Ambum 
long Enga Provins, Mista Tom Amaiu i tokaut long 
Tunde 20 Februeri olsem ol i bilip túpela soldia 
nogut bilong PN6DF husat i bin lusim fos long 
túpela w ik i go pinis, i bin kilim piiüs 27 pipel 
bilong Yapetalimi wanpisin, long Enga.

•Túpela bikman ya i 
bin tok olsem, ol i save 
olsem 27 pipel i dai 
pinis na sampela moa 
ating i dai na stap yet 
long bus bihain long 
dispela túpela soldia i 
kilim ol.

Mista Tom Amaiu i 
tokim Wantok olsem 
dispela birua i bin stat 
bihain long túpela

Benny Bogg 
i raitim

wanpela praivet long 
Ami tú, na túpela i 
ranawe wantaim trip- 
ela raifel na túpela. 
sotgan. 01 i karim 
tripela bikpela kes 
katres o bulet wantaim 
ol.”

0  . Amaiu i tok olsem,
wanpisin i bin pait. 01 long taim ol i kamap
dispela grup em Kuku- 
tini na Yapetalini 
wanpisin.

Mista Amaiu na 
Paul Torato i tok 
olsem, dispela pait i 
stat long 1981, tásol

long Lae, ol i kisim ka 
go long Baiyer Riva na 
bairn samting olsem 
10-pela man long - 
karim kes katres bilong 
ol i go long apsait 
bilong wara na ol i go

no longtaim i go pinis, long Enga 
ol pipel bilong Yapeta- Mista Torato wan- 
lini i bin kilim papa taim Amaiu i tok 
bilong wanpela soldia olsem, stat long dispela 
husat i bin stap long taim ol pipel bilong 
Mosbi long dispela Kukutini wanpisin i , 
taim. strong moa na i wok

Mista Amaiu i kolim long kilim planti pipel 
nem bilong dispela bilong Yapetalini long
soldia olsem, Ami 
Ropul - Joe Puli 
Kulibau.

Em i tok, “Kopul 
Kulibau i bin kisim

raifel na sotgan em 
túpela man ya i bin 
karim wantaim ol.

“ Liklik brata bilong 
mi yet, Moses Amaiu

spesel liv long Difens bin lukim dispela birua 
Fos na kisim wanpela na i bin bringim mi 
brata bilong em, husat i long (Tunde 19 Febru-

eri) asde na i tok olsem 
27 pipel i dai pinis long 
han bilong dispela 
tupela soldia.

“Dispela tupela man 
i kisim trening long sut 
na kilim man, na bihain 
ol i hait na ranawe na 
kilim moa man gen.” 
Mista Tom Amaiu i 
tokim Wantok.

Mista Paul Torato i 
tok olsem,. “Mi tok 
save pinis long Minista 
bilong Difens long 
dispela na em i tok bai 
em i helpim kwiktaim. 
Mi wetim em yet long 
givim mi moa tok 
save.”

Mista Torato i tok 
olsem, ol bodi bilong ol 
dispela 27 man i stap 
nau long matmat lóng 
Kompiam.

Em i tok olsem, em i 
tokim Minista bilong 
Difens long painim ol 
dispela tupela soldia 
hariap na holim ol. 
Sapos nogat, em i tok ol 
i mas sutim ol indai.” 
Sapos ol soldia i no 
kilim dispela tupela 
soldia nogut, mi bilip,

Wanpela meri i tók welkam long Mother Teresa long taim em i 
kamap long Mosbi pies balus long Trinde 20 Februeri.

JL

Moa long 2,000 manmeri i sambai long Jackson ples balus long 
Mosbi na i welkamim Mother Teresa long aste apinun. Bikos pianti 
manmeri bilong Roman Katolik Sios na arapela Sios insait long wol 
i klia long pes na nem bilong em.

Long taim Mother go long ol manmeri 
Teresa i lusim balus husat i welkamim em. 
long 2 klok apinun na Marna Teresa, 75 
kam daun long ples kris mas bilong Kal-
balus, ol manmeri i kata, India i kisim
kirapim singsing na 
welkamim em. 01 i 
hangamapim rop 
plawa long nek bilong 
em, long taim em i 
wokabaut namel long 
ol pipel.

Mother Teresa i kis 
long ol bebi na hohm 
pasim ol na toktok isi 
long ol. Wanpela bebi i 
krai. TasoF-Mother 
Teresa i kisim em long 
han bilong mama na 
karim em. Na em i 
mekim bebi i stapim 
krai bilong em.

“Mi no lapun tumas 
long mangalim Papa 
God.” Mother Teresa i 
mekim dispela tok 
wantaim bel amamas i

balus na pundaun long 
Mosbi long 2 klok 
apinun. Em i laik lukim 
ol sista bilong Misin 
bilong Sariti. Em i 
wanpela oda bilong 
Katolik Sios em yet i 
kirapim insait long 
India long 30 yigi bipo. 
Sampela sista bilong 
dispela oda i stap long 
Mosbi na long sampela 
hap bilong PNG tu.

Em i tokaut long ol 
manmeri olsem,“ Mi 
kam long lukim famili 
bilong mi long hia.”

Mother Teresa i bin 
kam long PNG long 
yia, 1981.

Pastaim long taim 
em i kamap long

Mosbi, em i bin go 
lukim sampela sista 
bilong em long Austra­
lia. Na em i tokaut long 
stap wantaim ol sista 
bilong em insait long 
Mosbi inap long wan 
wik.

Mother Teresa i 
stori long Wantok 
Niuspepa olsem pasin 
bilong ol meri i rausim 
pikinini long bel em i 
kain samting ol meri i 
sot tru i save mekim 
kamap.

Em i tok, “Dispela

Ol
Mother
Teresa

Poto Hilary Patchett
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Kapiura Wei Pam  
Projek Bal Kirap

•  Siaman bilong Kapiura Plantesin projek, M  ist a Thomas Preston i sainim ol pepa. Long raithan em, Ekting 
Gavmàna-Jenéral, Mista Timothy Bonga. OI wôkinan bilong Mista Bonga (namel) i putimaut pepa long 
Mista Preston na Mista Bonga i sainim nem long en.

PNG Gavman i sainim tok orait want aim 
Harrison na Crosfield Kampani long las w ik  
Fraide long kirapim bikpela wel pam projek 
long Kapiura insät long Wes Nu Briten Provins 
long dispela yia.

Ekting  G avana- 
Jeneral na S pika bilong 
N esen e l P a lam e n , 
Mista Timothy Bonga 
na S iam an  b ilo n g  
Kapiura Plantesin Pty. 
Limitet, em i wanpela 
dairekta bilong Harri­
son na Crosfield Kam­
pani. 01 i amamas long 
taim bilong mekim tok 
orait, bikos dispela 
kam pani bai yusim  
moa long K37 milion 
long kirapim Kapiura 
wel pam planesin.

Harrison na Cros-

field h usât i papa long 
K a p iu ra  p la n te s in  
projek bai kisim  70 
pesen sea insait long 
dispela projek. PN G 
Gavman wantaim ol 
lokal bisnis grup insait 
long Wes Nu Briten 
Provins o long sampela 
hap bilong PNG bai 
kisim 30 pesen sea.

Wok bilong planim 
ol n upe la  wel pam  
diwai bai kirap long 
E r p i l .  N a d i s p e la  
plantesin bai karama- 
pim 6,000 hekta graun.

Ol wokm an bilong 
plantesin i kirapim wok 
pinis na katim daun ol 
guípela tim ba i bin 
sa n ap  in s a i t  lo n g  
dispela 6,000 hekta 
graun.

Mista Preston wan­
taim narapela dairekta 
bilong H arrison  na 
Crosfield, Mista Vin­
cent Eri i tok olsem 
PNG Gavman na ol 
pipel bai ting dispela 
kampani i gat bikpela 
sea moa i wjnim gav­
man. Em i tru, tasol

i kam long pes 1 
moa man bai dai yet. 
Mista Torato i tok.

Em i singaut tu long 
nesenel gavman long 
kamapim set ov eme- 
jensi kwiktaim ñau 
long Enga. Na muvim 
ol soldia i go long 
banisim dispela eria 
bilong birua na stapim 
dispela túpela soldia 
nogut wantaim ol lain 
bilong ol.

Em i tok, long stat 
bilong Somare Gav­
man, (1982) i kam inap 
ñau, trabel pait i bin 
kilim pnis moa long 
200 pipel long hap 
bilong Enga Provins 
tasol.

Mista Torato i tok 
olsem, long dispela yia 
tasol, moa long 50 pipel

wantaim ol dispela 27 
pipel i dai pinis long 
dispela trabel pait.

Namba 10 wina!
Paul Komboi bilong Maun Hagen i 

bin winim K100 long WANTOK 
TRAIM SAVE RESIS namba 10. Yu 
tu i ken winim K100. Lukim 
WANTOK TRAIM SAVE RESIS 
namba 12 long pes 16.

d is p e la  k am p an i i 
mekim bikpela wok 
long ran im  pro jek . 
Sapos dispela. projek i 
no kirap gut na painim 
g u tp ela  p ro fitm an i 
long bihain taim, bai 
kampani i westim K37 
milion nating. Olsem 
na dispela kampani i 
yusim dispela bikpela 
mani wantaim bikpela 
prêt.

Mista Eri i tokaut 
bihain  olsem  planti 
lokal kampani bilong 
wokim  haus na ro t 
insait long Wes Nu 
Briten Provins i sioim 
bikpela laik long winim 
kontrak na kirapim o 
haus na rot long Kapi­
ura. Na ol lokal pipel i 
amamas, bikos ol man 
na famili bilong ol bai 
gat sans long wok insait 
long dispela nupela wel 
pam plantesin.

Dispela projek bai 
kamap strong na bik­
pela namel long yia, 
1990. Long dispela 
taim bai kampani i gat 
spes long kisim moa 
long 1,400 wokman 
bilong PN G  i wok. 
Tasol kampani i gat 
tingting tu long helpim 
ol lokal p ip e l long 
planim  o kisim  wel 
pam bilong ol yet na 
sa lim  ol K a p iu ra  
Plantesin.

Ol dairekta bilong 
Harrison na Crosfield i 
gat strongpela  bilip  
olsem dispela Kapiura 
wel pam projek i ken 
winim profitm ani i 
abrusim mak bilong 
K37 milion bihain long 
y ia , 1990. Na ol i 
am am as long PN G 
G avm an  i o ra itim  
dispela projek. Bikos 
projek bai kisim ol 
PNG wokmanmeri na i 
h e lp im  wok b isn is 
bilong PNG i go het.

K2,000prais long tok save

Haas bilong 
Wingti i pala

GAVMAN bai givim K 2,000 (tu tausen kina) i go 
long husat man i save long wanpela paia em I bin 
kuklm haus bilong namba Praim Minista, Pais 
Wingti long Moika Viles long Maun Hagen. Dispela 
paia i bin stat long samting olsem 2 klok long 
Mande moning Februeri 18.

Plis ripot i tok olsem 
sam pela  man i bin 
kirapim dispela paia 
bihain long ol i bin 
katim lok long get na go 
insait.

Plis i bilip olsem kos 
bilong ol samting i bin 
lus long dispela paia i 
moa long tausen kina.

Ol paiaman na plis i 
go kam ap long pies

bilong paia tasol ol i no 
bin inap long kilim dai 
paia.

W anpela witnes i 
tokim plis olsem em i 
bin lukim wanpela ka i 
bin kirap lusim dispela 
haus long taim haus i 
bin paia. Tasol ol plis i 
no bin painim yet as 
bilong dispela paia.

Plis i bin tok olsem i

gat wanpela mani save 
lukautim dispela haus 
tasol em i bin go pinis 
long narapela hap long 
taim paia i kirap.

Mista Wingti husat i 
wok long lukluk raun 
long Esia bai sotim  
raun bilong em long 
túpela de na bai kamap 
long M osbi long 
Sarere.
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Bikpela HeviBilong Bia
Pianti liklik 

haus o klap bilong 
salim bia insait 
long pianti hap 
bilong PNG i bru­
kim lo. Dispela 
pasin i kirapim 
kain kain bevi 
pinis. Na Minista 
bilong Hom Afeas, 
Lotu, Meri na Lika 
Laisensing, Mista 
Kindi lawi i laik 
kisim strongpela 
pawa long stapim 
dispela bevi.

Mista Lawi i tokaut 
long las wik Fraide 
olsem q1 haus o klap 
bilong salim bia i 
abrusim lo. 01 i salim 
bia bihain long taim i 
pinis. 01 i no gat 
gutpela haus bilong 
klap. 01 i no gat 
strongpela tambu long 
lukautim ol spakman. 
Na dispela asua i 
bagarapim sindaun

bilong pianti famili 
insait long ol rural eria.

Em i sori tru. Long 
wanem pawa bilong ■ 
givimaut laisens i go 
long klap, hotel o haus 
bia i stap long han 
bilong ol provinsal 
gavman pinis. Tasol 
em i belhat, bikos ol 
dispela provinsal lika 
laisensing boti no wari. • 
01 i no save sekap long 
wan wan klap bihain 
long taim ol i givim 
laisens long ol.

Em i tok ol pianti 
klap na haus bia i kirap 
klostu klostu insait 
long olgeta hap bilong 
Hailans. Pianti provins 
i gat dispela samting 
tu. Tasol bihain hevi 
bilong bia na spak 
pasin i bagarapim 
sindaun bilong meri, 
pikmini na hauslain.

Em i tokaut tu olsem 
i gat komplen i kamap

long opis bilong em. 
Na komplen i sut stret 
long Plis Klap long 
Wau insait long Mo- 
robe Provins na ol haus 
bia insait long Enga 
Provins. Komplen i go 
olsem ol dispela klap i 
brukim lo na salim bia 
bihain long aua bilqng 
salim bia i pinis.

Na em i gat strong­
pela tingting long 
bungim ripot bilong ol 
dispela hevi na tokaut 
long en insait long 
kibung bilong olgeta 
provinsal primia. Em i 
laikim bai ol provinsal 
gavman i givimaut 
laisens na kisim mani. 
Tasol wok bilong 
bosim na aua na aslo 
bilong lika laisensing i 
mas kam bek long 
dipatmen bilong em. 
Dispela bai em sans 
long dipatmen bilong 
em i lukluk raun na

mekim save long ol 
klap o haus bia husat i 
abrusim lo.

Wantok Niuspepa i 
traim long kisim toktok 
long Plis Hetkota long 
Mosbi long dispela 
komplen i sut stret long 
Plis Klap long Wau. 
Tasol mausman bilong 
Plis Pablik Rilesen i no 
kisim ripot bilong ol 
asua bilong Wau Plis 
Klap. Olsem na em i no 
inap tok klia. Tasol em 
bai sekap long dispela 
komplen em Mista 
Law i tokaut long en.

Mista Lawi i salim 
bikpela askim long ol 
provinsal lika laisens­
ing divisen i wok klostu 
wantaim dipatmen 
bilong em long daunim 
dispela hevi bilong bia. 
Long wanem pianti 
birua na trabel insait 
long ol haus lain na 
rural eria nabaut i sut

Sem  na 
hangamap

Ol plisman long 
Wes Sepik  i b in  
kisim rip o t long 
wanpela meri i dai 
bihain long em i 
h an g am ap  long 
diwai.

Plis ripot i tok olsem 
dispela meri i bin sem 
long wanem ol lain 
bilong Rivaivel grup i 
bin tok olsem  em i 
wanpela poisinmeri. 
Na em i kisim rop i go 
pasim long han bilong 
wanpela diwai na em i 
hangamap.

Plis ripot i tok olsem 
dispela trabel i kamap 
long ples Diviwmap 
long Oksapmin, Wes 
Sepik Provins. Man 
bilong meri ya i bin 
painim bodi bilong em 
na i tok save long plis. 
01 plisman i wok long 
painimaut moa long

dispéla trabel.
Long Wes Sepik yet 

wanpela meri i bin dai 
bihain long man bilong 
em i bin kikim em long 
bros bilong em. Plis 
ripot i tok olsem Sayam 
Aimo bilong Sumatain 
viles na meri bilong em 
i bin kros long wanem 
meri i no bin klinim ol 
as bilong diwai kakao.

Plis ripot i tok olsem 
man bilong em i bin 
kikim meri long bris 
bilong em na bihain 
tasol m eri ya i b in  
pundaun na em i dai. 
01 i kisim bodi bilong 
em i go long Aitape 
haus sik long ol dokta i 
p a in im a u t long  as 
bilong dai bilong meri 
ya.

01 plisman i sasim 
pinis man bilong meri 
na ol i wet long kisim 
ripot bilong dokta.

Mis
Elkom

Dispela yangpela m eri wantaim 
plawa long het bilong em i bin winim 
resis na kamap Mis Elkom bilong 
1985. Nem bilong dispela meri em 
Janet E remas em i gat 22 krismas 
bilong em na em i kam yet long Is Nu 
Briten Provins.

Janet em i wanpel teknikal opisa 
wantaim Papua Niugini Ilektrisiti 
Komisen. Em i bin greduet long 
Yunitet Lae wantaim digree long 
sivil enginiaring.

Dispela em i namba wan taim 
bilong putim dispela resis bihain 
long longpela taim tru. Ol i bin 
traim  dispela resis bipo long 1975.

Tupela arapela meri husat i bin 
stap long dispela resis em Mis 
Provinsal menesmen husat i bin 
kam long Mendi na Mis Adminis- 
tresen bilong Mosbi yet.

Janet Eremas i bin sanap olsem 
Mis Enginiaring.

Kindi Lawi 
stret long spak pasin na 
asua bilong bia.

Mista Lawi i bilip 
em i ken daunim 
dispela hevi, sapos 
gavman i givim em 
pawa long lukautim na 
bosim ol lika laisensing 
aidia long putim i go 
long kibung bilong 
palamen. Sapos kibung 
bilong ol primia na 
kibung bilong palamen 
i sapotim Mista Lawi, 
bai gat senis i kamap 
namel long dispela yia.

Stilim =  

honda 

jenereta
Long Tubuserea 

viles long Sentrai 
Provins, wanpela 
stilmani bin stilim 
wanpela EB 
Honda 1900 je­
nereta kos bilong 
em K500.00 na i bin 
salim i go long 
narapela man long 
K200.00 tasol.

Long Waigani, 
stilman i bin holim pas 
wanpela man wantaim 
naip na i bin stilim 
mani bilong em. Dis­
pela man i wok long 
salim niuspepa taim 
dispela trabel i bin 
kamap.

Long Taurama 
Foodland long Mosbi, 
wanpela man i bin 
stilim K580.00 taim 
em i bin giaman olsem 
em i wanpela wokman 
bilong Robis sekyuriti.

Kampani i no 
wokim dem
Ol dairekta bi­

long Ok Tedi i bin 
tokaut long dis­
pela wik olsem bai 
ol i no inap mekim 
gutpela banis bi­
long rausim pipia 
bilong gol (tailings 
dem).

Mausman bilong ol 
p r a iv e t  sea  h o ld a  
bilong Ok Tedi kam­
p a n i ,  M is ta  D ick  
Carter i bin tok olsem 
wok bai no inap go het 
long Tabubil inap long 
taim  gavm an i ken 
stretim  tok wantaim 
Ok Tedi kampani.

Mista Dick Carter i 
bin tok olsem ol i bin 
redi long statim wok 
bilong kamapim dis­
pela tailings dem sapos 
gavman i bin tok orait 
long opim main gen, 
tasol Mista Carter i bin 
putim wanpela bikpela 
tok pait olsem bai ol i

no inap long wokim 
d is p e la  d em  in a p  
tupela ken stretim hevi 
pastaim.

G a v m a n  b i lo n g  
Papua Niugini i bin 
tokim Ok Tedi main- 
ing long stapim olgeta 
wok long main long 
Februeri 28, tasol ol i 
bin skruim i go liklik na 
i bin givim ol inap long 
21 wik moa long stapim 
o lg e ta  m asin  long  
main.

T a so l long  ta im  
gavman i bin holim 
toktok long dispela wik 
ol i b in  tra im  long 
stretim hevi wantaim 
Ok Tedi kampani long 
traim long holim bek 
m oa long 1,600 o l 
wokman long main.

As hevi i bin kamap 
namel long gavman na 
k a m p a n i i o lse m . 
Kampani laik kamau- 
tim gol na kopa long 
Tabubil, na kampani i

Wanpela bokis mani 
wantaim K2.00 na 
wanpela kaset rekoda, 
kos bilong em K 150.00 
i bin lus long taim ol 
stilman i bin brukim 
wanpela haus long 
Taurama long Mosbi 
na stilim ol dispela 
samting.

01 stilman ib in 
brukim wanpela haus 
long Lapwing Driv, 
Godons long Fraide i 
go pinis, na stilim ol 
samting kos bilong em i . 
moa long K 1700.00.

Plis long Lae i bin 
holim pasim wanpela 
man long Lae maket 
bihain long taim ol i 
bin save olsem em i bin 
holim wanpela masin 
nogut ol i kolim Kana- 
bis. Ol plis i sasim em 
pinis.

inap
b in  to k  o r a i t  long  
mekim tailings dem na 
tu  w anpela  H aid ro  
lektrik pawa skim long 
givim  pawa long ol 
faktori bilong wokim 
kopa na wanpela bris 
bilong ol bikpela sip.

Kampani na gavman 
i bin tok orait olsem 
olgeta samting bai i 
kam ap long W esten 
Provins. Tasol bihain 
long dispela tok orait 
kampani i bin senisim 
tingting bilong em gen.

Tu pe bilong kopa i 
bin go daun tru  long 
d i s p e la  y ia  na tu  
kaniipani i bin painim 
p ia n t i  b i ru a  b ikos 
Tabubil i gat bikpela 
maunten na i hat tru 
long muvim ol samting 
i go kam long pies wok.

Tasol toktok namel 
long Ok Tedi na gav­
man i wok long go het 
ye t long  tra im  na 
stretim dispela hevi.

Kilim man i dai
LONG Wes Nu 

Briten Provins, ol 
p lis m a n  i b in  
kisim ripot bilong 
tupela man i dai.

Long nam ba wan 
ripot ol plisman i tok 
olsem, wanpela man i 
bin dai long taim em i 
bin pait wantaim pren 
bilong em long Besait 
Taven.

Plis ripot i tok olsem 
tupela man wantaim i 
bin dring bia i stap long 
taven na kros i bin 
kam ap. Long taim  
tu p e la  i b in  p a i t ,

wanpela i bin pundaun 
i go dau n  na em i 
airaun. Long taim ol i 
wok long kisim em i go 
long haus sik em i bin 
dài long rot. Ol plis­
man long Kimbe i wok 
long painimaut moa 
long dispela asua.

Na long Sandrimo 
Draiv long Kimbe yet, 
wanpela yangpela man 
i bin dai bihain long em 
i bin kisim  bagarap 
long naip long bodi 
bilong em. Plis ripot i 
tok olsem dispela man 
em i wanpela studen

long Moramora Voke- 
senel Senta.

Plis ripot o tok tu 
olsem ¿ampela yang­
pela man i bin kros 
wantaim dispela man 
long meri ná ol i bin 
pait. Taim ol i bin pait, 
ol arapela lain i bin 
sutim man ya tupela 
taim long bros bilong 
em na han bilong em. 
Man ya i bin dai bihain 
long ol i kisim em i go 
lo n g  h a u s  s ik .  01  
plisman i painim aut 
m oa lo n g  d i s p e la  
trabel.
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Q  HIA EM OL TOKAUT Bl LONG

Ç3 wantok
Skelim gut Yut progrem
Dispela yia em i Intenesenel Yia 

bilong ol Yut. Na long pianti hap 
bilong PNG ol i stat long kirapim ol 
progrem bilong ol yut bilong dispela 
spesel yia bilong ol.

Pianti bilong ol dispela yut i bin 
lukim Intenesenel Yia bilong ol 
Pikinini long 1978 long wanem ol i 
bin pikinini long dispela taim.

Na olsem wanem long ol yut 
bilong PNG tude? I gat túpela grup 
bilong ol yut long PNG tude. Ol 
dispela husat i laid long go bet yet 
long skul bilong ol na painim wok na 
ol dispela husat i aut long skul na i 
raun nabaut long taun o i stap long 
pies na helpim papamama bilong ol.

Gavman i gat progrem bilong en 
long ol yut bilong kantri tasol 
dispela progrem inap long helpim ol 
yut olsem wanem? Long hap we i gat 
ol wokman husat i bilip long wok 
bilong ol na i no slek nabaut, em 
progrem bilong ol yut i go het gut. 
Tasol long sampela hap yumi harim 
olsem progrem bilong ol yut i no ran 
gut.

Insait long dispela progrem 
bilong gavman, bikpela samting 
long tingim em long wanem samting 
bai i kamap long ol dispela yut long 
bihaintaim. Tingim ol yut bai i 
kamap ol bikpela manmeri husat 
bai i tingting long painim wok na 
kirapim famili bilong ol yet loang 
bihaintaim.

Hevi bilong painim wok em i 
wanpela bikpela samting ol yut i 
painim tude. Olsem na insait long 
dispela progrem bilong Intenesenel 
Yia bilong Yut, tingting bilong 
helpim ol yut long painim wok long 
bihaintaim  i mas stap insait long 
progrem, bilong ol yut long PNG.

Progrem bilong spot na ol kain
samting olsem i gutpela tasol long 

‘ * * m  « ¡I « la  r *bihaintaim bai dispel 
progrem i helpim ol yut olsem 
wanem?
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Australia Bai Helpim 
PNG Long Mani Oltaim

Australia bai no 
inap lusim PNG 
long helpim mani. 
Dispela em i tru. 
Tasol Foren Afeas 
Minista bilong 
Australia, Mista 
Bill Hayden i to­
kim PNG long 
traim  painim moa 
helpim mani long 
ol arapela kantri 
na i no long Aus­
tralia  tasol.

Mista Hayden i 
tokim Foren Afeas 
Minista bilong PNG, 
Mista John Giheno 
olsem em i no ken 
wetim tasol helpim 
mani i kam long Aus­
tralia long olgeta wan 
wan yia.

Mista Hayden i 
mekim dispela tok long 
taim PNG na Australia 
i kibung long sainim 
triti, o tok bung wan- 
taim long lukautim 
solwara na graun 
namel long PNG na 
Australia (Tores 
Stret).

Tru olsem i gat 
spesel wok bung wan- 
taim i save kamap 
namel long Australia 
na PNG long helpim 
túpela gavman wan- 
taim na wok gut. Mista 
John Giheno i tokim 
Mista Hayden olsem, 
PNG i hepi long dis- 
pela gutpela bung wok 
namel long túpela 
kantri.

Em i tok, PNG i 
lukluk yet long Austra­
lia long helpim em long 
ol divelopmen wok i 
wok long kamap yet 
long kantri na ol wok 
em bai kamap bihain.

Em it òk olsem Ok 
Tedi i stop wok nau na 
pe bilong kopa na gol 
long wol i wok long 
pundaun na olsem 
tasol, PNG i no gat 
gutpela rot long pulim 
bikpela mani i kam 
long helpim ol wok 
divelopmen long 
kantri.

“Olsem na mi bilip 
olsem helpim mani 
bilong Australia i no 
mas go daun hariap. 
Tasol i mas helpim

n e w  GUINEA, 1
I  TH E  FUTURE 
I  Peter Hastings

SANTAMARIAS 
NEW GUINE A 
James Griffin

Ol rait bilong Peter Hastings i stap long 
dispela buk ta.

aúpela yet inap rasoi 
long mipela i ranim 
kantri gut. Mi hop bai 
yumi i wok bung 
wantaim yet inap 
pianti yia bihain.” 
Mista Giheno i tokim 
Mista Hayden.

Insait long wanpela 
ripot i kam long Aus­
tralia long helpim mani 
em PNG i save kisim 
long ol, dispela “Jack- 
son Komiti Rípot” i 
tok olsem Australia bai 
helpim PNG long 
mani long sapotim 
baset bilong PNG 
Gavman. Tasol Aus­
tralia i ho bin tok orait 
o olsem wanem yet 
long dispela ripot.

“Mipela i helpim 
olsem toktok bilong 
Australia long helpim 
PNG insait long na- 
rapela 5-pela yia i stat 
pinis na i wok long go 
het gut. Ol saveman 
bilong mipela i statim 
pinis toktok long 
dispela helpim mani 
bilong 5-pela yia 
bihain, wantaim Hai

Komisina Bilong Aus­
tralia long Mosbi.” 
Mista Giheno i tok.

Insait long wanpela 
buk em Peter Hastings 
i bin raitimlongolwari 
na lukluk bilong PNG 
long taim bihain 
(Problems and Pros­
pects) em Peteri i bin 
raitim long 1970, Peter 
i bin tokaut olsem, igat 
4-pela bikpela samting 
i holim PNG wantaim 
Australia long wok 
bung wantaim inap 
planti yia moa bihain.

Peter Hastings i bin 
raitim dispela buk 
bipo, tasol sapra 7 long 
dispela buk i kamap 
insait long “ New 
Guinea 1 Quarterly 
March April 1970 Vol. 
5.

Insait long dispela 
sapra, Peter i tok olsem 
ol dispela 4-pela strong 
em i holim PNG na 
Australia olsem brara 
na susa em:

1. Papua New Gui­
nea bai singaut yet long 
Australia long helpim

maní planti yia bihain 
long Papua New G ui­
nea i kisim inde- 
pendens bilong em 
pinis.

2. PNG bai wari yet 
long Amerika na pawa 
bilong en long Westen 
Pasifik, sapos ol i no 
wari long pawa bilong 
Amerika long bikples 
Saut - Is Esia.

3. Papua New Gui­
nea' bai wari long 
Indonesia na ol pasin i 
wok long kamap long 
hap, na tu bai pulim 
Australia long dispela 
wari. Na Australia bai 
tingting long wari 
bilong ol yet na In­
donesia, na tu long 
wari bilong Papua New 
Guinea na Indonesia 
na Papua New Guinea 
na Australia yetv

4. Australia bai 
oltaim tingting long 
Papua New Guinea 
olsem em mas ran gut. 
Bikos Papua New 
Guinea i independen 
pinis, Australia bai 
wari na oltaim lukluk

pasin i soimaut olsem 
ol manmeri bilong 
dispela kantri i sot tru. 
Sapos wanpela mama i 
kilim o rausim pikinini 
long bel bilong em, bai 
pasin bilpng kilim bebi 
i pinis long wanem 
taim?

“Pasin bilong kilim 
bebi long bel em i 
bikpela pekato. Em i 
bagarapim gutpela 
sindaun bilong 
manmeri.

“Pasin bilong givim 
bel o marimari i stap 
long wan wan haus. ,. 
Pasin bilong pekato i; 
stat long dispela hap

, \ “Narapela pasin 
bilong man o inert i sot 
tru em i pasin /bilong 
sindaun wanpis. Pianti

manmeri nau i sot tru 
long poro man o wan­
tok long stap klostu 
long ol na lukautim 
ol.”

Em i tok moa olsem, 
“Mi bin toktok bipo 
olsem i no gat narapela 
manmeri i ken kamap 
gutpela pris olsem 
Santu Maria. Tasol 
wanpela nius ripota i 
tanim dispela tok 
bilong mi na tokaut 
olsem ol meri i kèn 
kamap gutpela pris i 
winim ol man. Tasol 
yumi wan wan man na 
meri i gat kain kain wok 
bilong yumi long 
mekim kamap. Na ol 
dispela kain kain Wok i 
gat bikpela ss.” /

01 dispela sista 
bilong Misineri bilong 
Sariti i givim han long

helpim manmeri long 
kain kain hevi insait 
long ol kantri ol i stap 
long en. I gat 270 haus 
aninit long dispela Oda 
bilong Katolik Sios 
insait long pianti 
kantri. Na ol sista i 
givim han long helpim 
ol manmeri i sot long 
olgera samting.

“Sapos man o meri i 
hangre long kaikai — 
mipela i givim kaikai 
long em. Sapos man o 
meri i hangre long 
pasin bilong givim bel 
— mipela i soim em 
dispela pasin.

“Wok bilong ol rrteri 
aninit long Sios em i 
wankain olsem ol man.

Mother Teresa i ; 
tokaut long wanpela 
stori bilong wanpela' 
liklik boi bilong kantri

India. Ol pikinini 
bilong India i harim 
olsem bai em i go lukim 
kantri Etiopia. Na 
pianti bilong ol pik­
inini i kisim liklik mani 
long han bilong ol na i 
laikim em kisim dispela 
mani olsem helpim 
mani.

Na wanpela liklik 
manki i givim soklet 
long em. Na em i 
soimaut olsem em i ofa 
bilong em.

Dispela liklik samt­
ing i mekim Mother 
Teresa i gat bikpela 
belsori moa. Long 
waném i gat bikpela 
taim hangre long 
Etiopia. Em i bin go 
long Etiopia na stap 
namèl long ol pipe! 
inap túpela wik. Na 
bihain em i kam long

Australia na kam long 
Mosbi.

Em i tokaut olsem i 
gat plinti manmeri i 
kisim taim nogut insait 
long Etiopia. Tasol ol 
manmeri bilong ol 
arapela kantri iluksave 
long kain bevi. Na ol 
bung wantaim long 
givim han na helpim ol 
dispela husat i sot tru.

Em i tok, “Long 
bipo, pianti manmeri i 
save stori long ol 
manmeri husat i sot tru 
lopg kaikai na ólgeta 
samting. Tasol nau ol i 
stat long toktok stret 
wantaim ol dispela 
pipel i sot.”

Mother Teresa i no 
klia long progrem > 
bilong dispela lukluk ' 
raun bilong em insàit 
long .PNG; .7 '

Tasol em i tok, “Mi 
save olsem mi kam long 
helpim ol sista long 
stap gut olsem Santu 
Maria na stap boli 
oslem Papa God.”

Tasol em i tokaut 
olsem bai lusim PNG 
bihain long wan wik na 
go bek long India. Em 
bai go long Manila 
pasraim na go long 
India.

Namba wan haus 
bilong ol Sista bilong 
Misin bilong Sariti i 
kirap long Hanuabada 
long yia, 1974. Nau i 
gat haus bilong ol i 
kirap long Kerema na 
Bereina. Na i gat 24 
sista bilong dispela 
Misin ,bilong Sariti i 
wok insait long PNG.

long givim helpim.
Mista Hastings i tok 

olsem, “ Long taim 
PNG i pulim planti ol 
divelopmen i kam long 
ol arapela kantri olsem 
Japan, bikpela helpim 
moa i mas kam yet long 
Australia, olsem mani, 
foren ed, praivet 
invesmen; olgeta 
dispela kain helpim i 
mas kam moa long 
Australia yet. Olsem na 
PNG Gavman, maski 
ol i wanbel o i no 
wanbel wantaim Aust- 
rlia, ol i mas tingting 
gut na mekim ol foren 
polisi bilong ol, sapos 
ol i laik kisim moa 
helpim yet i kam long 
gavman bilong Austra­
lia. Peter Hasitngs i 
raitim.

Em i raitim tu olsem, 
Australia bai mekim ol 
dispela samting na 
givim bikpela helpim 
long Papua New Gui­
nea bikos bikpela wari 
bilong Australia em 
Indonesia. Na bikpela 
wari bilong PNG tu em 
Indonesia. PNG bai i |  
was gut olsem ol j 
politisen bilong kantri i 
no kirapim ol toktok 
nabaut na sutim nating 
toktok long Indonesia. 
PNG bai bung wan­
taim Australia long 
sanapim wanpela triti 
long lukautim boda 
long ol gut wantaim. 
Mista Hastings i tok.

Mista Hastings i bin 
raitim dispela buk taim 
em i wok olsem Seif 
New Guinea and Saut- 
Is Easia Koresponden ] 
(niusman) wantaim 
niuspepa bilong Aus- ; 
tralia ol i kolim “The 
Australian” .

Mista Hasting i bin | 
wok edita bilong 
niuspepa ol i kolim 
“ New Guinea” tu na 
em i bin wok edita long 
niuspepa “The Bul­
letin” bipo.

Tasol ol dispela 
toktok bilong em i 
bilong bipo. Tru ol i 
poinim pinga long wok 
bung wantaim bilong 
Australia na PNG nau. 
Tasol PNG i no inap 
tingting olsem Austra­
lia bai helpim em 
oltaim.

Peter Hastings i bin 
tok tu olsem olgeta 
dispela kain helpim i 
ken stop wantaim taim 
bihain.

Nau PNG i kisim 
tok stret long Mista 
Hayden olsem PNG 
ipas wok strong nau 
long painim sampela 
helpim mani bilong 
strongim wok divelop­
men long kantri, long 
narapela hap tu. Bai 
PNG i mas lukluk 
nabaut nau, long rpt , 
bilong kisim helpim 
main. V1 i "
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Bilong wanem Hayden i no go long
Long wanem as tru na bikpela laik bilong Mista 

Bill Hayden long go long wanpela refuji kem, long 
Westen Provins we ol Wes Irian pipel i sindaun long 
en i bin abrus?

Planti m anm eri i 
wok long mekim dis- 
pela askim na planti i 
no save long bekim 
bilong dispela askim. 
01 niusman tu i wok 
long askim  d isp e la  
kwesten na ol tu i no 
save long as tru bilong 
PNG Gavm an long 
stapim  Bill Hayden 
long go insait long 
lukim Refuji Kem long 
hap b ilong  W esten 
Provins long Sarere 16 
Februeri.

Dispela wari i stat 
lo n g  M o sb i H aus 
P a lam en  y e t, long 
Fraide, 15 Februeri, 
long ta im  M ista  
H ayden  na John  
Giheno, Foren Afeas 
Minista bilong PNG, i 
bin holim  w anpela 
kibung bilong ol nius- 
m an , b ih a in  lo n g  
toktok bilong ol long 
sainim pepa long tok 
orait long wok bilong 
PN G  na A u s tra lia , 
long graun name! long 
dispela tupela kantri.

Benny Bogg 
i raitim

Long dispela kibung 
b ilong ol n iusm an, 
wanpela askim i kamap 
na i go olsem, Mista 
Bill H ayden i laik 
mekim wanem tru long 
ol refuji kem em i laik 
go lukluk raun long en.

Dispela askim i kam 
long wanpela niusman 
bilong televisen long 
A u s t r a l ia .  M is ta  
Hayden i tok olsem, em 
i laik go long ol dispela 
kem long lukim long ai 
bilong em yet, wanem 
kain pasin na sindaun i 
stap long ol dispela 
kain kem.

Em i tok olsem , 
olgeta taim em i save 
kisim pas na tok long ol 
l id a  lo n g  gav m an  
bilong PNG long traim 
askim Australia long 
helpim ol dispela lain 
refuji na em i laik save 
PNG Gavman i bin 
yusim K600 tausen em 
Australia i givim long

helpim ol dispela refuji 
olsem wanem tru.

Tasol PNG Gavman 
yet i no tingting tumas 
lo n g  la r im  M is ta  
H a y d e n  i go lo n g  
wanpela refuji kem 
long lukim  ol kain 
p a s in  na s in d a u n  
bilong ol pipel long 
dispela eria.

PNG Gavman i bin 
tok olsem, “Mipela i no 
ting Mista Hayden bai 
go long ol refuji kem 
long lukim  ol pipel 
long Westen na Wes 
Sepik Provins.” Dis­
pela tok i bin kam long 
Minista bilong Foren 
Afeas bilong PN G , 
Mista John Giheno.

Tasol Mista Giheno 
i senisim gep tok bilong 
em na tok  o lse m , 
Mipela bai larim Bill 
H ayden i go lukim 
sampela refuji kem 
long Westen Provins 
(hap bilong Kiunga). 
Em i mekim dispela 
tok, bihain long PNG 
Gavman i painimaut 
olsem Mista Hayden i 
laik tru long go lukim 
ol dispela refuji na 
toktok wantaim ol na 
save g u t long wari 
bilong ol.

Long Sarere, narap- 
ela de, Seketeri bilong 
Foren Afeas na Tret 
Mista Paulias Matane 
wantaim ol lain opisa 
b ilong  PN G  F oren  
Afeas husat i bin raun 
wantaim grup bilong 
Giheno na Hayden, i 
s ta p im  H ayden  na 
grup bilong em long go 
insait long kem bilong 
ol refuji long Kungim.

01 i tok olsem i gat 
sampela birua i stap 
long kem na dispela 
eria na ol i no inap 
larim  H ayden i go• John Giheno

Refuji
k lo stu . 01 i tok tu 
olsem PNG Plis i bin 
holim pinis 8-pela man 
h u sa t i gat gan na 
banara na i memba 
bilong OPM paitman 
G ru p  b ilo n g  W es 
Irian.

Bill Hayden i no go 
long kem, tasol em i bin 
go lo n g  R um ginae 
Hausik na i bin bungim 
sampela refuji man­
meri (samting olsem 
100 pipel) na toktok 
wantaim ol long sam­
pela wari bilong ol.

T a s o l  p a la m e n  
m em ba bilong N ot 
F lai, M ista W arren 
Dutton i bin kamapim 
stori olsem, ol dispela 
8-pela refuji man o ol 
OPM Paitman i bin 
kamap long kem long 
givim wanpela pas em 
ol i b in  raitim, long 
Mista Hayden stret.

Mista Dutton i tok 
o lse m , p lan ti  moa 
paitman olsem ol i stap 
tu long dispela eria 
long K ungim  Kem 
inap samting olsem 
w anpela yia nau na 
olsem tasol em i no 
nupela samting. Gav­
man bilong PNG i no 
in a p  w ari lo n g  ol 
dispela pipel, bikos ol i 
kam olsem refuji long 
kantri bilong PNG.

Mista Dutton i tok, 
em i no amamas long 
painimaut olsem dis­
pela' wari i bin kamap 
long stapim Hayden 
long lukim ol pipel 
bilong Kungim Refuji 
Kem.

Em i tok olsem ol 
pipel i bin redi tru long 
lu k im  H a y d e n  na 
tokim  Hayden long 
olgeta hevi bilong ol. 
Em i tok, sapos Mista 
Hayden i harim toktok

b ilo n g  o l, a tig  bai 
Australia i ken senisim 
tingting na givim moa 
helpim long ol dispela 
r e f u j i ,  o k is im  ol 
political refuji, sapos i 
gat sampela, long go 
sindaun long Australia.

Narapela palamen 
'memba tu husat i bin 
kros long gavman long 
stapim Hayden long go 
insa it long Kungim  
Refuji Kem em memba 
b ilong  S en tra l, na 
olpela PN G  Defens 
Fos Brigade Jeneral, 
Mista Ted Diro.

Mista Diro i bin tok 
olsem, PNG Gavman i 
nogat ekskius tru long 
stapim Mista Hayden 
long go lukluk raun 
long Refuji Kem long 
Kungim.

Em i tok olsem , 
Mista Bill Hayden i bin

•  Bill Hayden 
tok save pinis long 
PN G  long sam pela 
mun i go . pinis olsem 
emi gat bikpela laik 
long lukim ol refuji 
kem na olsem tasol, em 
i wok b ilong  PN G  
Gavman long stretim 
wok b ilong  pain im  
in ap  w asm an  long 
luk au tim  em sapos 
gavman i ting sampela 
birua bai kamap.

M ista D iro i tok 
o lse m , em  i b i l ip  
gavman i gat sampela 
samting em ol i laik 
haitim long Australia. 
Na i luk olsem wanpela 
b i lo n g  ol d is p e la  
sam ting em long ol 
refuji.

L o n g  ta im  B ill 
Hayden i laik kam long 
P N G , ABC (re d io  
Australia) i bin makim 
olpela wokman bilong

ol long Mosbi, Sean 
D o rn e y  long ra u n  
wantaim grup bilong 
Hayden. Tasol Foren 
Afeas long Mosbi na 
Seketeri bilong dispela 
d ip a tm e n , P a u lia s  
Matane i no laik bai 
Sean Dorney i kam 
long PNG gen.

G a v m a n  b i lo n g  
PNG i bin rausim Sean 
Dorney, bihain tasol 
long w anpela r ip o t  
b i lo n g  ABC i b in  
mekim sampela ripot 
long ol OPM Paitman 
long boda bilong PNG 
na Indonesia long Mav 
1984.

01 dispela kain wari 
bilong OPM Paitman 
em Sean Dorney i bin 
r ip o t long en long 
dispela taim tasol i bin 
kamapim sampela wari 
bilong ol refuji nau.

Hevi bilong ol Yut
Olsem olgeta 

taun i wok long gro 
insait long Papua 
Niugini Kerema 
taun tu i gt ol hevi 
bilong em. Na 
•wanpela hevi bi­

long ol taun i ol­
sem. Namba 
bilong ol pipel i 
save gro kwik tu­
mas na i nogat 
inap wok bilong 
olgeta dispela

pipel. Pianti bi­
long ol dispela 
pipel em ol yang- 
pela man na meri
0 ol yut.

Wanpela grup bi­
long ol yut long Ke­
rema ol i kolim ‘gras 
ruts! 01 i gat wari bikos
01 manmeri i no sori 
long ol na helpim ol 
long hevi bilong ol long 
sindaun gut.

Primia Mista Kar- 
ava husat i toktok long 
ol long Fraide Februeri 
8 i tok olsem hevi 
bilong ol yangpela 
manmeri i kamap bikos 
ol papamama i no save 
skulim ol pikinini 
bilong ol. Em i tok 
strong long ol papa- 
mama i mas lukautim 
gut long ol wan blut 
bilong ol.

Primia i bin tokim ol 
yut olsem ol i ken

mekim ol kain kain 
projek tu. Primia 
Kara va i bin kros. long 
sampela gavman dipat­
men hust i no laik 
lukluk long ol hevi 
bilong ol yut. 01 kain 
projek olsem stua 
blong salim pis o wok 
bilong planim plaua na 
diwai long mekim ol 
taun i kamap nais i 
sampela wok ol yut i 
ken mekim.

Primia i tok olsem 
gavman i no mas 
mekim ol dispela wok. 
Tasol gavman i ken 
mekim na givim dis­
pela wok i go long ol 
yut bai ol i ken mekim.

Gavman i lukluk 
pinis long wok bilong 
makim narapela yut 
kodineta bilong taun 
eria. Primia i tok yut 
kodineta husat i wok 
nau i wok moa wantaim 
ol yut long viles tasol.

TWO BURNER GAS STOVE 
COMPLETE WITH 101b GAS CYLINDER 

See our showroom at 
Carpenters H/ware Waipani 
Drive or call our qualified 

sales personnel 
Ph 25-3689.

OPEN  A LL D AY  SATURDAY
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M I R A K O L  B IL O N G MAKASOL
D ia  E d ita  — Mi 

wanpela pikinini bi- 
long Manus na nau mi 
stap long Lorengau. 
Dispela pas bilong mi 
bai tokaut long wan­
p ela  m irak o l em  ol 
Makasol Muvmen long 
manus i bin bilip long 
en  na o l i t in g  bai 
kamap tra.

Dispela mirakol em 
long wanpela dugon or 
b u lm a k a u  b ilo n g  
Solwra bai i swim long 
V a n u a tu  na kam  
kamap long Lorengau 
long Manus Provins. 
Na bai em i bringim ol 
ab us o lse m  tr a u se l 
long taim bilong Kris- 
m as long  ol lain  
Makasol.

01 lid a  b ilo n g  ol 
d isp ela  m irak o l em 
Paliau Lukas na Pa- 
liau Maloar tupela i 
bin bilip olsem dispela 
dugon bai i kam na ol 
man i lukim.

Panti manmeri long 
Manus i bin kam long 
Lorengau long witne- 
sim  dispela m irakol. 
Long B oksen  de em  
long Desemba 26 1984, 
o l i tok  d u g o n  bai 
kamap. Na ol manmeri 
i b in  go b un g  long  
nambis long Lorengau 
wara long lukim dis­
pela dugon. Tasol ai 
bilong ol m anm eri i 
pen nating, lek i tait, as 
i pen, bangere i kilim 
ol na dispela mirakol i

no bin kamap.
Long k aram ap im  

dispela sem bilong, ol, 
papa bilong dugon em  
Mr Tommy Ndrohas 
na ol lida bilong Ma- 
kasol i sutim tok long 
ol NDrosun pipol em  
Long lain bilong Leo 
Pokapim  o lsem  ol i 
laik traim long kilim  
dispela dugon olsem  
na em i no bin kamap 
long pies klia we ol 
manmeri inap lukim.

Mi la ik  tok o lsem  
dispela kain mirakol 
em i olsem pasin bi­
lon g  K ago K alt we 
samting i kamap long 
tingting o drim an o 
angelo nogut i kamap 
na giam anim  nating

m an o lsem  d isp e la  
samting bai i kam long 
dispela de na bai yu 
mas go lukim o samt­
ing olsem.

Long tingting bilong 
m i, m ir a k o l  i ken  
kamap sapos yu bilip 
tru na i gat feit long 
papa God na sapos yu 
askim em long wanem 
samting em bai mekim 
long yu. T aso l long  
dispela kain mirakol 
we ol Maksol Move­
ment i bin laik kama- 
pim, mi no bilip tru 
olsem em God i mekim 
dispela.

I gutpela olsem  ol 
kain gutpela saveman 
olsem  Paliau  Lukas, 
K isokau P o ch a p o n ,

Lukas Kuwoh, Noan 
S im o n  na s a m p e la  
moa i noken mislidim 
ol pipel long kain bilip 
olsem.

Yupela i save olsem 
kago kalt i no wanpela 
tru samting na i no gat 
wanpela samting iken 
kamap long en.

Long pinism toktok 
bilong mi, mi laik tok 
dispela mirakol bilong 
Makasol ino tok tru na 
giaman ol pipel bilong 
Manus tasol.

Thomas K Wangi 
PO Box 2130 
L o r e n g a u , M a n u s  
Provins

Ol kantri 
i wet tasol

Dia Edita — Mi laik 
askim tripela kwesten i 
go long ol mausman  
bilong gavman, na mi 
la ik  h a r im  g u tp e la  
ansa lon g  ol d ipela  
kw esten...Insait long  
divelopim  kantri, ol 
mem ba bilong yumi 
long Nesenel Palamen 
i westim mani naiting. 
Ol m an in s a it  long  
kantri bilong yumi i no 
gat bikpela save olsem 
Japan na Jemani. Yumi 
g at tu p e la  b ik p e la  
p r o je k  lo n g  k is im  
mani, tasol na narap- 
ela yupela i pasim nau 
long Kitinga na long 
B o u g a in v ille  taso l i 
stap.

Yupela tingting tu 
long bringim sampela 
projek long divelopim 
kantri o olsem wanem?

Sapos yupela i no klia 
turnas mi tokim yupela 
m ipela i gat gutpela  
graun na ol waitman i 
save m angal turnas, 
tasol ol i no inap long 
kam wokim bisnis.

Planti kantri i sanap 
na lukluk tasol sapos 
yupela ol m ausm an  
bilong gavman i askim
0 raitim nabaut long 
tenda em bai ol i ken 
kam  na d iv e lo p im  
kantri. Na tu, ol skul 
l iv a s  b a i i s i  lo n g  
painim wok.

Husat brata o susa 
laik sapotim mi tingim 
gut na hatim gavman.
01 i slip turnas.

Zoxy Eampa 
Arawa, NSP.

MERI LUMI I 
NO DIA TUMAS

Dia Edita — Mi laik 
stretim  gut tingting  
bilong tupela brata ya, 
em Mathew Sika bi­
long pies Membitz na 
Alphonse Yomyaune 
bilong Lae, long Mo- 
robe ProvinS.

Mi laik toktok long 
brata Alphones pas- 
ta im . Yu tok olsem  
narapela nem bilong 
yu em  Y o m y a u n e .  
Dispela nem em mi no 
save harim bipo i kam 
inap nau taim mi kisim 
W a n to k  N iu s p e p a  
namba 545.

Mi bin harim dis­
pela tok Yom yaune, 
tasol mi no ting wan­
pela man bai gat dis­
pela nem. Olsem na mi 
laik tok olsem, mi yet i 
n o  b i l i p  o l s e m  
Yomyaune em i trup- 
ela nem bilong yu.

B a i m i tok im  yu 
w a n p e la  s a m t in g .  
B rata , long tokp les  
b ilon g  p ip el b ilong  
Lum i, m ining bilong  
nem  Y om yaun e em  
olsem “Het nating i no 
gat gras long enn... 
Yes brata, ating yu yet 
i kain man olsem na yu

laik rait long Wantok 
na s a p o t im  b r a ta  
b ilo n g  yu , M athew  
Sika long pe b ilong  
bairn meri lumi.

Tasol mi laik tokim 
yu nau. Pe bilong bairn 
meri Lumi i no antap 
tumas. Yu traim luk­
luk raun long ol arap- 
ela p ies na provins  
nabaut na b ihain yu 
tok tok . D isp e la  pe, 
p a p a m a m a  b ilo n g  
m e r i y e t i m ak im . 
Olsem na em i orait, yu 
ken bairn tasol.

Sapos yu na meri 
bilong yu i marit na 
karim p ik inin i meri, 
na sapos pikinini meri 
bilong yu i go marit 
long wanem man em i 
gat laik long en ating 
tingting bilong yutup- 
ela  i sot o lg e ta  na 
m akim  w an kain  pe 
olsem.

Nau yutupela i wok 
long toktok panti long 
pe b ilo n g  o l  m e r i  
Lumi. Sapos yutupela i 
ting olsem pe bilong ol 
m e ri L um i i an tap  
tumas, orait, yutupela 
i mas lusim Lumi na i 
go  o ls e m  lo n g  hap  
bilon Papua na traim 
marit long hap. Em bai 
o l i ken d aun im  pe 
bilong meri liklik.

C. Dirot 
Lumi, WSP

GIAMANIM PAIAMAN
D ia  E d ita  — Mi 

w a n p e la  p a ia m a n  
bilon g  Wewak P aia  
Stesin. Mi autim dis- 
p e la  w a r i lo n g  o l 
manmeri na pikinini 
b ilo n g  w ew ak taun  
husat i save giamanim  
m ipela olsem  paia i 
kamap.

Yes, ol wantok man­
meri. Mipela ol paia­
man i no amamas long 
dispela pasin bilong  
ringim Paia Stesin na 
giam an olsem  paia i

kamap long K aindi, 
Nuiko o Sepik Timba 
kampani. Mipela i save 
kisim singaut na i go 
sekap. Tasol i no gat 
paia i kamap long hap 
yupela i tokaut long en.

Mipela ol paiaman i 
no stap long wok bi­
long raun nating nat­
ing. Mipela i stap na 
sambai long sevim laip 
na ol haus bilong yu na 
ol samting insait long 
dispela kantri bilong

yumi. Olsem na yupela 
i no ken ring nating  
nating na giam anim  
mipela.

Sapos yupela i gia­
man na m ipela i go 
long Wanpela hap i no 
gat paia na bihain paia 
i k ir a p  lo n g  h a u s  
bilong yu, bai husat i 
sevim  yu? Asua bai 
stap long yu yet. Bai 
yupela i sutim tok long 
husat? Mipela paia­
man o yu yet? Tingim

dispela askim na no 
ken giamanim mipela.

Baibel i tok, sapos yu 
g iam an , bai d isp ela  
giam an  b ilong yu i 
mekim yu wart Olsem 
na p lis, no ken ring  
long ol paiaman, sapos 
no gat paia.

A n t o n  U m b la d a  
Benson 
Paia Stesin 
Wewak, ESP.

Jisas em i ansa No gat amamas 
bilong bun i penDia Edita — Mi laik 

sa p o tim  tok b ilo n g  
Janet Kaus i bin kamap 
long Wantok namba 
514. Tru tum as Jisas 
em  i ansa long la ip  
b ilo n g  y u m i. J isa s  
wanpela inap karim  
hevi bilong yu na mi 
sapos yumi kisim em  
long laip bilong yumi.

Matyu sapta 11:28-30 
i tok yupela kam long 
m i na bai mi g iv im  
m alolo  long  yu pela , 
Revelesen 3:20 Jisas i 
sanap na ta itim  bel 
b ilo n g  y u m i sa p o s  
yumi kisim em, em bai 
kamap masta na i ken 
s e v im  la ip  b ilo n g  
yumi.

A m a m a s b i lo n g  
d is p e la  g r a u n  em  
b ilon g so tp ela  ta im  
tasol. Jon 3:16 i tok, 
man o meri bilip long 
Jisas bai kisim laip na 
stap gut oltaim oltaim. 
Olsem na mi tok Jisas 
em  i ansa long la ip  
bilong yumi. John 14:6 i

Dia Eita — Long Ista 
mi save lukim olsem  
pianti manmeri i save 
amamas long dispela 
bikpela de na ol i save 
m a k im  p a t i  na  tu  
m ekim  bikpela p ilai 
long soka na basketbal. 
N a o l i no t in g im  
d is p e la  b ik p e la  de 
bilong yumi.

Ol i save ting olsem  
em i sam ting nating  
tasol, na ol manmeri i 
no tingim olsem dis­
pela de em bilong yumi 
long Jisas Krais husat i 
bin dai.

Em ii no dai nating 
na bai yum i m ekim  
kain kain pasin long  
dispela de.

Yes o l brata susa,

tok mi yet mi rot na tok 
tru na laip no gat man i 
ken kamap long papa 
long narapela rot no 
gat, long mi tasol.

Jisas em i rot bilong 
yu m i, lo n g  go long  
God. I no gat narpela 
rot. Narapela rot em i 
bilong kalabus dispela 
em i pe b ilo n g  sin  
bilong yu. Rom 6:23, 
Sin  i save g iv im  pe 
long wokboi bilong em. 
D is p e la  pe em  d a i 
tasol. S in  yet i save 
givim  pe nogut long 
yumi.

Tasol God i givim  
n a tin g  p rese n  long  
yumi. Dispela presen 
em Jisas Krais pikinini 
bilong God. Sapos yu 
wanpela bikhet man o 
meri Jisas i ansa long 
laip bilong yu na em i 
laik sensim yu bai yu 
kamap bilong em.

Lista Selu 
E.S.P.

yumi mas tingting gut, 
lo n g  w an em  o lg eta  
wong bilong yumi em 
Jisas i bin karim antap 
long bodi bilong en yet 
na i hangam ap long 
diw ai kros na em i 
pilim bikpela pen tru.

Olsem na yumi mas 
tingim olsem Jisas i bin 
kisim pies bilong yumi 
na karim olgeta rong 
b ilon g yum i na nau 
yuitii stap fri.

O lse m  na noken  
m ekim  nabau t long  
bikpela de bilong sios.

Guringo Geresong 
Wagau Viles 
B u a n g ,  M o r o b e  
Provins

D ia  E d ita  — Mi 
lukim dispela gavman 
i d iv e lo p im  k antri 
bilon g  yum i hariap  
tru . N a em  i lu sim  
tingting long ol man 
husat i bun i pen long 
divelopim kantri. Ol i 
no gat amamas bilong 
ol.

Na tu  o l sa m tin g  
long stua tu i wok long 
surik i go antap yet. 
Bai yumi surik surik i 
go kamap long wanem 
hap tru? Na bai ol 
manmeri husat i bun i 
pen long d ive lop im  
dispela kantri, i pai­
n im  w an em  k a in  
amamas?

Planti taim mi raun 
insait long ol stua na 
m i s a v e  h a r im  o l  
kastoma i tok. “Samt­
ing mi lukim las taim 
ya, em nau ol i apim pe 
bilong en pinis. Tasol 
sapos mi no bairn, em  
bai mi kaikai wanem?”
0  ol bai tok, “Sapos mi 
no bairn dispela klos, 
bai mi putim wanem  
samting tru?.”

Long taim ol i spe- 
nim bikpela mani pinis 
lo n g  bairn d is p e la  
samting, long neks de,
01 save hangere tru na 
tok. Hey! olsem wanem 
na m i no g a t in a p  
kaikai? Na dispela tok 
‘bilong wanem?’ i save 
statim paia insait long 
bel bilong ol manmeri 
na kain  k ain  b iru a  
pasin i save kamap.

O l p ip e l  h u sa t i 
sutim tok long gavman 
na gavman i sutim tok 
long ol pipel olsem ol i 
h am b ak  ta s o l  na i 
kam apim  ol d isp ela  
kain birua pasin.

N au m i la ik  save  
lo n g  as tr u  b ilo n g  
dispela wari bilong mi 
na bilong ol wanlain

bilong mi, husat i no 
save kisim inap kaikai 
na i no gat inap mani 
long bairn kaikai na 
klos samting.

Mipela i save olsem 
m ip e la  i p ik in in i  
bilong God. Na gav­
man mipela i makim 
em  olsem  God yet i 
m a k im  tu . B ilo n g  
wanem as tru na gav­
m an b ilong m ipela i 
b a g a r a p im  m ip e la  
nau? Sapos gavman i 
stap  long helpim  o l 
pipel bilong d ispela  
kantri, orait, b ilong  
wanem na nau em i 
wok long givim  pen  
long mipela?

M i b in  r i t im  o l 
toktok b ilong P ater  
John Momis long sam­
pela taim i go pinis na 
em  i sutim  tru leva  
bilong mi. Mi gat bilip 
olsem Momis i tingting 
long mipela. Tasol mi 
wari olsem  planti ol 
arapela bikman long 
dispela kantri i tingt­
ing long ol yet na long 
wanem samting dis­
pela kantri inap givim  
ol na famili bilong ol 
y e t .  N a o l i lu s im  
tin g tin g  o lgeta  long  
mipela ol pipel bilong 
ol.

Lofoi Katabali 
A m e l e ,  M a d a n g  
Provins.

I Moa pas 

long pes 

J 17 na 18

Snm m m m m m l

Mekim nambaut 
bikpela de

Pasim
rot

oltaim
D ia  E d ita  — Mi 

wanpela manki na mi 
s ta p  lo n g  T a g u r u  
Komyuniti Skul long 
Pangia. Bilong wanem 
na sam p ela  bikm an  
bilong gavman i givim 
sot gan long ol man 
bilong ples na ol i bin 
blok im  rot. D isp ela  
k a in  p a s in  i s a v e  
kam ap o lg e ta  ta im  
lo n g  p le s  b ilo n g  
primi a.

I no long taim i go 
p in is  o l m an b ilong  
K akoli k lo stu  long  
Kakoli h aid ro  i bin  
pasim  rot na k isim  
sampela moni. Na tu i 
bin stilim 15 kopi beg 
o lg e ta ,  na o l  i b in  
ronawe long wanpela 
bas.

Plis bilong Hagen na 
Mendi i longwe tumas 
na i hat long kisim ol. 
B ilo n g  w a n em  na 
dispela kain samting i 
save kam long dispela 
eria? Mipela ol Sauten 
Hailans i no vot long 
Westen Hailans. Ob 
sem na d ispela kain 
samting i ken kamap 
long p rov ins b ilong  
yupela tasol.

I no longtaim bai ka i 
likim  w anpela long  
yupela long wanem ol 
draiva i save pinis ol i 
lain bilong bikhet na i 
save pasim rot nabaut.

Sapos yu laik sapo­
tim mi orait, rait i kam 
l o n g  W a n t o k  
Niuspepa.

L:ri Mari
T aguru Komuniti Skul
Pangia
Mendi, SHP.

Harim ol 
narapela 
singsing
Dia Edita — Maski 

mi les pinis long harim 
ol man na meri bilong 
Talasea rikwestim ol 
s in g s in g  b ilo n g  o l 
masta na ol Papua.

Mi laik askim yupela 
olgeta, olsem  wanem  
na yupela i save putim 
rik w es o lta im  long  
s in g s in g  b ilo n g  ol 
m asta na ol Papua? 
Ating yupela i mangal 
tasol long krai bilong 
musik.

Man mi save lap tru 
long sampela man­
meri husat i kranki tru 
long harim  tok ples 
Papua na Inglis na ol i 
laik rikwes nating long 
o l s in g s in g  lo n g  ol 
dispela tok ples.

Tingim gut dispela 
kain pasin. Yu mekim 
fan i long yu yet. Mi 
mekim dispela toktok 
olsem mi maus bilong 
ol man na meri bilong 
Talasea.

Tony Bob 
Dami Viles 
Talasea, WNBP.
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COME ALIVE, COME AND DRIVE 
WITH THE GOOD GUYS

NISSAN PATROL
Pikap Trak

Available from:
M il l

Em i gat bikpela pawa bilong ran strong. Em bai krungutim graun strong. I 
gat pawa long karim ol draipela kago. Em i nambawan smatpela trak. Nissan 
Patrol Pikap Trak i gat ol dispela samting na yu ken lukim long smatpela wok 

bilong en.

Dispela strongpela na smatpela 4-Wil Draiv pikap trak i no inap mekim yu 
wari tumas long olgeta hap yu go long en. Piai go daun long halwe rot. 
Krungutim graun malumalu na liklik rot nabaut long maunten. Krungutim ol 
eria bilong fam gaden na banis bulmakau. Brukim ol wara i gat 600 milimita 
daun. Ol kain bikpela wok yu laik woklm, em dispela Pikap Trak bai mekim 

dispela wok i kamap isi tru.

B O R O K O  M O T O R S  ------------------------------------- ---
B O R O K O  M O T O R S ---------- -------------------------------
B O R O K O  M O T O R S  ~ 1 § --------------------------------
B O R O K O  M O T O R S -----------------------------------------
B O R O K O  M O T O R S -----------------------------------------
A R A W A  M O T O R S  P T Y  L T D ----------------------
H I G A T U R U  M O T O R S  P T Y  L T D  
P R O V IN C IA L  A G E N C IE S  P T Y  L T D  —
T O R O  M O T O R S  P T Y  L T D  --------------------------
M IL N E  B A Y  E N T E R P R I S E S  P T Y  L T D

2 5  5 2 5 5  —  P o rt  M o re s b y  
4 2  1 1 4 5  -  L a e  
9 2  2 7 7 7  —  R a ba u l mm
8 2  2 4 3 3  -  M a d a n g  S H
52 1 4 3 3  -  M t H a g e n  1  i 
9 5  1 5 6 6  -  A ra w a  
2 9  7 1 7 5  —  P o p o n d e tta  
9 4  2 1 3 1  —  K a v ie n g  
57  4 0 5 9  —  W a p e n a m a n d a  
61 1 1 6 7  -  A lo ta u

\
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Wok bllong ol dokta
Ol dokta boi i save mekim 

w a n p e la  b ik p e la  w o k  tru  
ins alt long Holt Dipatmen long 
PNG. Dokta Paul Garner, husat 
i medikal opisa husat i bosim 
Raihu Helt Senta long Wes 
seplk i stori long wok bllong ol.

Insait long 85 yia 
i go pinis, i bin i 
gat pianti senis i 
kamap long Papua 
Niugini. Ol pipel i 
bung wantaim nau 
na wok na ranim  
gavman bilong ol 
yet. Ol pipel bi­
long pies i pasim  
han was, ol i gat 
redio, na ol i lukim
0 i harim ol smok 
balus i save flai i 
go lo n g  o l p ie s  
b a l u s  b i l o n g  
kantri.

I gat ol skul, sios, 
wok egrikalsa, rot, na 
wok helt tu i kamap 
pinis long ol pies insait 
long PNG.

Wok helt em i wan­
pela bikpela samting 
tru insait long kantri. 
Na long ol pies we i gat
01 bikpela maunten na 
wara i stapim ol rot 
long go kamap, i gat ol 
liklik et pos o helt senta 
i stap we ol pipel bilong 
pies i ken go kisim  
marasin long ol sik ol 
sua bilong ol. Pianti ol 
pipel bilong ol pies i 
bilip strong yet long 
poisin na masalai tasol 
ol i save go long haus 
sik  lo n g  ta im  ol i 
painim sik.

Papua Niugini em i 
nupela kantri yet na 
olgeta yia gavman i 
save tilim mani i go 
long olgeta dipatmen 
bilong en long mekim 
ol wok bilong ol. Olsem 
na maski sapos yu ting 
olsem helt bilong ol 
pipel em i namba wan1 
samting, gavman i mas 
skelim liklik mani tasol 
i go long mekim dispela 
wok, long wanem i gat 
ol arapela program  
bilong en tu i mas i gat 
mani i go long ol.

O ra it  long ta im

gavman i bin tingting 
long helt bilong ol 
pipel, ol i bin kamapim 
wanpela program we ol 
i laik bringim dispela 
wok i go long olgeta 
pies insait long PNG 
hariap. Na we ol i no 
inap long lusim bikpela 
mani long kirapim.

Ol i kirapim ol et pos 
long ol pies na ol i 
makim wanpela man 
bilong pies long kisim 
skul long pasin bilong 
givim marasin long ol 
p ip e l .  O r a i t  long  
sampela hap i gat ol 
helt senta o haus sik we 
dispela dokta boi i ken 
salim ol sikman i go 
sapos em i lukim olsem 
em wan i no inap long 
helpim ol pipel.

Tasol bikpela wok 
tru  i stap long han 
bilong ol dispela dokta 
boi. Long wanem ol i 
stap long pies na ol i 
k lia  long  s in d a u n  
bilong ol pipel insait 
long pies. Na long taim 
ol pipel i sik, sampela 
taim dokta boi inap 
long luksave long as 
bilong sik.

Ol lain Jemani

Long yia 1908, ol 
lain Jemani husat i bin 
bosim Niugini i tingt­
ing planti long wanem 
ol i lukim olsem ol kain 
sik olsem pekpek wara i 
save kilim planti pipel 
insait long ol pies. 
O rait ol i s ta tim  ol 
“HellTultul” program 
we ol i kisim wan wan 
man long ol pies na 
g iv im  3 -p e la  m un 
trening long ol long 
pasin bilong lukautim 
ol sik pipel na givim 
marasin na pasim ol 
sua bilong ol.

Na long hap bilong

Daisy Cares
Ol sariti grup o ol pipel husat i laik 
pu tim  tok save bilong komyuniti sevis i 
ken putim  tok save bilong ol long 
dispela spes. I no gat pe long en. Ring 
long telepon 25 2500 o rait i go long 
Box 1982 long kisim moa tok save.

•  Long
Papua, ol lain Inglan 
h u sa t  i b in  b o sim  
dispela hap, i wok long 
wari long wanem ol i 
lukim olsem kain sik 
goneria i kamap bik­
pela. Na ol i save kisim 
ol pipel husat i gat. 
d ispela kain sik na 
putim ol long ol “ lok 
haus sik.”

Bihain long namba 
wan Wol Woa, man 
husat i bin holim wok 
bilong Medikal Dai- 
rekta long dispela taim, 
Dokta Walter Strong, i 
ting ting  p lan ti long 
helt bilong ol pipel 
husat i stap long ol pies 
longw e long  ta u n . 
Orait, em i save patrol i 
go long ol dispela pies 
wantaim ol helpman 
bilong em. O rait ol 
dispela helpman i save 
mekim ol wok bilong ol 
insait long ol dispela 
pies.

D ispela em i s ta t 
bilong ol wok bilong ol 
lain dokta boi o APO 
long hap bilong PNG. 
Bihain long yia 1930,ol 
dispela pipel i no save 
long ritrait gut tumas. 
T aso l b ih a in  long  
2-pela trening program 
bilong ol, ol dispela 
dokta boi i save givim

ol pies longwe long ol haus 
glas long ol sikman, 
skelim marasin, givim 
marasin long ol pipel 
husat i gat ol sik bilong 
skin olsem  g r ile ,  o 
kaskas. Na tu  long 
olgeta mun ol i mas 
ritim ri pot na salim i go 
bek long bos bilong ol.

I bin i gat planti ol 
APO skul i bin kirap na 
pas gen insait long 
P N G  long  d isp e la  
taim. Na long yia 1960, 
i b in  g a t 956 APO 
husat i wok insait long 
kantri we i gat moa 
long 2 na hap milion 
pipel.

W o k  b i l o n g  
marasin

Ol dokta boi i save 
go skul inap 2-pela yia 
olgeta long wok bilong 
marasin. Na nau i gat 
2-pela skul i stap we ol 
APO i save go skul long 
en. Long namba wan 
yia long skul, ol dokta 
boi i save skul long 
klasrum . O ra it long 
namba tu yia bilong ol, 
bai ol i mas go aut na 
wok long ol helt senta i 
stap klostu long pies 
bilong  ol. N a long 
dispela taim bai ol i 
skelim sik bilong ol

sik, ol pipel i save strong long ol et pos na APO bilong pies.
m a n m e n  na g iv im  
marasin long ol. Insait 
lo n g  d is p e la  wok 
bilong ol tu, ol dokta 
boi i mas stap insait 
long ol komyuniti helt 
projek.

Long taim ol APO i 
sindaun long pies, ol i 
m as so im  g u tp e la  
eksampel long ol pipel 
bilong pies. Na insait 
long wok bilong ol, ol. 
d isp e la  APO i mas 
lukim olsem ol pipel 
bilong pies i gat ol 
gutpela toilet, gutpela 
wara saplai, ol pies i 
stap klin. Na long ol 
liklik et pos bilong ol, 
ol dispela APO i save 
g iv im  m a ra s in  na 
pasim sua bilong ol 
pipel. 01 i mas was gut 
na sapos ol i lukim ol 
man i sik nogut tru, 
orait em i wok bilong 
APO long salim sik­
man i go long bikpela 
haus sik.

Narapela samting ol 
APO i mas mekim, em 
long tok save hariap 
long bikpela haus sik o 
helt senta sapos ol i 
lukim olsem wanpela 
kain sik i kisim planti 
pipel insait long wan­
pela pies.

Sam pela taim  ol

APO i save lukautim 
sam ting  olsem  500 
pipel long ol longwe 
pies tru. Sampela taim. 
namba bilong ol pipel 
husat i save go kisim 
marasin long et pos i 
w inim  m ak b ilo n g  
3,000 (3 tausen). Long 
taim APO i stap long 
wanpela pies, orait, em 
i wok bilong ol pipel 
long dispela pies long 
wokim haus bilong en.

Ol p ip e l b ilong  
pies

Ol pipel bilong pies, 
lokal kaunsil na helt senta 
i save was long ol et pos 
insait long ol pies. Long 
ol liklik pies, ol i save 
wokim 61 et pos long ol 
samting bilong bus. Na 
long ol bikpela pies 
sampela taim ol i save 
wokim ol haus kapaet pos 
na gavman i save helpim 
ol long mani. Na mani em 
ol pipel i tromoi long 
kaunsil takis i save go tu 
long helpim na kirapim ol 
et pos.

Ol marasin na banis 
samting bilong ol et pos i 
save kam long ol helt 
senta i stap klostu. Na ol 
saplai i save kam long 
bikpela stua bilong bairn

marasin em gavman i 
lukautim. Olgeta marasin 
em i save kam insait long 
dispela opis i save kamap 
bihain long ol saveman 
long Australia i testim 
pastaim.

Ol dokta boi i save 
givim ol marasin, na ol 
marasin bilong givim sut. 
Ol i save givim marasin 
long pipel husat i gat sik 
TB na lepresi. Ol lain 
bilong helt senta i stap 
klostu, i save sekap long 
wok bilong ol et pos. Na 
pe bilong ol APO i save 
kam long gavman.

Pe bilong lukautim 
olgeta et pos insait long 
PN G em i daunbilo 
long mani em gavman i 
save lusim long mekim 
ol wok bilong wanpela 
haus sik tasol. Na ol et 
pos i mekim ol wok 
b ilong  ol g u t tu  o 

nogat?

•  Gpim nupela et pos.

M ekim  g u tp e la  
wok

M ipela i ken tok 
olsem ol et pos i mekim 
gutpela wok tru  long ol 
pies. Long rural helt 
senta bilong mipela, i 
save g a t p la n t i  ol 
m anm eri i go long 
kisim marasin na sut 
sam ting. O ra it long 
taim mipela i goaut 
long ol patrol, mipela i 
save bungim ol manki 
long ol pies husat i 
amamas na pilai i stap 
na sapos ol i gat sua bai 
i gat klinpela plasta o 
banis long lek bilong
ol.

Mipela i gat wanpela 
medikal opisa, 100 bet 
long haus sik, na 20 et 
pos long eria bilong 
m ipela. N a mi spve 
lukim olsem long taim 
wanpela APO i lip, bai 
planti ol papamama i 
kisim ol sik pikinini 
bilong ol i kam long 
helt senta. Na tu, long 
ol pies we i no gat ol 
APO, m ipela i save 
kisim ol manmeri husat 
i gat ol draipela sua tru
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boi bilong PNG
we dokta i mas katim 
sik long sampela hap 
long bodi bilong ol na 
karamapim sua. Mip- 
ela i no save tu hamas 
pikinini i save dai long 
ol pies we i no gat 
wanpela APO i stap 
klostu long wanem ol 
dispela sik pikinini i no 
save kamap long helt 
senta.

Na tu ol pipel bilong 
pies yet i luksave long 
bikpela wok em ol APO 
i save mekim long laip 
bilong ol long pies. Na 
long taim  w anpela 
APO i ranaweol i lusim 
wok bilong em na i go 
n a b a u t, bai ol lida 
bilong pies i kam lukim 
mipela, o sapos pies i 
stap longwe turnas, bai 
ol i salim pas i kam íong 
tok save íong mipela.

Tasol wanem kain ol 
hevi i save kamap insait 
long wok bilong ol 
APO? Long eria bilong 
mipela, pianti bilong ol 
dispela APO i lapun 
pinis na pianti bilong ol 
i no klia turnas long ol 
nupela marasin samt- 
ing. Ol i bin  kisim  
trening bilong ol long 
gut taim yet em long 
1930 samting. Wan­
pela bilong ol i save 
wokabaut long stik. 
Narapela i aipas nau na 
namba tri i no save long 
rit. Long taim bilong 
skelim marasin em i 
save smelim ol marasin 
na givim i go long ol 
sikman.

Nau wok politik tu i 
go in sa it  long wok 
b ilo n g  luk au tim  ol 
APO insait long Helt 
D ipatm en. Politik i

long pinis long wok 
bilong ol. I no bin gat 
gutpela program bi­
long givim trening i go 
Ion got nupela man 
long kisimdispela wok. 
Na tu, i bin gat pro­
gram bilong putim hap 
mani bilong ol APO i 
stap inap long taim ol i 
ritaia olsem na planti 
bilong ol i save wok igo 
inap long ol i lapun tru 
na i no inap long wok 
moa.

Nupela lain

I gat ol nupela lain i 
kamap nau long kisim 
wok bilong ol APO. Na 
program bilong givim 
trening long ol dispela 
n u p e la  lain  APO i 
kamap gut nau.

Em i tru olsem long 
bipo, i no bin gat ol 
man i sekap na helpim 
ol APO. long ol wok 
bilong ol insait long 
pies. Long 1966, ol i 
bin givim wanpela yia 
trening long ol APO 
long wan wan eria na 
makim ol long patrol 
raun long hap bilong
ol. Tasol bihain i no bin 
gat ol lain bilong Helt 
E k s te n s e n  O p isa  
(H E O ) h u sa t i bin  
kisim 3-pela trening 
long wok marasin i save 
bosim wok long ol helt 
senta. Na em i wok 
bilong ol dispela HEO 
long sekap oltaim long 
ol APO insait long ol 
pies long eria bilong ol.

I gat narapela hevi tu 
i save kamap. Planti 
bilong ol dispela HEO i 
no save mekim gut wok 
bilong ol. Ol i' save

b e lt  s e n ta  ta so l o 
sampela taim i no gat 
inap wokman in sa it 
long ol helt senta o i no 
gat transpot o i no gat 
mani long go patrol 
long ol pies na sekap 
long ol APO.

Tasol p lanti taim  
dispela stori i no tru. Ol 
dispela lain HEO i laik 
sindaun tasol long opis 
bilong ol. Ol i les long 
goaut na patrol long ol 
pies olsem na i no gat 
man i save go sekap 
long ol et pos insait 
long ol pies na wok 
bilong ol APO.

Dispela i soim tu 
olsem i no gat man i 
save sekap long wok 
b ilo n g  ol H E O  na 
lukim sapos ol i mekim 
gut wok bilong ol o 
nogat. Na em i wok 
long ol medikal opisa 
long sekap long dispela 
samting.

Na wanem samting i 
kamap long ol dispela 
APO husat i bin kisim . 
trening bilong ol long 
1930 na i go bek long 
pies bilong ol long 
mekim wok. Ol dispela 
pies we no gat bos i bin 
go long sekap long 
wok, ol dispela APO i 
no m ekim  g u t wok 
bilong ol. Ol i no save 
kamap long wok oltaim
0 sapos ol i laik ol i save 
lusim wok bilong ol na 
go raun inap planti wok 
pinis na ol i go bek gen 
Íong et pos bilong ol.

Long taim marasin i 
pinis, bai ol dispela et 
pos i pas. Na APO i no 
save was gut long ol sik 
na salim ripot i go long
01 haus sik o helt senta

olsem wanpela kain sik 
i kisim ol pipel long 
eria bilong em.

Bai yumi abrusim 
dispela kain hevi olsem 
wanem? Em i isi. Sapos 
i gat man i sekap long ol 
APO oltaim bai APO i 
mekim gut wok bilong 
em. Ol HEO  i ken 
tokim ol APO long 
putim ai long ol sikman 
h u sa t i p in is  long 
bikpela haus sik na i go 
bek long pies. Na ol i 
ken sekap long ol toilet 
na wara saplai bilong ol 
pies long eria bilong ol.

Sindaun wantaim 
pipel

W anpela gutpela 
taim long ol APO i 
mekim wok bilong ol 
em long taim ol i go 
sindaun w antaim  ol 
pipel bilong pies na 
harim ol toktok bilong 
ol. Long sampela pies 
APO i ken sindaun 
wantaim ol pipel long 
taim 1 i kaikai buai na 
sindaun arere long paia 
long nait. Em i ken 
toktok long ol pipel, na 
ol pipel tu i ken autim 
ol wari bilong ol long 
APO. Long wanem 
nau haus sik na ma­
rasin bilong ol waitman 
em i nupela samting 
yet na planti pipel i 
save wet na traim pasin 
bilong pies pastaim na 
bihain bai ol i go long et 
pos o haus sik long 
kisim marasin.

Hia em stori bilong 
w an p ela  y an g p e la  
APO. G abrie l em i

•  Ol lain wokman long wanpela helt senta insait 
long PNG.

wanpela APO na em i 
gat 30 krismas. Em i 
bilong pies Arop long 
Wes Sepik Provins. F 
gat planti manmeri na 
pikinini long dispela 
pies.

Tupela yia i go pinis, 
Gabriel i bin lusim pies 
bilong em bihain long 
ol pipel i bin kros na 
pait long graun. Na em 
i tok olsem bai em i no 
inap tru long go bek 
long pies. Tasol bihain 
long em i lusim pies, ol 
p ipel i wari na ol i 
toktok long helt wok­
man long kisim Ga­
briel i go bek long pies.

Ol lain bilong pies i 
b in  w okabaut inap  
5-pela aua olgeta long 
kamap long helt senta 
na askim Gabriel long 
go bek long pies.

Gabriel i harim tok 
bilong ol na em i go bek 
long ples. Na ol lain 
bilong helt senta i save 
go sekap long em. Em i 
save salim pas i kam 
long mi na tokim mi 
long ol sikman long 
ples na wanem kain 
marasin em i givim ol. 
Na long las yia em i bin 
tok save long mi na ol 
lain bilong Fiseri insait 
long DPI long wanpela 
sik i wok long kilim ol 
pis long solwara arere 
long ples bilong em.

Em i bin tok save 
olsem em i laik yusim 
ol nupela we bilong 
lukautim  ol sikman 
husat i go long et pos 
bilong em. Na mipela i 
bin givim em spesel nil 
na tret bilong samapim 
skin bilong man. Na tu

mipela i givim em naip 
na s p e se l kol sp re  
b ilo n g  mekim  wok 
bilong katim ol buk na 
samapim skin.

Gabriel i save hel­
pim ol nes husat i go 
mekim klinik bilong ol 
mama na pikinini long 
wanpela meri husat i 
bin gat sik TB. Long 
taim em i bin pinis long 
haus sik, ol i no bin 
givim em wanpela kat 
long tok save long 
wanem kain marasin 
APO i mas givim long 
em.

G ab rie l i m ekim  
gutpela wok tru. Na em 
i save lukautim samt­
ing olsem  2,000 (2 
tau sen  p ip el) long 
dispela eria we helt 
senta i stap longwe 
long ples.

Dispela APÖ i klinim sua long hei bilong wanpela skul pikinini.

NEW GUINEA VENDING
m |  SER V IC ES  P TY . LTD .

Los Rot, Konedobu
Mipela i nambawan bikpela kampani bilong PNG i lukautim ol kain pilal masin.

Pul tebol, musik bokis, video masin, pinbol. 
Mipela i saplai, mekim kamap, salim na 
sevisim ol dispela pilai masin i bihainim laik 

bilong yu tasol.
Mipela i gat spea pats bilong snuka tebol.
Wok bilong flksim olgeta kain snuka na pul 
tebol em i namba wan wok mipela i save tru 

long en.
Yu welkam tasol long askim mipela -  ■

2 1-24 5 5
Salim pas long: P.0. Box 6933 Boroko
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Going Places
High School at home - C O E S  helps 

you with your studies
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Last month in Environment we learnt about national 
animals of Papua New Guinea. This month we will study 
the laws that protect these national animals.

t
■•.A ^

faENVIRONMENT
J 3 S I 1 I

CONSERVATION LAWS
Conservation laws are one way to protect national animals. There are two types:

•  laws that restrict killing of national animals
•  laws that protect the animals habitat

Anim als which come under strong hunting pressure are in danger o f HUNTING PRESSURE: The am ount o f hunting o f animals in an area 
b y t e T 3" “8 a" ^  ”eCeSary t0 pr° teCt theSC ammals compared with the ability o f the animals to re-populate the area.

SUPERB BIRD 
OF PARADISE

The law protects the following:
TARANGAU — the New Guinea Harpy Eagle

GOURA PIGEONS — all three kinds: 
Victoria’s, Scheepmaker’s, Masked

ALL 34 SPECIES OF BIRDS OF PARADISE 

OSPREY (a bird)

SALVADORI’S T^AL :k)

EGRETS -  
Large, Litti

hree kinds:
iumed (all white birds)

BIRDWING BUTTERFLIES -  7 species 

BOELEN’S PYTHON (a snake)

DUGONG

LONG-SNOUTED ECHIDNA (egg-laying mammal) 

BROWN AND RAINBOW TROUT less than 20cm 

LEATHERBACK TURTLE

These animals are national animals. Under the law, only automatic citizens of 
PNG may hunt these animals, using only traditional hunting methods. These 
animals cannot be traded for money. Other people may not have these 
animals in their possession.

Any person breaking this law pays a fine o f up to K500 for each animal. If the 
animal was shot with a gun he will pay up to K1,000 for each.
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Living and Learning
In the last two issues you learnt about some of the most common types o f  
insurance in Papua New G uinea. They are F ire, H ouseow ners’ and 
Householders’, Marine Hull, Motor Vehicle, and Burglary. You also learnt 
that you cannot insure anything unless you have an Insurable Interest in it.

So far you have seen that Lae and Memari could buy certain insurances to 
cover risks they might face. When they buy these insurances, the insurance 
company issues (gives) to them a POLICY. A policy is a piece of paper, or 
document, which says exactly what losses the insurance company will give 
compensation for.

* A “ POLICY” IS A DOCUMENT WHICH TELLS YOU 
EXACTLY WHAT LOSSES THE INSURANCE COMPANY 
WILL COMPENSATE YOU FOR.

So if  Lae had bought Marine Hull insurance, he would have been issued with a 
Marine Hull policy. If Memari had bought Burglary insurance, he would have 
been issued with a Burglary policy.

And if Lae had bought 
Houseowners' and Householders' 
insurance, he would have been 
issued with a Householders' and 
Houseowners’ insurance policy.
It that right?

Yes, that’s right. And each o f these policies would 
say on them exactly what losses the insurance 
company would compensate them for.

(MARINE -  CARGO)

Let’s suppose that Lae has been very successful with his fishing business and 
decides to buy a bigger boat. He also decides to stop fishing and carry cargo 
from one part o f  Papua New Guinea to another.

Lae will have to buy a Marine Hull policy to insure his new boat. Can you think 
o f  anything else that he may need to insure in running his new business?

Yes, that’s right. So to protect himself against this risk, Lae would buy another 
Marine policy. This policy would cover any loss or damage to the cargo. It is 
called MARINE “CARGO” insurance.

Originally Marine Cargo insurance covered the risk o f loss or damage to 
cargo being carried by boat or ship. Today, however, cargo insurance can be 
bought to cover goods being carried by every form of transport. A cargo 
insurance policy can be bought whether *ie goods are going by land, sea or air.

You mean i f  goods 
are being carried by 
an areoplane or by 
a truck, they still 
would A<? insured 
undi j  Cargo 
policy?

* “ CARGO” INSURANCE PROTECTS 
A G A IN S T  LOSS OR DAM AGE TO 
GOODS BEING TRASPORTED  BY  
LAND, SEA OR AIR.
PUBLIC LIABILITY

Another risk that Memari faces is the possiblity o f  a custom er being 
accidentally injured while in his shop.

Store owners and 
business people have 
a responsibility to 
make sure their  
prem ises are safe. I f  
someone gets 
injured while shopping, 
for example,then the 
store owner may have 
to pay compensation to 
this peson. f

“PUBLIC LIABILITY” 
insurance will cover 
the storekeeper against 
claims for injuries 
and medical treatment.

I f  the person who 
is injured is unable to 
work because o f  the  
injury — the  
insurance company 
may also pay for 
loss o f earnings.

* “ PUBLIC LIABILITY” INSURANCE COVERS STORE 
OWNERS AND BUSINESS PEOPLE AGAINST PEOPLE 
BEING INJURED ON THEIR PREMISES.

Memari had to hire two workers to help him run his bigger store. Lae also had 
to hire some workers to help him run his larger boat.

Because Lae and Memari are now employers, they MUST buy WORKERS’ 
COMPENSATION insurance. The Government says that anybody who 
employs other must have this insurance. This policy o f insurance covers their 
employees (workers) who may be injured at work.

For example, suppose one o f Lae’s workers is helping to unload some cargo. 
One of the bags of cargo falls on him and injure him. Because he was at work 
when the accident happened, the insurance company will pay him while is o ff  
work. They will also pay his medical expenses.

* WORKERS ARE COVERED AGAINST INJURY AT WORK 
BY “WORKERS COMPENSATION” INSURANCE.

EXERCISE
Fill in the missing spaces from the list of words set out below: 

PUBLIC LIABILITY
POLICY WORKERS’ COMPENSATION 
CARGO HOUSEHOLDERS’

(a) John bought a policy to insure the goods he sent from Port Moresby to Lae 
by aeroplane.

(b) Joe’s house burnt down and he lost all of his belongings. The insurance 
company compensated him for the loss o f his goods under his _ insurance 
policy.

(c) Tau, a storeman, dropped a box of stools on to his foot. He had to have three
weeks o ff work. The insurance company paid his wages and his medical bills 
because his employers had a ___________________________________  policy.

Yes, that is correct. But, in Lae’s case, he has a boat. 
So he would buy a cargo insurance policy to cover 
the risk of loss or damage to the cargo while at sea.

(d) Memora cut her hand on a broken shelf in a shop while she was shopping. 
The shop’s insurance company paid her medical bills because the shop had a 
— policy.
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LAW AND ORDER TASK FORCE -4
(Implementation Co-ordination)

Listed are the 49 measures approved by the National Executive Council to upgrade Law a«J- ^ 1 
Order agencies in the country, together with a breakdown of departments and agencies 

responsibilities and their current stages of implementation.
On 17th October, 1984, Council:

1. Approved mandatory corporal 
punishment for rape and all other 
violent crimes must be carried out 
in public by public flogging subject 
to any constitutional restraints;

2. Approved the increase of Royal 
Papua New Guinea Constabulary 
Staffing ceiling by 200 to 4,665 at 
from 1st January, 1985, followed by 
annual increase of 100 each year and 
thereafter commencing 1st January, 
1986;

3. Approved the secondment or 
recruitment from United Kingdom- 
/New Zealand/Australian Police 
Forces and other prescribed 
countries for minumum of 5 to 10 
years on same level (i.e. Sergeant or 
Sergeant Major) for training, 
specialisation and middle manag- 
ment. The conditions o f services 
must be the same to the o f their 
respective countries;

4. Approved the call out of Defence 
Force to assist Police to combat Law 
and Order when situation arises. 
The call out must be under the 
command of the Police (and under 
minimum force condition);

5. Approved the reactivation of 
Project 21 in the Royal Papua New 
Guinea Constabulary. Where 
necessary thè Commissioner for 
Police to use his discretion to use 
Mobile Squad for Project 21 in 
other Provinces;

6. Approved the acceleration of Urban 
Police Station Building throughout 
Papua New Guinea;

7. Directed that Conversion of Mobile 
Squad to the general duties in the 
Royal Papua New Guinea 
Constabulary;

8. Approved the establishment o f 
Police Reserve Force to spread 
throughout the Country. The 
Commissioner for Police to use 
discretion;

9. Directed the study of Police Career 
Structure be carried out in order to 
enhance expertise;

10. Approved the erection o f Boom  
Gates on access roads into towns 
with population in excess of 10,000 
people. Further directed the 
Minister for Works and Supply and 
the Acting Secretary to consider 
whether a Private Company can be 
called to erect Boom Gates if the 
Department is unable to do so;

11. Approved the immediate review of 
Vagrancy Act and the National 
Constitution to permit its effective 
operation with regard to human 
criminals;

12. Approved the immediate recruit­
ment of 6 (six) expatriate State 
Prosecutors as a matter of urgency 
to assist Police on prosecution:

13. Directed the the immediate 
establishment of a Criminal 
Intelligence Unit in the Department 
o f Police and offer rewards for 
information received from the 
public;

14. Directed that married Policemen 
must be placed among the Com­
munity throughout the country. 
Special security measures must be 
taken first when these married 
Policemen are placed among the 
Community throughout the 
country;

15. Directed the Co-ordination o f  
Criminal, and Justice Statistic Data

Base be established immediately;

16. Approved the Creation of 
Communication links between the 
Police and Private Security 
Organisations to have two (2) ways 
commuication;

17. Directed that all employers 
(Private and Government) must 
issue Identification. Cards to all 
their employees, it is further 
directed that there must be a 
standard proforma for all the 
Identification Cards;

18. Directed that restriction must be 
imposed to have access to any form  
of publications promoting violence 
and sex, etc. The Censorship Board 
is directed to review its guidelines 
on censorship materials and report 
back to the Ministerial Committee 
on Law and Order for presentation 
to the National Executive Council;

19. Directed to improve, co-operation, 
and co-ordination, between Village 
Courts and Police;

20. Approved to improve supervision 
and inspection of Urban Village 
Court; and the implementation o f  
Village Courts where non-existent 
in some urban Communities;

21. Directed the review and implemen­
tation of Government Settlement 
Policy. It is further directed that the 
Deparments o f  Lands and Physical 
Planning to immediately identify 
land from Bomana to Laloki and 
inform National Executive Council 
in its next meeting, once the land 
has been identified and sub-divided 
to build Standard Housing;

22. Approved the removal of liquor 
trading hour restrictions;

23. Approved that greater Police 
involvement o f  Youth activities and 
provision o f Police Sports facilities 
for Youth and Police Clubs;

24. Approved the introduction o f Ward 
System in Urban areas to:

(a) improve relation-hip with 
Community;

(b) prevention o f crime; and
(c) have community involved on Law 

and Order policies;

25. Approved the increase penalty for 
theft and illegal use o f Motor 
Vehicles;

26. Directed that the generation of 
Small Scale Business and Agricul­
ture activity by the National Capital 
District Interim Commission. It is 
further directed that the Depart­
ment o f Foreign Affairs and Trade, 
the Department o f Labour and 
Employment and the Department 
of Public Services Commission to 
provide the full detail informations 
on number o f expatriates on 
contracts whose term of contract 
have been expired and now involved 
in small scale businesses such as:

(a) trade stores;
(b) service station;
(c) tucker shop;
(d) barber shop; and
(e) others;

27. Directed that public information 
on the defence of property and 
person in relation to the existing

Laws be formulated and be made 
available for the public when 
required;

28. Directed that possible tax 
allowance and tariff reduction be 
made in relation to security items 
put up by the Private Firms, be 
carefully considered by the 
Ministerial Committee on Law and 
Order and report back to National 
Executive Council;

29. Directed the Private and Public 
Sector to support the use of Village 
Courts by their employees;

30. Approved the increase funding for 
Juvenile Institution for Vocational 
Training to:

(a) relieve unemployment; and
(b) rehabilitation o f young offenders;

31. Approved the public recreation 
areas to be identified and be 
protected by Police to:

(a) improve Community role; and
(b) prevention of crime;

32. Approved that Government will 
support to fight corruption at all 
levels to:

(a) boost improvement of public 
morale; and

(b) reduce the crime rate;

33. Approved the implementation o f 
Community Work Order System to:

(a) useful use o f prisoners for public 
employment; and

(b) decrease the prison population to 
save the cost to the Government;

34. Rejected the recommendation 
made in Appendix 1 o f Policy 
Submission No. 224/84 for the 
reduction in minimum penalties for 
less serious offences;

35. Approved the construction of an 
Island Prison for 2000 detainees;

36. Approved the introduction of 
Prison Farms, and further directed 
the Minister for Primary Industry 
and Minister for Correctional 
Services and Liquor Licensing to 
consider the advantages and 
disadvantages o f likely cost of this 
proposal for a practicability study 
that must be carried out, to 
examine:

(a) location;
(b) supervision;
(c) crops to be harvested;
(d) union reaction;
(e) Provincial Government reaction; 

and
(f) use o f local work force; and report 

back' to the National Executive 
Council within two (2) weeks;

offenders are sentenced and are nol 
imprisoned, but are subject to tin 
control of a Probation Officer;

39. Approved the Introduction o f  
Parole Legislation and establish a 
Parole System;

40. Approved to Increase Number a 
Urban Village Courts to:

(a) dispute settlement in the 
Community;

(b) reduces pressure on the formal] 
justice system;

(c) cost effective means of dispute 
settlement;

42. Directed that a Study on Benefits i 
Weaker Beer be carried out 
immediately;

42. Approved to In.rease Number 
Juvenile Institutions;

43. Approved the Study of Corret 
tional Career Structure in oFWflPP 
improve addministration m a nag? 
ment and enhance expertise. {*»•

(a) improve administration and *mt 
efficiency;

(b) improve specialistion; and ^
(c) clearly define career path ior

correctional officers; *9

44. Endorsed the recommendations 
made in Appendix 3 of Policy 
Submission No. 224/84 as reserve 
measures but directed to conce» 
trate on immediate and short tern 
measures as indicated in this 
decision;

45. Directed the Departments 
concerned to immediately work oui 
the full detail costings and plan ol 
actions for the remainder o f 1984 
and subsequent years for present» 
tion to the National Executive 
Council for its approval;

46. Directed the Department of 
Finance and National Planning ' 
Office to make necessary adjust* 
ment for the 1985 Budget to catei 
for the immediate implementatioi 
of this decision;

47. Directed to impose ban on 
importation o f Firearms hi 
Firearms dealers in the »jg _
(e.g. Burns Philp; Steamships 
Trading Company;BrianBelkW i 
and Pistol Club; e tf lN T " - ™  
the Royal Papua New Qi 
Defence Force and the 
New Guinea Constabulary to 
import Firearms;

48. Directed that there m ust b e » n |
lighting to be increased in i  
Centres throughout Papua New 
Guinea to combat crimes; and

37. Approved to increase Jurisdication 
o f District Court;

38. Approved the Extension of 
Probation System whereby first

49. Approved the establishment o f f 
small group (3 or 4) such as an 
“Implementation Task Force" to 
report to the Ministerial Commit* 
tee on Law and Order to follow u( 
the implementation and proposal: 
for funding etc.

Pes 12 WANTOK - Sarere, 23 Februeri, 1985.



PNG Netball for 
Rarotonga

THE National Club Netball Championships will be 
held in Port Moresby from A pril 5th to 8th  
coinciding with the tour by a visiting representa­
tive team from Townsville.

Precious Little 
Caused A Lot

Both PNG’s Oceania Youth Coach, Hans Rademacher and PNGFA 
President, Wep Kanawi blamed precious little money and time, for 
PNG Youths uncomfortable loss in the last two games in the Oceania 
World Youth Soccer Tournament.

H ans R a d e m ­
acher, who lived and 
worked in PNG with 
soccer groups for 23 
years and Wep Ka­
nawi, a soccer man 
sin ce  com m un ity  
school days, bo th  
e x p re s s e d  g r e a t  
hopes for P N G ’s 
future in soccer and 
b rushed  aside the 
idea of how little  
money soccer has to 
expand its sphere of 
d e v e lo p m e n t in  
PNG.

Rpdemacher said 
in  A u s t r a l i a  on  
Tuesday, “ Part of 
th e  tro u b le  (why 
P N G  Y ouths lost

soccer concentra­
tion) is that I can 
only learn about the 
team  as we go 
along.”

Compared with all 
other national teams 
in the tournaments, 
PNG Youths had no 
time at all to camp 
to g e th e r  and g et 
orientated before the 
gam es. Preciously 
little money caused 
the lack of adequate 
camp time.

O th e r  n a tio n a l 
teams have been in 
cam p for m onths 
But PN G  Y ouths 
only know of each 
other by their first

names.
Soon in May, Mr 

K anaw i said , “ we 
will have our own 
soccer coach from 
West Germany for a 
two-year stint here 
and his job will be 
m ain ly  to  se t up 
some coaching struc­
ture in the country, 
which would be a 
dramatic boost to the 
game here.”

The Youths games 
also brought PNG ’s 
referee, lan Moule 
into the limelight. 
The Australian press 
hammered at Moule 
fo r  ca llin g  a t “ a 
m i s t a k e ’ ’ i n

refereeing.
However, Kanawi 

expressed concern 
o v e r  th e  m a t te r  
s a y in g ,  “ M o u le  
explained to me what 
ruling he made and 
why he called the 
shot. And if he is 
correct in his des­
criptions his ruling is 
in  l in e  w ith  th e  
FIFA Soccer Polit­
ics. And if he is right 
a ll th ro u g h , th e  
referees who booed 
him and kicked up 
the fuss will answer 
for that during the 
South Pacific FIFA

to page 7-

The tournam ent 
which will be spon­
sored by Daisy Milk 
will be open to all club 
teams throughout the 
country both town and 
village to take part.

H ow ever team s  
from other provinces 
wishing to take part 
would have to meet 
their own cost for 
t r a v e l  a n d  
accomodation.

During the tourna­
ment, there will be a 
section for high school 
teams which is part of 
the federation’s policy 
to see younger players 
competiting at a na­
tional level.

In addition to the 
Townsville team which 
includes nine players 
and three officials, the

national training squad 
will be selected during 
this tournament to 
make up the final team 
to go to Rarotonga.

Jan Waddy from the 
National Sports Insti­
tute said that a team of 
twenty-one players 
had been picked dur­
ing last year’s cham­
pionships out of which 
eleven had been sent to 
Hawaii in October last 
year to compete in the 
International Netball 
Competition.

This is the second 
year in a row that Daisy 
Milk has agreed to 
sponsor the tourna­
ment

Ms Waddy said that, 
as part of the sponsor- 
s h ip , D a isy  M ilk  
would provide the  
advertising and the 
trophies for the event 
and would also sponsor 
the netball squad to the 
Mini South Pacific 
Games in Raratonga 
later this year.

P R E - S E A S O N
TRIALS

LLOYD ROBSON 
OVAL

SATURDAY S3 FEBRUARY
Time Team

2.00pm East V Brothers
3.30pm West V Hawks

SUNDAY 24 FEBRUARY

1.00pm Kone V Defence
2.30pm Paga V A/Niugini
4.00pm Magani 

Bye: D.C.A.

V Tarangau

£ Port Moresby’s Lloyd Robson Oval Is allllvelv and 
ig not — all league pictures by ( P e te r  M o a b e ).



Meja Semi — M’gan
s

Oi Plis tu daun nau o, olsem 
wanem? Tasol kain stall olsem 
bilong ol Malangan i bin autim 
Mazda 7 —4 long Sande i go 
pinis.

Bilong wanem na yu holim bal 
nating, yn no laik autim em? No 
waris! Yn save, Nissan Burat i 
dastim yutupela pinis.

Gasei kamap maina-primia
N am ba wan lid a  b ilo n g  P ot  

M o sb i m a n  “ A** g r e t  s o fb a l  
kompetisen, Nissan-Gasel i yusim  
túpela sempian p ltsa long autim  
strongpela NGl tim 12—6 long las 
wik Sande. Las sans bilong larim  
NGl i go insait long sem i fainal 
resis i popaia. Na Gasei i putim  
nupela yunifom bilong o l insait 
long dispela resis i amamas long 
kisim maina-primiasip taitel.

Kosa bilong Nissan-G asel, Jack 
Pidik, i yusim pitsa Patrcik Pilak i go 
inap long namba 5 ining. Na bihain em 
i yusim Christop Timan i go inap long 
namba 7 ining. Dispela túpela pitsa i 
pilai egensim wanpis pitsa bilong NGI, 

• Stanley Tavul.
N G I i kirapim pilai gut tru long 

namba wan ining i go inap long namba 
wan hap bilong namba tri ining. Naol i 
go pas 6 —5. T aso l JMus Rom i, 
M arcellus Pasok na pitsSrTavul i 
mekim sampela asua wantaim bal na 
larim Gasel i skoim tripela ran. Peter 
Urari bilong Gasel i slingim bal i go 
longwe tru long senta fil na larim kosa 
Pidik na Beño Varagu i krungutim horn 
na Urari yet i skoim him ran. Gasel i go 
pas 8—6 long las hap bilong namba 4 
ining na i no lukluk bek.

Stanley Tavul i soim smatpela pilai 
na autim 5-pela Gasel bata long Ke-tu 
namel long namba wan ining i go inap 
long namba 4 ining. Tasol Patrick Pilak

bilong Gasel i mekim wankain stail tu 
na autim 6-pela NGI bata long Ke-tu.

Long nam ba 5 in ing , C hristop  
Timan i senisim Pilak na autim tupela 
NGI bata wantu tasol long Ke-tu.

John Paal bilong Gasel i slingim bal 
go longwe long sentafil na skoim hom 
ran. Pidik i swingim bal gen i go long 
lepfil larim tupela pilai i kam hom. 
Urari i batim bal strong tru i go long 
raitfll na Pidik i ran isi i go krungutim 
hom na Gasel i go pas 12—6.

Taim i pinis na NGI i sori tru long 
lusim sans. Ol i no belhevi na luk daun 
tumas. Bikos ol i save olsem ol yet i asua 
long mekim liklik mistek insait long 
infil. Na ol i no laik sutim toktok i go i 
kam.

Insait long ol arapela “ A” gret resis, 
Sea Park-Yokomo i savolim graun 
malmalu na wilwilim Kabiu 11—5 long 
moningtaim. Long 12 klok apinun, 
HB-Agogol i opim ai gen na tantanim 
Demons 15—3. BP-Elkom i kirapim 
pawa long hap pas wan apinun na 

, wipim Braun Igels 20—11. Na las resis 
. i lukim Avdev-Malangan i givim siksti 

long bihain i go abrusim Mazda Kaps 
7—4.

D isp e la  las resis  nam el long 
Malangan na Mazda i no soim hatpela 
pilai, bikos ol i save olsem NG I i aut 
pinis na ol i gat sans long go insait long 
semi fainal resis.

Tasol Mazda i no givim sans. Namba

wan sempian pitsa, Emil Kereku i 
swingim bal pas taim na autim tupela 
birua bata long Ke-tu. Tasol Felix 
Misiaring bilong Malangan i pitsimbal 
na bekim dinau tu. Em i autim tupela 
Mazda bata. Wankain resis bilong 
Kereku na Misiaring i kamap gen long 
namba tu ining.

Long namba tri ining i go inap long 
namba 5 ining, tupela tim wantaim 
pilai strong tru . Kereku wantaim 
Misiaring i gat wankain namba long 
autim 6-pela bata long Ke-tu tasol. Na 
skoa i sanap 2—2 yet long pinis bilong 
namba 5 ining.

Lain infílda, sotstap na ketsa bilong 
Mazda i popaia long ketsim bal gut 
insait long namba 6 ining na Alfred 
Kabavas, Phillip Kapalis na Larun 
Maing bilong Malangan i kam hom. 
Malangan i go pas 5—2. Mazda i go 
swingim bat, tasol Misiaring, Dostain 
H om erang na Pae M esak i bung 
wantaim long autim tripela Mazda bata 
namel long namba wan bes na namba tu 
bes.

Homerang i holim bat na swingim 
bal i go pundaun long baref long lepfil 
long namba 7 mining. Na Mesak 
wantaim Chris Bais i krungutim hom. 
Malangan i go pas 7—2. Tarangu 
Homerang i klostu long krungutim 
hom. Tasol lain infílda bilong Mazda i 
wekap na autim em na bata bilong em 
wantu tasol long smatpela dabol pilai.

BIKPELA sof­
bal pilai insait 
lo n g  n am b a  
w a n  s e m i  
fainal resis bi­
long ol Mosbi 
man bai kamap 
lo n g  d is p e la  
w ik Sande.

Ben Wauns i raitim

Namba wan maina- 
semi fainal pilai bai 
lukim “ B” gret tim  
b i lo n g  M a la g a n  i 
salensim NGI long 10 
klok moning. Na meja- 
semi fainal bilong “ B” 
gret bai kamap namel 
long Nissan-Gasel na 
Fuji.

Tok i go pas long 
dispela tupela resis i 
sapotim M alagan na 
Gasel long autim birua 
b ilo n g  o l. T aso l ol 
pilaia bilong Fuji i no 
sapotim dispela tok- 
win. Bikos ol i promis 
long autim Gasel na i 
bilip bai NGI i autim 
Malagan.

Long 2 klok apinun, 
bai maina semi fainal 
resis bilong “A” gret i 
kam ap  nam el long  
Avdev-Malangan na 
M azda K aps. Na 
m a in a -p rim ia  tim , 
N is s a n - G a s e l  b a i 
b ung im  B P -E lkom  
insait long meja semi 
fainal pilai long 4 klok 
apinun. «

Malangan i abrusim 
Mazda 7—4 long las

na Mazda
wik na i ken givimaut 
wankain marasin gen. 
Tasol Mazda i luksave 
long kain asua bilong ol 
na lainim trik bilong 
Malangan pinis. Na 
Mazda bai win, sapos 
ol infílda i pilai smat 
w a n ta im  s e m p ia n  
pitsa, Emil Kereku.

BP-Elkom i laki tru 
long autim Braun Igels 
20—11 las wik. Tasol 
tu p e la  p its a  b ilo n g  
Gasel, Patrick Pilak na 
Christop Tim an bai 
bungim han na salen- 
sim  p i ts a  O s w a ld  
Tolopa wantaim lain 
man bilong Elkom.

T o lo p a  i kam ap  
sem p ian  p itsa  long  
1982-83 sisen  na i 
wanpela sempian pitsa 
bilong PNG bipo. Na 
nau em i taim bilong 
Pilak wantaim Timan i 
traim save bilong em. 
Tolopa na ol Elkom 
pila ia  i mas lukau t, 
bikos'Nissan-Gasel i 
no kamap m aina- 
p rim ia  tim  n a tin g . 
Nogat. Ol i gat kain 
stail na pawa bilong 
memeim birua!

Bai gat “ E ”  g ret 
res is  i kam ap long 
Daiman 2. Braun Igels 
bai re s is  w an ta im  
Insurens long maina- 
sem i long  10 k lok  
moning i go inap long

12 klok apinun. Na 
S P IA  bai salensim  
Manolos insait long 
meja-semi fainal long 
12 klok apinun i go 
inap long 2 klok 
apinun.

Poin lata bilong ol i 
soimaut olsem Mano­
los na Braun Igels i 
soim planti gol moa i 
winim birua bilong ol. 
Olsem na Insurens i 
mas pilai smat moa, 
sapos ol i laik memeim 
Braun Igels.

Na SPIA i no ken 
mekim ol liklik asua

long infíl na pilai slek, 
sapos ol i laik tantanim 
Manolos husat i maina 
primia tim long dispela 
divisen

Insait long Daiman 
3, bai gat “ D ” gret 
resis i kam ap long 
namba wan hap bilong 
de. Na “C” gret resis 
bai kamap long apinun.

YMCA-Adkol bai 
b u n g im  T a ra n g a u  
insait long maina semi 
fainal resis bilong “ D ” 
g re t  lo n g  10 k lo k  
m oning . Na b ih a in  
long en, bai NGI i pilai

egensim Aviat. Na tok i 
go pas i sanap olsem 
Y M C A -A d k o l' na 
Aviat bai daunim birua 
bilong ol.

Na “ C ”  gret resis 
long 2 klok apinun bai 
lukim Kerevat i salen­
sim ESA lang maina 
semi. Insait long meja 
semi, bai Karanas i 
traim  long seksekim 
Yokomo. Ol manmeri 
husat i laik tromoi bet 
long d ispela  tupela 
resis  i m as m akim 
Kerevat na Karanas 
long wan-win.
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One more obstacle for 
Excels and that is
HB'Agogol

THE womens 
A Grade draws 
w ill see Sun* 
karo meet CC- 
G a z e l l e  a t  
1 0 . 3 0 pm on 
Saturday.

It will be a tight 
game in which Sun- 
karo should be able to 
edge out CC-Gazelle.

Sunkaro who went 
down to Demons by 
one point last weekend 
should put the best of 
what they have if they 
are going to win this 
match.

Firstly if they can 
give pitcher Lucy Au a 
fu ll  sev en  in n in g s

m a tc h , S u n a k a ro  
should be able to gain 
the upper hand.

Sunkaro also has 
strong batting power, 
and if they can get tne 
services of Karu who 
was a b se n t in 1®..,. 
weeks game to i>c with 
J e n n y  A tango  an d  
M an au  K opi th ey  
should have little to 
worry about.

H o w e v e r , e .C - 
Gazelle who bstv been 
showing a lot of 
strength lately will be 
going all out to secure a 
m atch point. Nancy 
Kamara who will be 
leading  the Gazelle

attack will be putting 
up a strong infield to 
contain all the low balls 
and will be getting her 
outfielders to be sure 
that :kccc high balls 

\ p in their gloves.
L l i if  S u n k a ro  

strategically place the 
bails C C -G azelle’s 
ouuiclders could be in 
for trouble. It will be 
actions like this that 
Gazelle will be watch­
ing out tor.

W an io k s sh o u ld  
h a . e no difficulty with 
1 !u and it will be a 
one sided affair.

Togelu will have to 
put up some fight in 
their games if they are 
th in k in g  o f hav ing  
another season in the A 
grade slot.

In  the  a fte rn o o n  
gam es, H B -A gogol 
w il l  m ee t E x c e ls .  
HB-Agogol who have 
been playing top class 
so ftb a ll  late ly  and 
should be able to  give 
Excel? a run for their 
money.

Young pitcher Pau­
line Peiiy has a consist­
e n t  f a s t p i tc h in g  
t e c h n iq u e  w h ic h  
should be able to stop 
Excels at home plate, if 
she could manage well 
som e of her K2 
pitches.

Coach Molly Pouru 
will be
that both her in and 
outfield is well intact, 
and  if M olly could 
make use of Geraldine 
A lbert at first base

both should be enough 
to stop  the Excels’ 
attack.

Excels who have lost 
two games already will 
have to pull up their

mg of winning.

ÜOWÇS.ÇTAgOgS>\,
sh#j«Sii ible to sdgs 
oiit Excels in a tight 
match. ' '  *

T h e ”. M a z d a ,  
Yokomo game should 
see some great action. 
3f Yokomo can repeal 
last \y,eeks performar..

b a tt in g  and a h igh 
morale for their game, 
this should be enough 
for them to be able to 
shrug Mazda off.

F 't, yupela i mas klia long Billy War 
Hlong NGI husat 1 ken swingim bal na 1 

topaia na gasel i daunim NGI 11-6.
•

Dispela pílala bilong Sunkaro i bin 
taim oí 1 bin pilai wantaim Demons 1 
Demons i bin winim ol long wan po

A lo t a u  Le a g u e

Just a closer w alk with thee...
Defence fnlbaek Mathias Kitiman in step to down a lone Eastener.

•ACTION

ONE OF MORESBY’S 
LARGEST 

VARIETIES OF 
CHILDREN’S WEAR
A WIDE RANGE OF: 
e WOMEN’S -  CLOTHING,

SPORTSWEAR & ACCESSORIES 
e MEN’S -  CLOTHING, SPORTSWEAR 

A  ACCESSORIES 
e KIDDIES -  TOYS, SCHOOL CLOTHING A  SP
A WIDE RANGE OF STUBBIES -  Swimwear -Sport»
AMY INQUIRIES W ELCOM ED -  CONTl

Olaboi! Peter Urari bilong Gaselr T r itto  taim long hollm bal turnas na Marceuus 
Pasok bilong NGI 1 krungutiir. d a n b i  t o  b es p in ts .  Urari i no wari, bikos em i helpim 
Gasel long abrusim NGI 12-6. Na dispela h a w o k  bilong Pasok 1 Jus noting.

The Alotau Rugby League Assoc 
—  Province has confirmed that five tes

this year’s competition.
The five team s include Tarakum , Pro,: 

i .ivoilele. United, Kula Sharks and Bay M
Tigers. These five teams would also be con*! 
..elding a “ B” grade team each. thre

com
Vice president of the association, M r Basi 

Dcmot Basinauro said that this vears com
competition would be a very tough one, whil
because he said there would be players u p | 
coming from other provinces because of the be a
oil palm project which has started up in the the i
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POM 21-7322/21-7313 
LAE 42 2213 
RABAUL 92-2039 J  
GOROKA 721115 J ?  
MUNGA 58-1006 > '  
ARAWA 95 2829:

iklm banis waia. Billy

nrilim tru dlspela bal 
las w lk Sande. Tasol 
asol.

s n f irm e d
ion in the Milne Bay 
will be taking part in

sinaro said however that the 
m would be delayed for another 
ks to allow the cricket season to 
its last round of games. Mr 

aid that he regretted starting the 
in late because it would take a 
ire the competition would warm' 
before the association would not 
pick a team in time to take part in 
rials over the Easter weekend.

Rugby League returns to sports scene
R U G B Y  

League has re­
turned to the 
sports scene in 
Port Moresby 
as w ell as the 
other centres 
in the country.

Poka Kila out when his 
shot collected the vital 
p o in ts  h is  team  
needed.

Com pared to the 
g ran d  final m atch , 
DCA’s victory was an 
‘edge out.’ The score at 
the end of the ’84 grand 
final m atch was for 
Tarangau 33—22. A 
score o f  10 poin ts 
difference.

I t was the burning 
ambition of Taran- 
g au ’s c ap ta in , Bau 
Morea that Tarangau 
wins again. But Barry 
Wilson and Tara Gau 
worked their side to 
f ir e  in the  second 
stanza and stole Bau’s 
glory.

DCA is well known 
for mastering play in 
the second half and 
winning most of their 
b a t t l e s  th a t  way. 
Tarangau, with much 
the sim ilar style of 
fo o tb a ll, tau g h t by 
Clive Clarke, fought 
hard all day to contain 
an all walk-out for 
DCA.

T arangau’s coach 
C liv e  C la rk e  sa id  
b e fo re  the  m atch , 
“ This is only a trial 
period and I would like 
to give a chance to as 
many of my plavears as 
possible.”

However, the echo of Port Moresby's '84 season, 
w ill be left out, maybe to die forever, as new clubs 
fight for the top position.

For Port Moresby 
League fanatics, the 
1985 season will soon 
envelope most of their 
in te res ts  as well as 
provide for them a field 
of struggling, some­
times duos, at other 
times, a quartet, maybe 
m o re ,  p e rs o n s  on 
whom the spectators 
can feast their eyes and 
yell at when expecta­
tions are not met.

When we talk about 
rugby league in Port 
Moresby, Lae, Ma- 
dang, Rabaul, Wewak, 
G o r o k a ,  H a g e n , 
M e n d i  an d  o th e r  
centres, we might well 
be aware that we are 
talk ing  about th irty  
weekends of uninter­
rupted football, inters 
sected by the Easter 
Kool Cup challenge.

Last weekend Port 
M oresby kicked off 
with an echo of the ’84 
grand final.

Reigning premiers, 
Tarangau invaded the 
Lloyd Robson Oval in 
P o rt M oresby, but 
unlike the grand final 
day, the stage was set to 
see Tarangau walk out 
uncomfortably down 
by two points, 24—22.

DCA, Tarangau’s 
rival in the two clashes,

Don't pass friend — A ball in the hand Is worth two on the lose: A 
Magani caught by an Hawk.

Last Saturday and 
S unday’s games are 
only for the eye and as 
one league official of 
Port Moresby leagu 
puts it,'“ I do not mind 
seeing teams winning 
and loosing. I ’ll only 
care when the season 
proper begins.”

T h e  f i r s t  th re e  
weekends of football in 
Port Moresby will be 
unofficial, in order to 
help clubs pick their 
regular “A” graders.

th is  tim e proved a 
minute stronger but it 
was seen as anybodys 
match. If  Poka Kila 
had notched his first 
conversion attempt, 
Tarangau would have 
held DCA to a stalem­
ate. This time DCA’s 
Ricky Vagi booted

In the first matches, 
Wests, Air Niugini, 
Tarangau, DCA, Ela 
M agani and two or 
three other “A” grade 
team s have show n 
great competence to 
ba ttle  th eir way up 
front.

Ela Maganl’s Tony Alain, a 1973 big name In Kone 
Tigers, and Port Moresby League. He has the ball. 
Smokey wants It.

Hawks also had to 
finalise their interest in 
a sponsor. At this point 
in time, Woo Textiles 
Industries, in a possi­
ble partnership with 
Port Moresby Bottlers, 
a . subsidiary of South 
Pacific Breweries, have 
expressed interest in 
sponsoring this year’s 
H aw ks. T he c lu b ’s 
in te re s t is divided 
between Hi-Lift and 
W o o  T e x t i l e s  
Industries.

The Hawks team did 
not do too well in their 
first match against Ela 
Magani last Sunday. 
But a clubs spokesman 
said that they had a 
reason for not putting 
up a better side in the 
pre-season match.

He said, although 
players turned up well 
at training, prepara­
tions for the pre-season 
matches may be rushed 
and comprise of ingre­
dients of a crude nature 
as the club president* 
M r Arua Rarua has 
been missing meetings 
and training seas;,ions 
for reasons he alone 
would know.
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Dr Havelange-FIFA President PNG Pair
Visits PNG

FIFA Presi­
dent Dr Joao  
Havelange is to 
visit PNG next 
month. He ar­
rives from Syd­
ney on March  
24th.

by: PHILIP JULIUS

The world’s soccer 
president is visiting the 
National Associations 
of Mauritius, Austra­
lia, Fiji, New Zealand 
a n d  P a p u a  N ew  
Guinea.

The party included 
his wife M rs Anna 
M a ria  H a v e lan g e , 
FIFA  senior vice- 
president Harry Can- 
van and p res id en t’s 
private secretary, Mrs 
Liane AlbenTeuscher.

Dr Joao Havelange 
.was born on May 8th 
1916 in Rio de Janeiro, 
Brazil. Ten years ago, 
on June 11th 1974, he 
was elected seventh 
President of Federa­
tion International De 
Footbal Association or 
FIFA for short and the

first non-E uropean  
one at thé 39th Con­
gress in Frankfurt.

It was clear that after 
h is e le c t io n  F IF A  
would change direc­
tion. He applied fne- 
thods in football long 
used in social, eco­
nomic and political 
life. After his election 
he said: “ In order to 
continue the work of 
my European prede­
cessors...it is my wish 
as representative of the 
American continent to 
give F IF A  th e  the 
necessary dvamism for 
t developm ent of 

Ü worldwide.”
while in Port Mo­

resby Dr Havelange 
will open the Basic 
s o c c e r  c o a c h in g  
co u rse , m eet the 
PNGFA officials, visit 
Bisini soccer park, new 
stadium site and the 
National Parliament, 
w a tc h  th e  a n n u a l  
intercity clash at Sir 
Hubert Murray sta­
dium and will make a 
courtesy call to  the 
Prime Minister.

Dr Havelange and 
his party will depart on

P O R T  M O ­
RESBY FOOT­
BALL SOCCER 
ASSOCIATION 

INC
GROUP 1
1. B.Kumul P
2. G.F.C. (P)
3. Morobe United 1
4. Bunbun
5. K.E.
6. Sabau

GROUP 2

1. Wanzesi P
2. Maegin
3. Westpac
4. Movei
5. Togelu
6. Boarnd

GROUP 3

1. Grup P
2. Westpac
3. Korion
4. Maniota
5. Mapos Youth
6. Sunam

GROUP 4

GROUPS

1. Rapa tona
2. Watani
3. Ali United
4. Momase
5. Jevaha
6. Morobe United (2)

GROUP 6

1 . PNGDF
2. Wanzesi (2)
3. B. Kumul (2)
4. Golo
5. Guni
6. G.F.C (JR)

GROUP 7

1. Uni
2. Air Niugini
3. P.T.C.
4. Sumo Roots
5. Losegu

GROUP 8
1. Sunam
2. M ilne Bay U nited 1. Tarangau
3. B.F.C. 2. Murat
4. Batu 3. PNGDF (2)
5. Y.M.C.A 4. Lukam
6. G uria  (2) 5. Ilimo

Group 8 Sundays only. 
Group 7 Sundays only.

Defeated 
England 
2Z —16 

: Bowling
Dr. Havelange

March 26th.

FIFA’s
Objectives

1. To promote the 
game of association 
football in every way 
which seems proper to 
FIFA and its executive 
committee.

2. To foster friendly 
relations ahiong the 
official and players of 
national associations 
by encouraging foot­
b a ll m atches at all 
levels (amateur,non­
amateur and profes­
sional) and in all other 
appropriate ways.

3. To control foot­
b a ll by p rev en tin g  
infrigem ents o f the 
statutes, regulations

Sports in East Sepik 
collects K15,000

and standing orders of 
FIFA Congress or of 
the laws of the game as 
la id  d o w n  by  th e  
International Board, to 
prevent, the introduc­
tion of other improper 
practices or methods 
and to protect the game 
from abuses.

4. There shall be no 
discrimination against 
a country or an indi­
vidual for reasons of 
race, religion or polit­
ics and this shall apply 
to all c o m p e titio n s  
organised by FIFA , 
the continental confed­
erations and national 
associations.

5. It is the duty of 
FIFA to ensure that no 
d i s c r im in a t io n  is 
practised.

6. A national associ­
ation which tolerates, 
allows or organises 
competitions marked 
by discrim ination or 
which is established in 
a country where dis­
crimination in sport is 
la id  d o w n  by  law  
should not be admitted 
to FIFA or should be 
barred if it had been in 
membership.

7. To provide, by 
regulations and by­
laws or otherwise, the 
method of decid ing  
and setting all differen- 
ces th a t  m ay arise  
b e tw e e n  n a t io n a l  
associations.

N o te :  N e x t  w e e k  
edition I will look at 
the history of FIFA.

Papua New Guinea’s Kathy Sigimet and 
Maggi Worn shocked the crack England pair 
Norma Shaw and Jean Vails with a brilliant 
22—16 win in the seventh round of the 
Women’s W orld Bowls championship at 
Reservoir yesterday.

The pair showed a touch of magic with their 
control on a lively green made difficult by a 
gusty control on a lively green made difficult 
by a gusty northerly wind after England had 
earlier appeared to be in control of die match, 
leading 9—4 at the eighth end.

But in a brilliant burst, Sigimet and Worri 
added 12—4 on the next 10 ends to lead 
16— 15.

PNG took the jack to the ditch at the 19th 
for four shots and a 20—15 lead with two ends 
to play.

Australia took a two-game lead in the pairs 
over seven countries tied for second place after 
its 28—15 sixth round win over the United 
States.

A u s tra l ia ’s tr ip le s  were even  m ore 
impressive with a 35—3 win over the U.S.

Three more rounds in both events will be 
played today, the first starting at 9am.

T h e  E a s t  
Sepik Provin- 
c a l  S p o r t s  
C o u n c il h as  
b e e n  g i v e n  
KlSyOOO f or  
sports develop­
m ent in th e  
provin ce th is  
year.

This was disclosed 
this week by the Pro­
vincial Sports Co­
ord in a to r, M r Fred 
Likia.

by
Alfred Kaniniba

kept for office use.
Mr-Likia said how­

ever, th a t w ith  this 
y e a rs  a l l o c a t io n ,  
K 1 0 ,000 w ould  be 
reallocated to the four 
districts, K2000 would 
be given to M aprik, 
K 2000 to  W ew ak, 
K3000 to Angoram, 
and another K3000 to 
Ambunti. The other 
K5000 would be for 
office use.

Mr Likia also said 
that he has planned for 
seven courses to take 
place in Wewak this 
year w hich  w ill be 
conducted by officials 
from  th e  N a tio n a l  
Sports Institute.

Mr Likia said that 
this was a big increase 
from previous years. 
He daid th a t  from  
1980-1984 the provin­
cial government had 
o n ly  g iven  K 5000 
e v e ry  y ea r to  th e  
co u n c il which was 
equally reallocated to 
each of the four district 
sports councils while 
the other K1000 was

teachers from the high 
schools nearby.

O ther courses will 
be fo r V o lle y b a ll ,  
Netball, Sports Ad­
m inistration, Soccer 
Coaching and Basket­
ball U m p irin g , M r 
Likia said. Maggi Worri in action against'England.

He said however, 
that a softball coaching 
clinic was currently 
being held in Wewak 
w h ich  s ta r te d  on 
Monday and will end 
on F r id a y  2 2 n d  
February.

Fifteen participants 
are taking part in the 
course, 10 are from the 
Wewak area one from 
M aprik  and four

The PNG doubles team of Kathy Sigimet (left) and Maggi Worri after their win 
over the England pair.
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Sanguina i posinlm boksa
Mogune

B ir u a  b ilo n g  ol 
kain spot i no save 
k a m a p  n a t i n g .  
P ia n t i  m a n m eri i 
gat kain kain tok i 
sut stret long kain 
kain birua.

Na dispela boksa, 
Bonny M ogune, 23 
krismas, bilong Dudu- 
mia Viles, Apa Asaro, 
long Isten  H ailans 
Provins i brukim skru 
bilong lephan bilong 
em insait long boksen 
resis long Fonde, 7 
F e b ru e r i.  Na em i 
sutim tok long san­
guina i posinim em na 
pusim em long painim 
dispela kain birua.

Insait long dispela 
b o k se n  res is  i b in  
kam ap long G erehu 
Stes 3, Mogune bilong 
Gordens Plis Klap i 
pa it w antaim  Billy  
Tinoi bilong Gerehu 
Boksen Klap. Tinoi i 
tromoi hatpela lephuk 
na hukim  skru long 
lephan bilong Mo­
gune. Skru i lus na 
Mogune i.pilim penna 
i g iv ap . Na rep e ri 
bilong paie i givim  
nokaut win i go long 
Tinoi.

M ogune i go long 
Mosbi Jeneral Haus 
Sik bihain long em i 
ki.sim b iru a . N a ol 
d ok ta  i laik p u tim  
s im e n  p la s ta  long  
le p h a n  b ilo n g  em . 
Tasol Mogune yet i no 
laikim simen plasta i 
karamapim han bilong 
em.

Em i tokaut olsem 
strongpela bilip bilong 
ol tumbuna i tok olsem 
bai simen plasta i holim 
pasim ol posin nogut 
na mekim han bilong 
em i go bagarap olgeta.

Ol dokta i no bilip long 
dispela kain tok.

T aso l M o g u n e  i 
strong na i no laikim 
simen plasta. Ol doktá i 
givim kol marasin na

y usim  o lsem  s lin g  
bilong sapotim  han 
bilong em.

Ol dokta i tok save 
long;Mogune i mas go 
bek long haus sik long 
3-pela wik na sekap. 
Sapos pen i kamap yet 
long han bilong em, bai 
em i no inap rausim 
sling. Na em bai no 
inap yusim han bilong 
em namel long dispela 
-wik i go inap long pen 
long han bilong em i 
pinis.

Mogune i belhat tru 
long dispela birua o 
bagarap long lephan 
bilong em. Long wa- 
nem em i gat strong­
pela laik tru long pait 
resis insait long Papua 
Taitel resis long Epril.

Em i gat bilip olsem

bai em i winim resis na 
i gat sans long pait 
in sa it long Nesenel 
T aite l boksen resis 
long Goroka o Arawa 
long Jun. I luk olsem 
bai em i no gat dispela 
sans, sapos skru long 
han bilong em i lus yet.

Bonny M ogune i 
statim  amata boksen 
t r e n in g  w a n ta im  
Gordens Plis klap long 
yia, 1981. Em i save

p a it  insait long lait 
midelwet na heviwet 
d iv ise n . Em i stap  
insait long 15 amata 
pait pinis.

Em i wok long In- 
tenesenel M aketing 
K a m p a n i  l o n g  
Gordens. Na bosman 
bilong em i save sapo­
tim gut. Ñau bosman 
bilong em i luksave 
long bagarap long han 
b ilong em na givim 
malolo inap long taim 
han i orait.

Bonny i tok, “ Long 
taim mi bin pait resis 
long yia 1981 i kam 
inap long las yia, han 
bilong mi i no save 
hevi. Tasol long dis­
pela yia, mi pilim han 
bilong mi i hevi turnas, 
lo n g  ta im  mi p a it  
wantaim birua boksa.

“ M i save o lsem  
posinman o sanguma 
husat i bin kilim papa 
bilong mi i bagarapim 
mi. Long wanem em i 
b ih a in im  mi long  
asples na i kam stap 
long Mosbi. Dispela 
birua namel long lain 
fam ili bilong mi na 
posinman ya i no pinis 
yet.

Mobeta mi mas go 
bek long asp les na 
pinisim  dispela hevi 
pastaim. Sapos dispela 
hevi long asples i pinis, 
mi bilip bai mi ken pait

gut long bihaintaim.”
“ M i gat narapela 

wari tu. Long taim mi 
pait resis, mi no save 
lukim ol asples wantok 
i kamap na sapotim mi. 
D is p e la  sa m tin g  i 
mekim mi pait wan­
taim skin les.”

“ M i lukim planti 
a ra p e la  boksa long 
Mosbi i gat lain wantok 
i sapotim ol long taim

bilong pait. Dispela 
pasin i mekim boksa i 
pa it strong moa na 
traim long winim birua 
boksa. Olgeta boksa 
husat i gat dispela kain 
sapot insait long PNG i 
save p ilim  amam as 
long  p u tim  kam ap  
smatpela na hatpela 
pait.”

Mogune wantaim ol 
arapela boksa bilong 
Gordens Plis Klap i 
save trening aninit long 
Patrick Mavihi, Som 
Agum, Kusak (Taiga- 
man) Kamenak, Tony 
Aba na Dominic Kalua 
long 4-Mail klap.

Ol bosman bilong 
Gordens Plis Barek i 
no larim ol i trening 
long Gordens jimna- 
s iu m  o lse m  b ip o .  
Olsem  na nlau, ol i 
trening aninit long ol 
profesenel boksa aninit 
long Spot Promosen 
Kampani bilong Ma­
v ih i  lo n g  4 - M a i l ,  
Boroko.

Mogune i amamas 
long tren ing  an in it 
long  ol p ro fe se n e l  
boksa. Em i tok 4-Mail 
klap i gat olgeta samt­
ing bilong trening na 
skulim boksa. Tasol em 
i laikim ol amata boksa 
bilong Plis Klap i go 
bek na trening long 
Gordons Plis jimna- 
sium. Bikos ol i save 
pait long nem bilong 
Plis klap.

Em i mekim dispela 
tok, long wanem ol 
amata boksa bilong Plis 
klap na Spot Promosen 
i save bung na trening 
long 4 -M ail. Long 
taim  bilong boksen 
resis, ol boksa bilong 
dispela tupela klap i 
save resis gen. Dispela 
p a s in  b ilo n g  b u n g  
wantaim na resis i no 
inap long putim kamap 
stronpela resis namel 
long ol boksa. Bikos ol 
boksa bai gat kain 
tingting long pait isi 
wantaim poroman.

h a p  la p la p  b ilo n g

“Ml save olsem posin- 
man husat I bln kilim  
papa bilong ml i bagara­
pim ml...”

Bonny Mogune sampeia lain boksa husat i bl: 
nalt long Gerehu - Mosbi Ion 
las wlk.

Maprik District 
Gets K2,000

The East Sepik Provincial Government has 
promised to give the Maprik Sports Council 
K2,000 but so far nothing has been paid as yet.

C h airm an  o f the  
Maprik district sports 
council, Mr Changol 
Manuai said that this 
year they would have 
to make submissions to 
the provincial sports 
council in order for the 
money to be given to 
them.

by Alfred Kaniniba

M r M anuai said 
however that he had 
called for a general 
meeting to discuss the

programme for sports 
and also to p lan  a 
constitution for sports 
in the district.

.M anuai also said 
that this year he was 
looking towards em­
phasising youth sports 
within the district.

Soccer, S oftball, 
Volleyball, and Basket­
ball are well organised 
sporting codes in the 
d istric t, while other 
sports  like N etball,

Rugby League and 
Cricket have yet to take 
a hold in the district.

“What I am trying 
to do is to try and get 
the merest flowing in 
order to get people to 
play these games.” he 
said.

Manuai said how­
ever, that for this year 
there would be a big 
soccer competition for 
teams to vie for the 
Somare Shield to be 
s ta g e d  o v e r  th e  
Q u e e n ’s b i r t h d a y  
weekend.

Sleeping Oval Wakes to 
swallow Flesh and Kina

L lo y d  R o b s o n  
O v a l, o n ce  a g a in  
after four months o f  
sleep, has shaken o ff  
her coat o f boredom. 
L ast w eekend she  
began to feast on the 
flow o f human flesh 
a n d  K in as to  th e  
value o f more than 
4 ,0 0 0  p e o p le  an d  
K4,000.

The Port Moresb'

th e  o u t e r  a r e a  is 
completed.”

M r Wall said that a 
number of clubs were 
h av ing  d iff ic u ltie s  
ordering uniforms, but 
the league was hopeful 
that all clubs would be 
properly attired within 
three or four weeks.

P o r t  M o re s b y ’s 
opening matches were 

:sby played without major 
League Secretary, Jen in c id e n ts ,  an d  no 
W all said yesterday —player sinned during 
th a t  “ 4,700 a d u lts  the five opening bat- 
attended the matches tie s . B ut S u n d a y ’s 
at the weekend, com- matches showed the
pared with 3,700 at the 
o p e n in g  o f  ru g b y  
league trials last year.

“ T h e  le a g u e  is 
confident that crowds 
will continue to in­
crease, especially when 
the new grandstand in

from page 1.

Conference in Syd­
ney later this year.”

M r Kanawi said 
he is very concerned 
because PNG  and 
Australia are young 
nations in soccer and 
it does not seem right 
for the Australian 
press to beat down 

PNG in the 
manner they did to 
Moule.

M r Kanawi will be 
leaving on Thursday 
fo r  V ien n a  on a 
business trip but will 
c a ll a t Z u rich  to 
speak to FIFA Presi­
dent Dr Havelange, 
on various matters 
concerning soccer in 
PNG,

tough trend of rugby 
league to be taken this 
year by contenders for 
top bracket, as the play 
was h a rd  an d  tw o 
p layers sinned th a t

day.
However, M r Wall 

s a id ,  “ E v e ry th in g  
p o in ts  to  a n o th e r  
record year in 1985.”

The league charged 
K 1.20 for adults and 20 
toea for children to all 
areas, including the 
existing stands. Ib is  is 
because work on the 
new grandstand for the 
p u b lic  is yet to  be 
completed.

N o r m a l ly ,  th e  
grandstand charge was 
K1.50, while the outer 
stand rate was K1.00.

After a few weeks, 
the gates fees will be 
altered. Children will 
be paying 20 toea still.

POM 21-7322/21-7313  
LAE 42-2213 t
RABAU L 92-2039 I  
GOROKA 72-111S  
KIUNGA 58-1006  7  
ARAWA 95-2829

Wantok spot — pes 7



Arawa Ruis Bungim  
Semi Fainals Resis

Namba wan semi fainal resis bilong Arawa Osi Ruis Asosiesen bai kamap long Arawa 
long dispela wik Sande. Bai gat túpela resis bilong “B” gret i kamap long moningtaim. Na 
túpela resis bilong “A” gret bai kamap long apinun.

Ben Wauns i raitim i

Long 10 Mok moning, bai Kumuls i pilai 1
egensim NGI long maina semi fainal resis
long 11.45 am. Tim i lus long maina semi
final resis bai aut olgeta. Na wina bai 1
bungim lusa bilong meja semi resis insait 1
long namba tu semi fainal pilai long neks 1

iiiiiniitiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiH
1 Port Moresby EE !

1 Hara Cup Dro |§ ]
ü Taim Gret Tim

Ü  i

EE WIK 1 =  ]
ü SA R ER E 23 FEBRUERY, 1983 =  ]
= BISINI 1 §¡1
n 1.00 Gp 2 Maegin V Togclu
= 2.30 Gp 2 Westpac 2 V Movei ¡E
= 4.00 Gp 2 Wanzesi V Boand
Ü BISIN I 2
= 1.00 Gp 4 B.F.C. V Batu
= 2.30 Gp 4 Milne Bav V Y.M.C.A
= 4.00 Gp 4 Sunam (P' V Guria 2
Ü GFC
EE 1.00 Gp 1 Morobe Utd V Bunbun
= 2.30 Gp 1 B.Kumul P V Sabam =
1 4.00 Gp 1 G.F.C. V K.E.

n M URRAY BARRACKS
H 1.00 Gp 6 B.Kumul 2 V Golo
= 2.30 Gp 6 Wanzesi V Guni =
¡1 4.00 Gp 6 PNGDF (P) V G.F.C (2)

1 A D C O L I ------------------
ü 2.30 4th
ü 2.00 3rd
= 3.45 3rd

n ADCOL 2 ----------------- -I
j¡¡ 2.00 4th ËË
ü 2.30 4th
ü 4.00 4th =

4.30 4th
= SA N D E  24 FEBRUARY
ü BISIN I 1 =
s 1.00 Gp 3 Korion V Maniota Ü
n 2.30 Gp 3 Murat V Ilimo EE
1 4.00 Gp 3 Guria P V Sunam 2 M

ü BISIN I 2 Ü
ü 12.30 Gp 5 Ali Utd V Momase ü
EE 2.30 Gp 5 Watani V Jevaha ü
ü 4/00 Gp 5 Rapatona V Morobe Utd 1
n G .F.C. 1
==; 12.00 Gp 7 PTC V Suma Roots EE
ü 2.00 Gp 7 A/Niugini V Lose ¡§

4.00 Gp 7 Yuni P V Laloki ü
¡S M URRAY BARRACKS ü

M 1.00 Gp 8 Paliou V Lukam §§

g ,2.30 Gp 8 Tarangau V Yabwau 1
n M , n
§§ Note: 1 Left out teams =
ÜÊ Malón, KTaVtina, Gamón, Palif, =
= aind Yuman United, L.Youth. =

Ü
2. Yoij are advised to report. 1

EE =
s- ADC<3L2 ----

35 To the secretary to collect vour ==
K25.00 refund. ’ =s

I Group 3 n
i The match between Mapos Youth S5
i & Westpac f have been defered to n
| Wednesday 6/3/85. This game will - se
¡ be played at Bisini 2 at 4.30 pm =
i, (Wes tpac players are out of =
• country). =

Long hap pas wan apinun, Yunaitet bui

S e k e te r i  b ilo n g  A raw a O si R u is

=  Mista Edward i ting bai NGI i daunim

E  Long namba tu resis, Mista Edward i

autim Pomkans insait long namba wan 
na namba tu raun bilong sisen. Olsem na i 
no gat wanpela samting i ken stapim PEA 
long winim resis long dispela Sande.

Em that tra  long Edward i tok klia stret 
long wina bilong pilai i kamap namel long 
NGI na Yunaitet. Bikos Yunaitet i bin  
winim NGI bipo. Na bihain NGI i tanim  
bek na bekim dinau.

Tasol em i ting NGI i gat gutpela stail 
long autim Yunaitet nau. Long wanem ol 
pilai bilong NGI i save kirapim ensin na 

¡ pilai strong tra long namba wan kwata i 
I go inap long las kwata bilong pilai. Sapos 
i Yunaitet i gat rot bilong stapim dispela 
E ensin, bai o l i win. Sapos nogat, bai NGI i 
¡w in.

Long toktok bilong las pilai, Edward i 
\ tokaut olsem em i no ting Wes bai lus.
I Bikos Wes i bin w inim  olgeta 23 resis 
I bilong en na i lus wanpela taim tasol. Na 
È Pomkans i m as trai hat moa long daunim  
I Wes.

Las Raun
Las raun resis bilong Arawa Osi Ruis 

Asosiesen i lukim PEA i autim Kumuls, 
NGI i fofitim  Momase na Pomkans i 
fofitim Mungkas long “B” gret divisen 
long las wik Sarere.

PEA 12.15—87 i autim Kumuls 9.2—56.
Insait long “ A” gret resis long las wik 

Sande, NGI i fofitim PEA insait long namba 
wan resis. Long tripela arapela “ A” gret resis, 
M om ase 12 .11—83 m em eim  Y u n a ite t 
4.7—31; Wes 16.16—112 krungutim Kumuls 
3.6—24 na Pomkans 20.10—130 i tantanim 
Mungkas 1.6—12.

01 “B” gret tim husat bai go insait long 
namba wan semi fainal resis long dispela wik 
Sande, em PEA (22 poin), Pomkans 18, NGI 
14 na Kumuls 12.

Na 4-pela top tim bilong “A” gret divisen, 
em Wes 24, Pomkans 22, NGI 20 na Yunaitet 
16.

Namba Wan Semi Fainal Dro 
Sarere 24 Februeri

Taim Gret Tim

1030 B NGI V Kumuls
11.00 B PEA V Pomkans
1.30 B NGI V Yunaitet
3.18 B Was V Pomkans

Gerehu Boksen resis
Bai gat 13 amata boksen resis namel long ol boksa bilong Mosbi i 

kamap long Gerehu Stes 3 long dispela wik Fraide. Bai gat lain 
amata boksa bilong Difens Fos Map, Bomana na Gordens Plis Map, 
Spot Prom osen klap.Yunivesiti Map na Gerehu klap. Na em  i 
namba tri prilimineri seleksen resis bilong makim ol boksa long 
pait insait long Papua Taitel sempiansip resis long Epril.

Profesenel boksa na 
bosman bilong Gerehu 
klap, Robert Namana i 
tokaut olsem  olgeta 
boksa husat i laik pait 
resis bai skelim hevi 
insait long Mari Barek 
jimnassium long dis­
pela wik Fondé. Taim 
bilong skelim hevi bai 
stat long 5 klok apinun. 
Em i laikim ol bosman 
bilong wanwan klap na 
ol boksa i go skelim 
hevi na sambai long 
putim kamap gutpela 
pait long Fraide nait. 
Pait resis bai kirap long 
7 klok nait i go inap 
long 12 klok biknait.

Long las wik Fraide i 
gat namba tu prili­
m ineri seleksen pait 
resis  i kam ap  long 
Bomana P lis  Koles. 
Moa long 200 manmeri 
na p ik in in i  b i lo n g  
Koles yet i kamap na 
lukim  8 -p ela  amata 
boksen resis. Dispela 
p a it  i h e lp im  long 
pulim mani long hel­
pim Bomana Plis klap. 
O l b o sm a n  b ilo n g

dispela klap i pulim  
moa long K300 long 
dispela taim.

Ol i salim  laikim  
tiket na i kisim pianti 
mani we ol manmeri na 
pikinini i tromoi i go 
insait long ring. Long 
dispela taim bosman 
bilong Difens Fos klap, 
M ista D ick L arry  i 
soimaut 4-pela boksa 
husat bai stap insait 
long PNG tim na go 
resis  long O sean ia  
Gem insait long Mel- 
bon Australia long Me.

D is p e la  4 -p e la  
boksa, em PNG lait- 
flaiwet sempian, Abel 
Ando, weltawet boksa 
Killian brenks na PNG 
M idelw et sem pian, 
James Miviri. Dispela 
tripela man i bilong 
Mosbi. Na namba 4 
boksa i sanap wantaim 
ol, em i lait-midelwet 
boksa David Solomon 
bilong Lae.

Hiaemi tok klia long 
skoa bilong d ispela  
8-pela boksen resis:-1.

Wena Kero na John 
Joseph bilong Bomana 
i d ro ;  2 . C h a r le s  
K arin o p a  (D ifen s) 
autim Kevin Kwade 
(Gordens); 3. Daniel 
Uru (D ifens) winim 
C h r i s  I n o d e  
(G ordens); 4. James 
Amos (Gerehu) autim 
J o h n  L o m b o  
(Gordens); 5. Harry 
Kali (Difens) autim  
Billy Tinoi (Gerehu); 
6. Titus ruaba (Bo­
m ana) a u tim  Jose  
Dembary (Difens); 7. 
Herman Leon (Bo­
mana) winim Rocky 
Kaio (D ifens) long 
poin  na 8. K illian  
B re n k s  (B o m a n a )  
abrusim Amos Gras- 
ruts Afuti (Gerehu) 
long poin.

I g a t sm atpe la  
boksen so i kamap long 
p ro fe s e n e l  b o k sa , 
Kusak Taigaman Ka- 
menak wantaim Abel 
Ando bilong Goldie 
Riva na Clement Rock- 
heart bilong Bomana..

winim  Amo» Crasrnt UlutI (ralthan)

RUGBY LEAGUE NEWS
Redi nau long sisen

Tok save nau long mipela long wanem 
kain yunifom yu laikim. Ringim Woo 
Textile Corporation long 25 5097 o salim  
pas i go long P.O. Box 5448, Boroko, NCD.

O lgeta  klap h u sa t i m em b a b ilon g  
PNGRFL i mas gat dispela mak long ol 
yunifom bilong ol. Woo Textile tasol i 
kisim laisens long PNGRFL long sapalim  
ol dispela mak. Na em i fri sapos yu putim 

oda bilong yu long ol yunifom.

Wantok spot — pes 8



LAW AND ORDER TASK  FORCE
*525 (Implementation Co-ordination)

ACTION CA1fEG O R I ES ACTION C A T E G O R IE S
DEPARTMENT A B C D DEPARTMENT A B C D

FINANCE
28
45
46

1 0
18
30
35

—

14
2 0
21
48

JUSTICE
27
29
45
45

12 32 
18 33 
25 35 
30 37 
39 40

1
11
17
34
38

15
19
20

NPO
28
45
46

1? 40 
2 6  42
3° 4 3  
35

—
13
14 23
20 48
21 POLICE

2  8
3 22
4 31
5 45 
7 47

i s  16 3 2  
18

—
13
14
15 48 
19 
23

PSC
2
3
29

9
1 2
32
43

—
13
14 PHYSICAL 

PLANNING & 
ENVIRONMENT

31

45
— 21

NCDIC
2 2
31
41

1 0
26
33

— 21
24 PROVINCIAL

AFFAIRS
31
45

33
40
42

—
21
24
48

LEGISLATIVE
COUNCIL

45
28
45

40
16
18
37
39

1
11
38

48
21

PM DEPT — 32 — —

NEC
SECRETARIAT

44 — — —

CHAMBER
OF
COMMERCE

29 VILLAGE COURTS 
SECRETARIAT

— — — 2 0

DWS —
6
1 0
35

— 14 FOREIGN
AFFAIRS

28

45
— — —

DPI 36
45 26 — —

& TRADE

— — — 15
LABOUR 14 — 17 —

NSO

— 16 — —
IASER — 30 — — PTC

SP BREWERY 41 — — —
NIO — —  — 13

NHC __ _ _ 14

ELCOM — — — 48 CORRECTIVE
2,36 16,30,35,

42,43
1 15DID 4 — — — INSTITUTIONAL

PNGDF 4 — — — SERVICE

YOUTHS — — — 23
6,10,35 21LANDS

CATERGORY DEFINITION

HEALTH 1A IM PLEM ENTATIO N
EFFECTED

B PAR TLY OR BEING 
EFFECTED

EDUCATION 30
I IC

REQUIRE LEGAL & 
C O N STU TIO N A L 

STUDY

D N O  ACTION 
SO FAR Pious.B.Kerepia OBE

CHAIRMAN

WANTOK - Sarere, 23 Februeri, 1985 Pes 13 A:



Community Corner
Last week we looked at how erosion can be prevented. 
This week we look at how to improve the soil.

HOW TO IMPROVE THE SOIL 

1. MULCH

* Mulch is leaves, cut grass, dead plants that are put on top o f the soil to 
protect the soil from erosion.

* Mulch gives back plant food to the soil as the leaves and dead plants rot.
* Mulch stops weeds from growing.
* Mulch stops the soil from drying out.

2. COVER CROPS

•  Cover crops protect the soil from erosion.
•  Cover crops give back plant food to the soil.

A COVER CROP

The kinds of plants that are used as cover crops belong to a plant family called 
THE LEGUME FAMILY.

Pes 14 WANTOK - Sarere, 23 Februeri, 1985.
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legume fam ily  
usefu l because  
-  are sp ec ia lly  

atim p ro v in g  
soil.

3 . MANURE

Manure contains a lot o f plant foods and is made from animal 
droppings.

4. COMPOST

Rotting leaves makes humus, which makes the soil fertile.

5 . FERTIUSERS

A plane sp ray in g  f e r t i l i s e r  on to a field.

Fertilisers are plant food in a very strong form. The names o f the 
three most important plant foods are:

A. Nitrogen
B. Phosphorus
C. Potassium

NPK fetiliser is the most common because it contains a mixture of 
all the three plant foods.

6. CROP ROTATION

The same crop grown on the same land every year will make the 
harvest get smaller and the soil loses its fertility.
If the crop is changed on the same land every year, the harvest can 
stay good and the soil stays fertile.

This is called CROP ROTATION. (EXAMPLES)



Brukim haus na stìl
Ol plisman long 

Mosbi i wok long 
painim nau 6-pela 
m an h u sa t i b in  
b ruk im  w anpela 
haus long Boroko 
na b a g a r a p im  
wanpela meri.

Plis ripot i tok olsem 
dispela trabel i bin 
kamap long bikmoning 
long Sande. Ol man ya 
i bin go insait long haus 
bilong dispela mcri na 
pulim em i go insait 
long  w an p e la  rum  
bilong s lip  we ol i 
bagarapim  em. Plis 
ripot i tok ol i ting 
dispela meri i bilong 
Madang Provins.

Ol plism an i bin 
holim wanpela yang- 
pela man long Badili 
bihain long sampela 
lain i bin taim long 
stilim ol samting. Plis 
ripo t i tok krism an 
bilong dispela man em 
i 20 na em i save stap 
long Rabia Gini setel- 
men long Badili.

Long K orobosea 
Mosbi, ol stilman i bin 
brukim wanpela haus i 
go in sa it  na s tilim  
wanpela redio käset, ol

klos na K400 mani. Plis 
ripot i tok oslem ol 
dispela stilman i bin 
b ru k im  w aia long 
wanpela windo long 
baksait bilong haus na 
ol i go insait stilim ol 
samting ya.

L ong B a d ili , ol 
stilman i bin brukim 
lok long banis bilong 
wanpela haus na go. 
insait orait ol i rausim 
ol w indo long sait 
bilong haus na ol i go 
insait stilim ol samting. 
Plis ripot i tok oslem ol 
stilman i bin kisim ol 
s tro n p e la  d r in g  na 
sampela samting bi­
long go glas long biksi. 
Ol plisman i wok long 
painimaut moa long 
dispela samting nau.

L o n g  M a n d rie s  
Plantesin long Baining 
Is Nu Briten Provins, 
wanpela haus i bin paia 
na ol samting em kos 
bilong ol inap long mak 
bilong K l,520.80 i bin 
lus. Ol i no save yet 
long as bilong dispela 
paia, tasol plis ripot i 
tok olsem papa bilong 
haus i b in  go long 
Rabaul taun long taim 
haus bilong em i bin

paia.

Na long n am b is  
bilong Bitapaka, wan­
pela man i bin lusim 
hanw as na k am era  
bilong em i stap aninit 
long diwai na em i go 
swim. Long taim em i 
go bek em i painim 
olsem ol stilman i kisim 
ol d isp e la  sm ating  
bilong em.

Long Hagen, 4-pela 
man i bin holim wan­
pela meri na bagarapim 
em klostu long wanpela 
klap. Plis ripot i tok 
olsem meri ya na man 
bilong em i laik go long 
klap na long taim ol i 
laik go insait meri ya i 
bin lusim man bilong 
em na i go long toilet. 
Ol man ya i was i stap 
na ol i bin holimpasin 
em.

Long taim meri ya i 
singaut, man bilong em 
i b in ran i go long 
help im  em taso l ol 
dispela 4-pela man i 
bin paitim man ya na 
stilim K6 kep bilong 
em na K74 mani. Ol 
plisman long Hagen i 
wok long painim aut

m oa lo n g  d i s p e la  
trabel.

Long Not Solomons 
Provins, tripela man i 
bin hensapim wanpela 
man long Tepasino 
p lan te s in  na stilim  
K2,200 bilong en. Plis 
r ip o t  i to k  o lse m  
dispela man i lusim 
Arawa na em i laik go 
long Buka long taim 
em i bin bungim dis­
pela birua. Ol plisman i 
no holim yet ol dispela 
stilman tasol dispela 
man i luksave long ol 
stiiman ya na em i wok 
long helpim ol plisman 
nau long painim ol.

Wanpela paia i bin 
stat long Arawa Indas- 
trial eria na kukim 
wanpela haus bilong 
H ire  E n g in e e r in g  
bilong Arawa. P lis 
ripot i tok olsem ol 
samting i bin paia em ol 
sia tebol na kos bilong 
ol inap long K52,000. 
Ripot i tok tu olsem ol i 
no save yet long as 
bilong paia tasol paia i 
b in  s ta t  long  rum  
bilong slip na i go long 
ol arapela hap bilogng 
haus.

Man i  dai long paît Kalapim Boda
L o n g  E n g a  

Provins, wanpela 
mar? i bin dai bi­
hain long ol i bin 
k a t im  em  lo n g  
tamiok insait long 
pait namel long ol 
lain wanpisin.

Plis ripot i tok 
o lsem  ol la in  
Itokon na Amain i 
bin pait lain Yaku- 
man long Wapena- 
m anda long hap  
b ilong Enga. Ol 
plism an i no bin 
s a s im  s a m p e la  
man yet taso} ol i 
sambai i stap long 
dispela eria.

Long Kemeng Viles, 
k lostu  long H agen 
wanpela meri i bin 
hangamap na em i dai. 
Ol plisman i no kisim 
ripot long as bilong 
dispela trabel ol i tok 
olsem meri ya i bin

Marna 
na pikinini 
drìngwara
Long K aintiba, 

G a lp  P r o v in s ,  
wanpela marna na 
pikinini man bi­
long em bin  dai 
long taim ol i bin 
pundaun i go in­
sait long wara.

Plis ripot i tok olsem 
4-pela meri na pikinini 
ya i bin go painim ol 
rokrok lòng Jaweni 
wara. Na dispela meri 
ya M aniabai Wiako 
wantaim  liklik bebi 
bilong em i laik go 
antap long sait bilong 
wara, lek bilong em i 
bin wel na em i pun­
daun wantaim pikinini 
i go daun long wara. Ol 
arapela tripela meri i 
bin go bek long ples na 
tok save.

hangamap long wan­
pela kapiak diwai i stap 
na ol i bin painim em. 
M e ri ya em U kop 
Paraka na em i bilong 
p ies  K em eng  long 
W e s te n  H a i la n s  
Provins.

Long Fatima haiskul 
long hap bilong Banz, 
ol stilman i bin brukim 
haus bilong wanpela 
tisa na stilim ol samting 
em kos bilong ol inap 
long Kl,865. Ol stil­
man i bin brukim haus 
long taim papa bilong 
haus i no bin stap. Ol 
plism an i wok long 
painimaut moa long 
dispela trabel.

Ol plisman i wok 
long  ask im  n au  
8-pela pipel bilong 
Wes Irían husat i 
bin kalapim boda i 
kam  in sa it long 
K iunga , W esten  
P rov ins  long 13 
Februeri.

Ol plisman long 
Kiunga i bin  tok 
olsem 7-pela bi­
long ol lain ya em 
ol man na wanpela 
m e ri i b in  kam  
w antaim  ol. P lis 
ripot i tok olsem ol 
dispela man i bin 
kam long hap bi­
long  PN G  lo n g

kisim marasin.
Na long Hagen, 

ol plisman i holim 
pinis wanpela man 
b ih a in  long ol i 
wok long paini­
m a u t m oa lo n g  
indai bilong tup- 
ela man long Kal- 
teks Sévis Stesin 
lo n g  W ew ak Is 
S ep ik  P r o v in s .  
D is p e la  tu p e la  
man i bin dai long 
mun Oktoba long 
las yia. Ol plis i no 
tokaut moa long 
dispela man tasol 
ol i stretim ol pepa 
nau long sas bi­
long dispela man.

FOR VALUE AND FAST SERVICE
Gabaka Street 
Gordons 
P.O. Box 9294 
Hohota
Port Moresby.

Telex: NE23047 
Sunaro 

Phone: 2S3S43 
252624 
253268

Sunkaro bisn is em isave olseilim, reteilim  na distribu tim  
______ olgeta kainkain kaikai bilong ol frisa  na grosari._____

MINI SELP SEVIS
Niupela mini selp sévis bilong m ipela isave  

% salim ol kainkain fr isa  kaikai olsem  m it, p is, 
kakaruk, sosis, aiskrim  wantaim tin m it na 
pis, rais, suga,flaoa na plan ti arapela sam ting  
moa long gutpela p ra is tru.

GROSARI OLSEIL 
Mipela i save salim ol kain kaikai 

\ samting bilong oïtred stoa olsem tin 
| mit na pis, rais, suga, flaoa, bisket, ti, 

milk, kopi, simuk, na planti samting 
moa inapyu baim long kina bilong yu. 

FRISA OLSEIL
Mipela salim  long ol tred  stoa ol kain fr isa  

I kaikai olsem kain m it, s ip  tan, kakaruk, p is, 
r sosis, aiskrim , milk, wantaim kabis, potato, 

orens, apol na plan ti arapela samting tu.
P r a is  b ilo n g  ol

igutpela tru olsem  na 
kam lukim na yu  ye t 
sikelim  wantaim  prais  
bilong arapela stoa.
Yu inap baim plan ti 13 j  
samting moa long ‘ 
mipela na sevim  
)jnani bilong yu. ~

1____________
Ruta Street m Mlpefa I step hit:

£ l.M M  Seto Saris 
K s . Crateri Meati 
K  3. Frisa «se«

l ’ n ÍP 
: §

J
I Murray 

Primary 
School

LANGENBRUCK, WEST JEMANI — Ol plisman na arapela 
wokman i lukluk i stap long dispela bas bihain long bas y  a i bin bam 
wantaim wanpela petrol trak na i paia. Dispela bikpela bas i wok long 
karim sampela memba bilong RAF  ben long taim em i bin painim 
dispela bagarap. Ripot i tok olsem 18 pipel i bin dai na 23 arapela i bin 
kisim bikpela bagarap long dispela birua.

Moa mani bilong kopra
M inista bilong 

P rim ari Indastri, 
Rabbie Namaliu i 
b in  to k a u t long 
dispela wik olsem 
P a p u a  N iu g in i  
K opra M aketing  
Bot i putim nupela 
prais bilong Ko­
p ra  S tebe lisesin  
Fan. D ispela em 
K347 long wanpela

tonne.
O lp e la  p ra is  em 

K320 long wanpela 
tonne.

G utpela pe bilong 
kopra long 1984 i bin 
helpim long apim prais 
bilong kopra. Dispela 
bai helpim tu ol man 
h u sa t i save wokim 
k o p r a  long  k is im  
bikpela pe i kam long 
kopra bilong ol.

M r Namaliu i bin 
tokau t long  o lgeta  
kopra fama long go het 
long  m ek im  k o p ra  
bilong wanem em tok 
olsem Papua Niugini 
mas traim hat tru long 
prom otim  ol ekspot 
prodaks olsem kopra.

Prais bilong kopra 
long wik i kam inap 
Janueri 25 1985 
Janueri21 K496.25.

T È a r r o n

$arfe jfflotd
I gat 30 Rum Long Maun Hagen

• Em i no stap longwe long ol stua
• I gat maket i stap klostu
• I gat ples pilai i stap klostu
• I gat satelait televisen
• I gat pikap ka i sambai long ples 

balus
Yu Ken Aplai Long Kisim 
Spesel Pe Biiong Yusim 

Motel.
M OUNT H A G EN  52 1388

CABLES: HAPARK  
P O. BOX 81. M T. HAGEN  
TELEX: 52056 HGNPARK
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Siiiiiiimiiim Em i isi tru!iiimninmii 
Ritim Wantok na bekim 3-pela 

askim long ol stori i stap insait long 
■iiiiiiiiiiiMiiM niuspepa. mmimiimmtt 
Resis namba 12 E

1. Nem bilong meri husat i kamap Mis Elkom.

Ansa •__________

2. Asisten Komisina Paul Tohian i kisim wanem nupela wok 
nau?

Ansa .

3. Mother.i kam long PNG long Trinde 20 Februeri.

Ansa _________________________________________

Nem: _  
A d re s:.

*6

Katim dispcla iom wantaim ol ansa bilong vu na salim i kam long: Hi
Wantok Traim Save Resis, P.O. Box 1982, Boroko. NCD. Hi

OL LO BILONG RESIS
Yu gat 1 w ik long bekim ol askim. Las de long pas. 5  
bilong yu i kamap long Opis bilong Wantok em Fonde £
28 Februeri 5
Namba wan stretpela ansa mipela i opim bai winim  
KlOO.

I gat tambu long ol wokman na meri bilong Word 
Publishing Ramponi na Samili bilong ol long go insait 
long dispela resis. g

[niiimmimiiiiiiiiiiimimiimimmmiiiiim«
WANTOK - Sarere, 23 Februeri, 1985; '



Q pas bilong yu

COES slek
turnas
D ia  E d ita  — Mi 

wanpela studen bilong 
dispela skul ol i kolim 
COES. Na nau mi no 
amamas long wanem 
mi ting dispela skul i 
slek tumas.

Mi bin pinisim stadi 
b ilo n g  m i w an ta im  
COES long taim tru na 
mi no inap long kisim 
se tif ik e t b ilo n g  mi. 
Mipela i save wet inap 
5 o 6 mun pastaim long 
eksam bilong mipela 
long kisim setificate i 
kam long COES.

Mi bin r itim  long 
COES progrem insait 
long Wantok Niuspepa 
olsem  i gat komputa 
maisn bilong printim  
s e t i f ik e t  b ilo n g  ol 
studen na salim hariap 
i go long ol. Tasol we 
stap nau?

Ating dispela maisn 
i s lip  krungut i stap 
long Konedobu opis o 
olsem  wanem? Sapos 
dispela m asin i stap 
y et, orait m ip ela  ol 
stu d e n  i la ik  k isim  
materials na setifiket 
hariap.

Mipela i save stadi 
4 -p e la  sa b je k  lo n g  
COES na mipela i laik 
ol staf bilong COES i 
m as p u t im  a i g u t. 
Sapos tripela sabjek 
o r a i t  y u p e la  i ken

s a l im  “ le t t e r  o f  
attainment”.

Na 4 -p e la  sab jek  
m a s k i  lo n g  s a l im  
“letter o f attainment.” 
Y upela i mas k ip im  
rekot bilong mipela na 
salim tasol ol setifiket i 
kam  b ih a in  lon g  
eksam.

D isp e la  “ le tter  o f  
a tta in m e n t”  i save  
skru im  ta im  b ilong  
m ip ela  na y u p e la  i 
w estim  ta im  b ilon g  
mipela. Tingim ol gret 
10 studen. Ol tu i laik 
aplai long wok o long ol 
koles.

COES wanem i slek 
tru  long  sap la im  ol 
samting long ol “iso­
lated” eria. Na mobeta 
yupela i mas sensim  
d is p e la  “ le t t e r  o f  
a tta in m e n t” s istem  
b ilon g  C O ES. Em i 
s a v e  w e s t im  ta im  
bilong ol gret 10 studen 
long aplai na painim  
wok.

S a p o s  y u p e la  o l  
arapela COES studen i 
pilim  wankain olsem  
mi, plis rait i go long 
W an tok  na y u m i 
lukim.

Rural COES studen 
PO Box 100 
Kavieng.

C O E S  
i bekim

Dia Edita — Mi laik 
b e k im  p as b ilo n g  
Albert R. Iwan husat i 
wanpela studen long 
Moma Korespondens 
Senta.

Mipela long Koles ov 
Extanal Stadis i sori 
tru long dispela asua i 
bin kamap. Long givim 
COES skul setifiket i 
g o  lo n g  o l  s tu d e n  
bilong Moma.

D ispela asua i bin 
kamap long ol dispela 
as:

-1. Namba wan as em 
o l  k o r e s p o n d e n s  
studen bil .g dispela 
senta i no b in  bairn 
skul fi bilong ol hariap.

Dispela i bin brukim 
tok lukaut em koles i 
bin givim. Koles i tok 
save p in is o lsem  ol 
stu d e n  i m as en ro l 
pastaim na dispela bai 
mekim wok i isi we ol 
nupela studen bilong 
koles bai i gat rekot 
bilong ol. Na long taim 
bilong giyim setifiket 
bai mipela i no inap 
long paul.

2. Namba tu as bi­
long dispela hevi em 
olsem. Plant! ol dis­
p e la  stu d e n  b ilo n g  
Moma i no bin pinism 
y e t  4 - p e la  s a b j e k  
bilong ol olsem na ol i 
no inap long kisim skul 
setifiket.

3. Namba tri samt­
ing em ol studen husat 
i dropaut bihain tasol 
long ol i pinisim wan­
pela o túpela sabjek i 
no inap  lo n g  k isim  
'setifiket.

O l s tu d e n  i m as 
p in is im  tru  o lg e ta  
4-pela sabjek wantaim. 
Na long stret'im wari

bilong dispela studen, 
mi laik tok tu olsem  
mipela long koles i no 
gat en ro lm en  rekot 
long dispela nem em i 
bin yusim.

Sapos Albert i laik 
rait na tokaut long gut 
wari bilong em, orait 
mi ken tokim em olsem 
mipela bai traim long 
lukluk gut long dispela 
asua na tra im  long  
helpim em.

Mi la ik  tokaut tu  
olsem  p la n ti Papua  
Niugini studen i save 
senisim nem bilong ol 
oltaim olsem na dis- 
p e la  i s a v e  g iv im  
b ik p ela  hatwok tru  
long mipela koles stav.

M i a sk im  yu p e la  
long yusim  wankain 
nem em yupela i bin 
yusim long taim yu­
pela i rejista wantaim 
m ip ela  (C o llege  O f 
External Studies).

Na nau klostu mip­
ela i gat ol opis i stap 
long o lg e ta  provins  
insait long kantri. Na 
sapos yu gat kain wari 
o ls e m  lo n g  s t a d i ,  
setifiket o Letters o f  
Attainments, orait, go 
t a s o l  lo n g  w a n em  
provinsal opis i stap 
klostu long yu. Em i 
wok bilong ol provin­
sal opisa long helpim 
yu.

Sapos yu i no save 
long adres o telepon  
namba bilong ol, orait 
rin gim  m ip ela  long  
Mosbi o tok save long 
P ro v in sa l E dukesen  
Opis insait long prov­
ins bilong yu.

John Piccles 
Academic Registrar 
NCD.

Bisop Na Katolik 
Sios Long Aitape

Dia Edita — Mi save 
laikim tru long ritim  
pepa bilong yupela na 
nau mi laikim yupela 
long printim  dispela  
pas bilong mi. Dispela 
pas em mi raitim i go 
long Bishop na Katolik 
s io s  lo n g  A ita p e  
Daiosis.

Long ta im  Katolik 
S io s  i k a m a p  lo n g  
A itape long y i*a 1885 
inap nau ol i bin kisim 
bikpela hap graun tru 
bilong ol pipel bilong 
Aitape. Yia 1985 nau i 
makim stret 100 yia em 
Katolik sios i kamap na 
sinduan long Aitape. 
Ol pipel i painim hat 
tru long divelopm en  
bilong m ipela bilong 
wanem Katolik Sios i 
p a p a  lo n g  d is p e la  
graun.

Mi save long planti 
p ip el b ilo n g  A itape  
husat i kam ap pinis 
long toktok wantaim  
bisop long givim graun 
em i stap aninit long 
list bilong Katolik Sios 
long ol long traim long 
statim ol liklik bisnis. 
Mi sav.e tu olsem planti 
bilong ol dispela pipel i 
gat bikpela bel i pen 
tru long Katolik sios 
bikos sios i no bin laik 
givim graun long ol.

Katolik S ios i mas 
save olsem wanem yet 
nau i kam ap olsem

bikpela papa tru long 
graun long Aitape na 
em nau i mas tingting 
lo n g  o l p ip e l  lo n g  
Aitape long larim ol i 
kisim hap graun long 
A itape long  h elp im  
long d ive lopm en  ol 
yet.

I luk olsem bisop i no 
laik long givim graun 
bilong em i go long ol 
pipel bilong em tasol 
lo n g  s a m t in g  em  i 
larim  R obert P arer  
w a n p e la  w a i t s k in  
b ilo n g  em  yet lo n g  
kisim.

Long go het tru long 
w ok im  b is n is  lo n g  
graun bilong Katolik 
Sios. Mi laik olsem bai 
Bisop na Katolik Sios 
long Aitape long save 
o lsem  d isp e la  k ain  
pasin i no luk stret.

Tu long ai bilong ol 
p ip el b ilo n g  A itap e  
nau em i taim nau long 
K a to lik  S io s  lo n g  
Aitape long skelim gut 
t in g tin g  b ilo n g  em

long we em i laik go 
long bringim divelop­
men na sosel sévis i 
kam  lo n g  o l p ip e l  
bilong Aitape.

Dispela pas i no min 
long daunim gutpela 
wok em m isin  i wok 
long mekim nau'long 
rot bilong skul na belt 
sevis em misin i pro- 
vaidim  long ol pipel 
long Aitape. Tasol mi 
raitim long poinim aut 
tasol olsem graun em i 
bikpela  sa m tin g  na 
sapos K atolik  S ios i 
laik abrusim ol trabel 
wantaim ol pipel bi­
long Aitape em i mas 
nau:
1. Salim sek graun em  
o l p la n te s in  b ilo n g  
misin i stap long en i go 
bek long ol pipel.
2. I mas stat nau long 
sab-divaidim or bru­
kim graun bilong ol 
long Aitape na kisim i 
go long wanem  man 
long Aitape husat i gat 
mani na gutpela tingt-

ing long k irapim  ol 
gutpela wok insait long 
taun.

Mi yet i laikim bisop 
long kauntim ol mari- 
m ari lo n g  o l p ip el 
bilong Aitape husat i 
givim  gutpela sapot 
tru  long m isin  long  
d isp ela  100 yia i go 
pinis na long traim ol 
lo n g  s t r e t im  w a r i  

• bilong graun long ol 
p ip el b ilo n g  A itape  
long b ek im  d isp e la  
marimari bilong ol.

Mi save tu o lsem  
p la n ti p ip e l b ilo n g  
Aitape i no klia tumas 
long mak bilong graun 
wanem m isin  i papa 
long en long Aitape. Na 
m i la ik im  o l p ip e l  
b ilo n g  A ita p e  long  
save olsem Katolik sios 
i papa long ol graun 
stat long Pawa haus 
long Aitape i go inap 
long St. Anna na i go 
olgeta long ol graun 
long Prou na Vokau we 
Tadji Plentesin i sanap

long en  na abrusim  
plantesin i go inap long 
olpela pies balus long 
Tadji.

Katolik Sios i papa 
tu long ol graun j stat 
long St. Anna i go inap 
long Raihu haus sik i 
go moa insait long St. 
M a r tin  na R aihu  
Farm.

Katolik sios tu i papa 
long graun i go inap 
long Paiawa na Kopom 
w e o l i sa v e  k is im  
timba.

Ol tu i papa bilong 
g r a u n  i s t a t  lo n g  
baksait long St. Kies i 
go inap long pies balus 
bilong ol na abrusim  
dispela i go moa inap 
long an in it long blu 
maunten long Aitape.

Mi ting dispela bai i 
kliaim gut tru mining 
bilong dispela pas.

Tenk yu.
Hon. Gabriel Ramoi, 
MP.
Member for Aitape- 
/Lum i Open

Tok bokis
D ia E d ita  — Mi w anpela man b ilon g  

W ape na manda, Enga Provins. Mi save wok 
long Boganvil Kopa Main na mi save kisim 
K100 long fotnait.

Olgeta taim , mi save painim K5 long Toniva 
na Kieta tasol. Long taim mi save dring bia na 
mi save tok olsem, mi longlong.

Mi longlong na mi tok olsem mi pikinini 
bilong man na mi inap long kisim wok bilong 
Mista Pato Kakarya olsem memba bilong 
Palamen.

Tasol ol brata, mi tokim yupela olsem, 
planti man husat i kam long Panguna ol i no 
save toktok na mekim wok politik long pies. 
Na tu ol i no save karim mani i kam na wok 
bisnis tu.

Olsem na m i tokim yupela long pasim maus 
na yupela i stap isi. Mekim wok bilong yupela 
long kisim K5 bilong yupela long Toniva na 
Kieta. Yupela i ken mekim dispela wok, politik 
em bilong mipela long pies.

Itokon Makande 
Wapenamanda 
Enga Provins.

Pati bilong olgeta
D ia  E d ita  — Mi 

wanpela sapota bilong 
M elanesian  A laiens  
Pati na mi laik bekim 
pas bilong brata ya, 
em long Gera Susuva, 
long W antok namba 
554 bilong 19 Janueri.

Brata ya i bin tok 
olsem dispela Melane­
sian Alaiens em i pati 
bilong Not Solom ons 
manmeri tasol. Em i 
b in  ask im  tu  sap os  
dispela pati em  pati 
b ilo n g  o l  a r a p e la  
Papua Niugini man­
meri tu o nogat.

L o n g  b e k im  pas  
b ilo n g  b rata  ya, mi 
laik tokim em  olsem. 
M elanesian  A laien s  
Pati em i no pati bilong 
ol p ip el b ilo n g  Not 
Solomons tasol. Nogat. 
D is p e la  p a t i  em  i 
bilong olgeta manfti&ri 
bilong Papua Niugini.

Long tokim yu stret, 
Melanesian Alaiens i

gat han bilong en long 
o lg e t a  h a p  b i lo n g  
Papua Niugini. Na i no 
lon g  N ot S o lo m o n s  
tasol.

I gat o l k om iti 
m em ba na g u tp e la  
sapota biloang dispela 
pati long Wes Sepik  
Provins, Is Nu Briten, 
Morobe, Madang na Is 
Sepik Provins tu. Na tu 
long planti ol arapela 
provins long kantri.

Dispela ating i soim  
yu pinis, olsem Melae- 
sian Alaiens i no bilong 
N ot S o lo m o n s p ip e l 
tasol.
Joseph Kiumo 
PO Box 542 
Wewak, ESP.

Salirti ol pas 
i kam iQny: 

WANTOK 

BOX 198? 
B 0 R 0 K 0

Tenkyu tru Watson

Milen Be Provinsal Gavman.
Mi gat bikpela amamas tru long save olsem 

yupela i givim  nambawan wok na tingting 
bilong yupela i go long ol pipel bilong as graun 
bilong yumi stret.

Mi laik tok save olsem, mi bel amamas na 
tenkyu tru long lukim olsem Primia Watson 
wantaim ol gavman memba bilong em i bin 
givim  K4,800 olgeta long helpim  ol pipel 
bilong Boianai, Rabaraba Dist. ’k.

Dispela nius i bin kamap loang Wantok 
namba 557. Mi givim ful sapot tru long yu 
Primia L. Watson wantaim gavman bilong yu. 
Mi raitim dispela pas olsem memba bilong ol 
pipel bilong Boianai insait loang Lae, Morobe 
Provins.

Gordon D. Manumanua 
Woks na Saplai Dipatmen 
Lae, Morobe Provins.

Kakarya; yu stap 
long wanem pati?

D ia E d ita  — Mi w anpela m an b ilong  
Wapenamanda Distrik long hap bilong Enga, 
long eria em  memba bilong m ipela, Mista 
Pato Kakarya i kam long en.

Tasol mi gat liklik tok long mekim i go long 
memba bilong mipela Mista Kakarya. Yu stap 
long wanem pati tru?

Yu stap long Nesenel Pati? o Yu stap loang 
Melanesian Pati. Yu stap long Pipels Progres 
Pati o yu stap long Yunaitet Pati o yu stap long 
Pangu Pati?

Mipela ol pipel bilong yu i makim yu long 
makim maus bilong mipela long Pangu, tasol 
nau yu stap long wanem pati tru?

Sapos yu stap long Pangu yet, bilong  
wanem as tru na nau i no gat wanpela memba i 
kisim wok minista long dispela gavman long 
makim ol pipel bilong Enga?

Em tasol na mipela ol pipel bilong Enga i 
laik lukim yu i kam opim maus bilong yu gen 
long wanem pati yu stap long en long arapela 
ileksen long 1987.

Lusim
pipel

D ia  E d ita  -  Mi 
bilong Pangia Distrik 
long M endi Provins. 
Mi bin lukim wanpela 
hap p a sin  b ilon g  ol 
p r o v in s a l  ga v m a n  
bilong mi long Saten 
Hailans.

Mi bin i gat bikpela 
wari tru. Mi laik lukim 
bikpela man long opis 
bilong ol na mi go na 
mi nok long dua o opis 
bilong em.

Em i salim ti boi na i 
tok . Yu go tokim  ol 
yupela i no ken kam 
long opis bilong mi. Yu 
tokim  ol yupela man 
nating yupela i no ken i 
kam long opis bilong 
mi. Ol bikman bilong 
mipela tok olsem na mi 
gat wari o hepi mi laik 
tokim  wanem  na mi 
laik  m ekim  sam pela  
wok bissnis. O sampela 
polisi toktok samting.

Ol i save pasim dua 
loang mipela i no stret 
tru. Yupela ting em i 
gutpela o mi ting em i 
nogut tru. Mi bin raun 
long Lae na Goroka a 
taun, Hagen mi lukim 
manm eri na yanpela 
man meri, lapun man, 
meri, pik dok planti ol i 
save go i kam.

A skim  na save ol 
pipel nogat hepi i stap 
long ol long wanem ol 
inap treu askim bekim 
samting ol tasol dis­
pela Mendi taun em i 
w a n em  k a in  ta u n . 
A skim  na save long  
Wantok niuspepa.

Dia Edita — mi laik salim bikpela tenkyu 
tru i go long Primia bilong Milen Be Provins, 
Mista Lepani Watson, na ol memba bilong

Yoponda Walya 
Enga Provins.

Andia S Walipe 
Pangia 
Mendi, SHP.

Pes 17 ' '  
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Maski
tromoi
han

Dia Edita — Mi gat 
liklik wari bilong mi 
em i go olsem. Olgeta 
taim mi save lukim ol 
t e k s i  d r iv a  i s a v e  
tromoi han i go long ol 
pasindia long Jaksons 
pies balus long Mosbi.

S apos o l i m ekim  
olsem  orait ol i mas 
karim ol man fri i go 
olsem wanem?

Y upela o l te k si 
draiva i mas traim na 
sem  l ik l ik  lo n g  o l 
pasindia. Sapos mip- 
ela i laikim teksi orait 
bai m ipela yet i ken 
k isim . T a so l m ask i 
long yupela ol draiva i 
tromoi han nating.

Plis yupela isi liklik 
olsem yupela i no inap 
long karim mipelá fri 
olsem na mi tok save 
long yupela. Yupela i 
mas tingting gut pas- 
taim na bihain yupela i 
tromo han.

Givim Aut Sik Nabaut
D ia  E d ita  — Mi 

lukim ol manmeri na 
pikinini husat i save 
slip  long Arawa Bus 
kem  o S ek sen  17, i 
bagarapim ol yet. Ol i 
go pekpek nabaut long 
wara Arawa na tu ol i 
s a v e  w a sw a s  lo n g  
dispela wara tasol. Na 
ol meri i save wasim ol 
samting bilong kuk na 
k a ik a i long  d isp e la  
wara tu.

I gat p ian ti stin g  
samting na pekpek tu i 
pulap tru arere long 
d isp ela  wara na m i 
bilip  em i nogut tru. 
D ispela  pasin i save 
givim aut sik long ol 
manmeri na pikinini 
husat i save slip long 
dispela kem.

Olsem na mi laikim 
p r o v in s a l  gav m a n  
bilong Not Solomons i 
mas givim liklik hap 
graun long ol pipel na 
o l i ken wokim haus 
bilong ol longwe liklik

lon g  d isp e la  w ara. 
O lsem  bai o l i g a t  
bikpela spes liklik long 
m ekim  t o i le t  lo n g  
graun bilong ol tu. Em 
i no gutpela pasin long 
yu sim  wara A raw a  
olsem toilet bilong ol.

Ol haus tu i sanap 
klostu tasol long wara 
na i no gutpela turnas.

Ating sampela man­
meri na pikinini bai 
inap  k isim  sik long  
d is p e la  k a in  p a s in  
tasol na indai. Ol pipel 
i mas wokim toilet long 
b a k s a it  lo n g  h a u s  
bilong ol yet. P asin  
bilong ran i go long  
wara na tromoi pekpek 
na ol rabis samting em  
i no gutpela turnas. Mi 
ting olsem i no long- 
taim bai bikpela sik i 
bagarapim ol man­
meri na pikinini long 
djspela kem.

Andrew T. Kemaso, 
Panguna, NSP.

Wari
bilong
sapota

D ia  E d ita  — M i 
bilong Orafupa viles 
klostu long Kainantu, 
na nau m i stap long  
E riku long Lae. Mi 
sa v e  sa lim  W antok  
N iuspepa insait long  
Lae siti.

W anpela ta im  mi 
bin lukim  nius long  
W antok pepa o lsem  
Kikove Tifati i lusim  
klap bilong em na i go 
nau na i joinim Enzed 
Brothers long Mosbi. 
Mi lukim dispela nius 
na mi no amamas long 
em i go joinim narap- 
ela klap.

Ol sapotas na brata 
m ipela i no am am as 
lo n g  em lu s im  tim  
b ilo n g  em  K onkua  
Tigers.

Poronas Avoya, 
Orafupa Viles, EHP.

Peter Koke,
Pot Mosbi, NCD. Tieta grup kampim hait pasin Nawae memba

Yupela i hanm stap we?
D ia  E d ita  — Mi 

wanpela wokman bi­
lo n g  g a v m a n  lo n g  
Lumi D istr ik  in sa it  
long Wes Sepik Prov­
ins. Mi laik bekim pqs 
bilong Mathew Sika 
long Wantok Niuspepa 
namba 553.

Mi no bin amamas 
long taim mi bin ritim 
dispela pas bilong em. 
Brata, bilong wanem 
na yu no laik lukim ol 
opisa bilong Provinsal 
Afeas pastaim na bai 
ol i ken tokim yu long 
wanem as tru na dis­
pela pies balus i pas.

Na ol narapela pas 
bilong yu tu, yu bin tok 
olsem ol sista na nes 
long Lumi haus sik i 
save slip turnas na i no 
save mekim wok bi­
long gavman.

N arapela  sam ting  
m i no b in  am am as  
long harim, em dispela 
tok save i bin kamap 
long Sande 13 Janueri 
long redio Sandaun we 
ol i toktok long plis ka 
bilong Lumi.

Mi la ik  tok im  yu 
w a n ta im  o l sa p o ta  
bilong yu na ol lain  
manmeri husat i gat 
wankain tingting ol-

gut nau
sem yu. Sapos yupela i 
no amamas long mip­
ela ol wokman bilong 
gavman husat i bilong 
o l narapela provins, 
a tin g  em  i g u tp e la  
sapos yupela yet inap 
long kisim ol wokman 
na meri long asples yet 
i kam mekim ol dispela 
wok.

Na tu, sapos yupela i 
lukim ol samting i no 
str et long ai b ilon g  
yupela orait, mobeta 
yu kam toktok wan­
taim mipela pastaim  
pes tu pes. D isp ela  
k a in  p a s in  b ilo n g  
ra itim  pas i go long  
Wantok Niuspepa i no 
gutpela turnas.

Yu t in g  W an tok  
Niuspepa bai i stretim  
wari bilong yu na yu 
rait i go long ol laka?

Mi ken tok im  yu  
o ls e m  d is p e la  p as  
b ilo n g  yu i no g a t  
kaikai long en.

Em tasol liklik be­
k im  b ilo n g  m i.

Cyprian Kisa,
Plis Stesin, Lumi.

Dia Edita — Long 
ta im  m i b in  luk im  
wanpela stori b ilong  
yupçla long Wantok 
Niuspepa long wan­
pela tieta grup, mi bin 
tingting long raitim  
dispela pas long Wan­
tok na to k a u t lo n g  
wanpela kain pasin em  
mi no save laikim tru 
long wok bilong ol tieta 
na drama grup.

Em i no g u tp e la  
pasin long mi k ilim  
nem bilong d isp ela  
tieta grup. Tasol long 
raun bilong mi, mi bin 
lukim wanpela grup i 
b in  so im  o l p a s in  
tumbuna long bikpela 
la in  m an m eri lo n g  
wanpela taun b ilong  
yumi long PNG.

Mi no bin b ilip im  
tru olsem  ol mem ba  
b ilong d isp ela  tie ta  
grup i ken soim olgeta 
h a it  p a s in  b ilo n g  
tumbuna bilong yumi 
long ol pablik  p ila i  
olsem.

Ol i bin putim pies 
klia olgeta, ol samting 
haiden em ol tumbuna 
b ilo n g  yum i i save  
mekim long taim bi­
long ol yet, we ol i no 
save long pasin kristen 
yet.

T ru , m i am am as  
olsem tieta grup i ken 
so im  yu m i lo n g  o l  
s a m t in g  tu m b u n a  
olsem  singsing, p ila i 
na ol gutpela we em ol 
tumbuna bilong yumi i 
bin mekim bipo. Tasol 
mi ting em i no stret 
long kamapim ol sem- 
pasin em ol save me­
kim bipo.

Yumi man i mas gat 
tilngting. P ianti buk 
bilong yumi ol kristen i 
tokaut long yum i ol 
haiden  o long so im  
pasin  nogut long ol 
a r a p e la  m a n m e r i. 
Sapos yumi tingting  
long ol pikinini husat i 
bin lukim dispela tieta 
grup em mi tok long 
e n , a t in g  t in g t in g  
bilong ol long pasin  
tumbuna bilong yumi 
bai i no gutpela tru.

Ml laik tok olsem , 
yumi mas tingting gut

long husat m anm eri 
em yum i so im  p ila i 
long ol. Sapos i gat lain 
p ik in in i  tu  i s ta p  
wantaim yumi, maski 
lo n g  m e k im  p i l a i

bilong ol bikman na 
bikmeri b ilong ta im  
bilong ol tumbuna.

Benny K. Auwasa, 
Wewak, ESP.

Dia Edita — Mi laik 
salim askim bilong mi 
i go  lo n g  N e s e n e l  
memba bilong Nawae

Long ta im  b ilon g  
kempen, yu bin promis 
long ol pipel b ilong  
Momsalop. Yu mekim 
p r ó m is  lo n g  ta im  
bilong opim haus lotu. 
Ol pipel i givim wan­
p e la  b ilu m  o ls e m  
presen i kam long yu.

Yu to k a u t o ls e m  
dispela bilum i no gat 
samting insait long en. 
Na yu p ro m is lo n g  
p u lm a p im  d is p e la  
b ilu m  lo n g  p la n t i  
samting na givim bek 
long ol pipel. Mipela i 
klia olsem em i wan­
pela tok piksa. Tasol 
bai kam givim samting 
long mipela long wa­
nem taim tru?

Mipela i wet i stap 
yet lon g  lu k im  yu.

Dia Edita — Mi gat 
wanpela wari i go long 
gavman. Olsem wa­
nem  long m ip e la  
maunten pipel bilong 
N ab àk  in s a i t  lo n g  
Morobe Provins? Pies 
bilong m ipela i stap  
lo n g w e  tr u  lo n g  
Sarawaket.

Mt save harim olsem  
gavman i katim baset- 
mani bilong ol prov­
ins. Na gavm an i 
tingting long helpim  
kain pipel olsem mip­
ela o nogat?

Bilong wanem as tru 
na gavm an  i k a tim  
b a s e tm a n i  b i lo n g  
bikpela provins olsem  
M orobe? M ip e la  o l 
piptl i gat lokal gav­
man bilong mipela yet. 
Na long bipo tru i gat 
ol kaunsil i toktok long 
opim rot i kam Insait 
long hap bilong mip-

Maski long yu mekim 
kusai tok long ai bilong 
ol hetman bilong sios 
na pipel bilong pies. 
A t in g  yu  w a n p e la  
kusai na m ausw ara  
man, laka?

Yu bin kisim planti 
vot long wanem hap? 
Yu kisim long Musóm, 
Gawam na Godadek o 
l o n g  m i p e l a  o l  
maunten pipel? Mi ken 
tokim yu stret olsem  
dispela tripela pies i 
gat 10 o 15 man tasol. 
Em i no inap givim yu 
p lanti namba b ilong  
vot. Planti vot i kam 
lo n g  p ip e l  b i lo n g  
m aunten . O lsem  na 
p lis , yu m as tin g im  
promiss bilong yu.

Nikiniz Buen 
Pantipma Viles 
Nawae-Boana 
Morobe provins.

ela. Papa bilong mi i 
w anpela kaunsila tu 
em i tokaut long dis­
pela rot i go insait long 
G a w a m , N ib a  na  
Awen.

Tasol dispela tok i 
giaman. Na gavman tu 
i giaman long mekim 
kamap dispela rot.

Mipela laikim yu­
p e la  o l  p r o v in s a l  
memba bilong mipela i 
kirapim  dispela  rot. 
Mi no save long hamas 
pipel insait long dis­
pela hap eria b ilong  
mipela. Tasol mi bilip 
em  p la n ti m an m eri 
moa. Sapos yu gavman 
o memba i laik kisim 
vot long d ispela hap 
eria bihalntaim , kam 
t a s o l  n a  h e lp im  
mipela.

Map! S Kabuni 
Panguna, NSP.

But-Dagua memba 
yu stap we?

Dia Edita — Mi wanpela man bilong Dagua 
eria nau mi stap wok long Wewak taun.

Na mi save wari tru long ol pipel bilong mi 
long p ies, long wanem m ipela bin votim  
Sam uel D onigi long sanap makim maus 
bilong mipela ol pipel long provinsal gavman.
Mi laik askim yu stap long pies o yu go raun 
long samapela hap long wol.

Yu tingim mipela ol pipel bilong yu tu o 
nogat? Lukim mipela Ì no kisim wanpela 
divelopmen insait long eria bilong mipela 
liklik.

Ating yu no fit long toktok long bringim 
divelopmen olsem na yu wok long pulmapim 
poket long wokim biqnis bilong yu tasol.

Harim neks ileksen yu no ken traim long 
sanap. Yu wok long pasim pies tasol. Yu husat 
laik sapotim o egen?,m  n,i, rait tasol long 
Wantok bai mi lukim.

Rovet Uman 
C/Wabokip 's 
CM Dagua

Madang maket 
dia turnas
Dia Edita — Mi wanpela meri na mi laik 

bekim pas bilong brata o wantok ya Uduan 
M elta em b ilo n g  G ogol Rot ijisa it long  
Madang provins.

Yes, brata pa bilong yu i tok long ol kokonas 
i dia turnas. Yu mas tingting gut na raitim pas 
long Wantok Niuspepa long ol maket long 
Mumeng Distrik long Morobe. Yu bin tok long 
maket bilong Mumeng i save salim wanpela 
kokonas long 60 toea o 50 toea.

Em long giaman bilong yu tasol. Na yu laik 
daunim  nem  b ilon g  p rovins b ilon g  yu  
Madang i go daun, yes mi wanpela merk) 
Madang i save raun o i go long maket na mi 
save askim ol meri i save salim kokonas na 
kulau, man, man, ol i save tok 20 toea long 
wanpela kokonas na kulau.

So ri tru brata yu no ken tok long provins 
bilong yu M adang i save salim  kulau na 
kokonas long 2-pela long 10 toea. Kusa i bilong 
yu i no liklik i bikpela tru. Man, mi ritim  
dispela pas bilong yu na mi sem tru long lukim 
dispela kain pas.

Mi save raun long Madang maket, na mi 
laik bairn taro, 5-pela taro long K1.00 long 
painapol tu ol save, salim wanpela long K1.00.

Wantok, yu no ken tok bilas olsem na tu mi i 
go long NCR na Bogia sait i p lanti stret 
plantesin kokonas. Long Gogol mi no lukim 
wanpela plantesin kokonas.

Maski long daunim nem bilong narapela 
provins, Madang maket tu i dia turnas.

Sapos yu laikim kokonas plis mobeta yu no 
ken wok i stap long hap bilong Morobe. Yu 
kam bek long G ogol na planim  wanpela  
plantesin kokonas bilong yu stret.

Maski long komplen long ol samting long 
maket ating yu laik ol wantok bilong yu i laik 
lukim nem bilong (Viles Tamini long hap 
bilong M um eng) insait long B ulo lo  long  
Morobe Provins.

Mi sori tru  long yu brata, em  (Uduan  
Melmeta) traim na tingting gut na raitim pas. 
Mi no bilip tru olsem Madang i save salim 
2-pela drai kokonas long 10 toea.

Mi lap lon g  yu str et, na sa ß o s husat 
manmeri bilong Mumeng i ritim dispela pas 
bilong Suduan M elta, em i giam an tru. 
Madang maket tu i dia turnas.

Mi wanpela meri bilong Madang i raitim  
dispela pas na husat man o meir i laik bekim 
dispela pas i orait tasol salim long Wantok 
Niuspepa na bai mi lvgk̂ m.

Cleophea Sangrek 
CM-Headquarters ,
Madang Provins

Nabak laikim 
helpim
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Seo/s ¡nsaít long i  
P lis  Dipatmen

I bin i gat sam- 
pela senis i kamap 
long wok bilong ol 
bikman insait long 
Plis Dipatmen na 
wok bilong 9-pela 
senia opisa i bin 
senis. Deputi Plis 
Komisina bilong 
Polisi na Plening, 
M ista Leo Dion i 
b in  to k a u t long  
dispel? senis insait 
lo n g  d ip a tm e n  
bilong em.

M ista Dion i tok 
olsem Asisten, Komis­
ina Jim Napkai i kisim 
wok bilong Dairekta 
bilong Lojistiks long 
Plis Hetkota. Na Sief 
I n s p e k ta  M ic h a e l  
Owen i nupela dairekta 
bilong Spesel Sevises 
'D iv is e n  lo n g  P lis  
Hetkota.

Asisten Komisina 
b i lo n g  P l is ,  P a u l  
Tohian i nupela dai­
re k ta  b ilo n g  O pis 
bilong Plis Komisina 
long Plis Hetkota. Sief 
S u p r in te n d e n  Roy 
Tiden i nupela direkta

bilong Sentral Ko- 
mand na Suprintenden 
M athew  M an io k  i 
k isim  wok b ilo n g  
Metropoliten Suprin­
tenden bilong Mosbi 
Siti.

Asisten Komisina 
Sam Nuakona i kisim 
wok bilong dairekta 
bilong Trefik long Plis 
Hetkota na Sief Su­
p rin tenden  Graham  
Ainui i nupela dairekta 
bilong Trening long 
hetkota.

Suprintenden Steve 
Stinson i nupela Ko- 
manda bilong Bomana 
Plis Trening Koles na 
Sief Inspekta Aloisys 
Eviaisa husat i bin 
holim  wok b ilo n g  
Presiden bilong Plis 
A sosiesen i kam ap 
Opisa i Bosim Staf 
D ivelopm en Y u n it 
long Plis Hetkota.

M ista D ion i tok 
olsem ol i bin mekim ol 
d isp e la  se n is  long  
strongim wok insait 
long Plis dipatmen.

Warapen i
ranawe gen...

Ol P lism an long  
Lae i wok long pai- 
nim  Steven War­
apen bihain long em  
i bin  ranawe long  
B u i m o  h a u s  
kalabus.

Plis ripot i tok olsem 
Warapen em i wanpela 
sevis trabelman na ol i 
askim ol pablik long 
lukaut gut long em. 
Plis ripot i tok olsem 
Warapen i bin ranawe 
lo n g  B u im o  h a u s  
kalabus long Sarere. 
Husat manmeri i save 
long wanem hap man

ya i hait i stap long em i 
mas tok save long 61 
plisman.

Na long Mosbi, 20 
kalabus i bin ranawe 
long Boroko Plis Sel 
long Sarere nait. Plis 
ripot i tok olsem ol 
d isp e la  m an i b in  
paitim  3 -pela  d u ti 
plisman na ranawe. 
Plis i no bin givimaut 
moa tok save long ol 
dispela lain man tasol 
ol i tok olsem sampela 
bilong ol em ol strong- 
pela trabelman.

HOLÁN — Öl raiot plisman bilong kantri 
Holán i rausim moa long 50 pipel husat i bun 
protest na pasim rot long taim ol lain soldia 
bilong Amerika i laik go long nupela depo 
bilong N A T O  long Ter Apel.

See our showroom at Carpenters 
H/ware, Waigani Drive or call our 

qualified Sales Personnel on 
PH: 25-3689.

Open all day Saturday

Momis go long pies pait

•John  M om is •

Nogat rispek 
long ol lapunL o n g  S a r e r e  

Februeri 16, O pos- 
i s e n  L id a  P a t e r  
John M om is i bin  
go long pies b ilong  
p a it  lo n g  H a g en  
long toktok wan- 
taim  ol lida bilong  
l a in  w a n p is in  i 
p a it  k lo s tu  lo n g  
M inj.

Las wik 5-pela man i 
b in  dai p in is  long 
dispela pait, wanpela 
bilong ol em ol i bin 
kilim i dai sampela aua 
tasol bipo long Pater 
Momis i bin kamap.

Pater Momis : tok ol 
lida i no hepi i " i g  
wanem ol wok ut 
bilong lo i b na 
plis i save wo sait 
wantaim wanpela lain 
tasol long kisim help.

Ol lida i lukim olsem 
i nogat gutpela rot i 
stap long kirapim wok 
bisnis na oli painim hat 
long kisim ol dinau 
long beng long kirapim 
wok bisnis.

Ol i bilip tu olsem ol 
politikal lida bilong

kantri i no soim laik 
long helpim  ol wok 
b isn is^n a  s in d au n  
bilong ol pipel long 
p ies . D isp e la  kain 
pasin i wok long bagar- 
apim tu sindaun bilong 
ol pipel moa yet.

Pater Momis i tok, 
“Mi tokim ol lida long 
lusim pait na bihainim 
lo bilong kantri long 
stretim ol kros bilong 
ol.

Tasol i luk olsem ol

pipel i ken bihainim lo 
sapos ol politikal na 
Pablik Sevis lida tu i 
bihainim 1q.”

Pater Momis . tok 
em i kirap nogut long 
lukim  olsem  p ian ti 
pipel long Hailans i les 
pinis. Na pianti bilong 
ol em ol yangpela pipel 
krismas bilong ol inap 
long 20 husat i gat 
pianti moa via yet i stap 
long wok.

W A N P E L A  
lapun ovasis meri 
h usat i b in  wok 
longpela taim tru  
lo n g  L ae, i b in  
painim  hevi long 
h an  b ilong  ol 
trabelman.

Plis ripot i tok olsem 
ol dispela stilman i bin 
go insait long haus 
, bilong lapun meri ya na 
stilim wanpela gol ston 
em kos bilong em inap 
long Kl,200 na wan­
pela gol nekles em kos 
bilong em inap long 
K 800  na sa m p e la  
arapela samting.

Em i bin tokim ol 
plism an olsem em i 
wari na prêt tru long 
kain samting olsem i 
kamap. Em i no namba 
wan taim ol stilman i 
bin stilim ol samting 
bilong em. Em i tok, 
“Ol i bin mekim kain 
pasin olsem bipo na 
nau ol i save long we 
long go na wanem

samting ol i ken kisim 
insait long haus.”

Plis ripot i tok olsem 
ol stilman i go antap 
long paip bilong wara 
na i go insait long rum 
b ilo n g  w asw as na 
stilim ol samting insait 
long haus.

Dispela lapun meri i 
bin stap long PN G  
inap 68 yia ,eta. Na 
long 27 yia < geta em i 
bin mekin. wok long 
help im  ol gel gaid 
insait long hap bilong 
Lae. Ol plisman long 
Lae i wok long paini- 
maut moa long dispela 
trabel.

Na long Lae tu, ol 
stilman i bin brukim 
haus bilong namba tu 
menesa bilong Redio 
Morobe na stilim ol 
samting em kos bilong 
ol inap long K 1,274. Ol 
di$pela samting em 
matres, bokis ais na

i go moa long pes 21

ISI TIKEK

1 kap Ramu Suka
1 kap ol mix prut
2 kap selp raising plawa 
1 kiyau (no ken brukim)
1 kap hatpela ti i streinim pi nisi 
1 tispun Bicarb of Soda 
1 tispun ol mix spais 
1 apel brukim i go liklik

(long laik tasol)

Putim Ramu Suka insait long sospen 
wantaim mix prut na Bicarbonate of Soda. 
Kapsaitim ti antap na larim i stap kol.
Putim ol narapela kain liklik kaikai wantaim 
na mixim gut. Bekim insait long aven inap 
45 minit (350#F/180°C). Larim bai i kol orait 
silaisim na putim bata long en.

Plantesin Suka biiong Papua Niugini i kamapim strongpela kaikai blong kantri bilong 
yumi. Suka em i Carbohydrate na i save givim pianti gutpela strong tru bilong yumi. 
Strong i gutpela bilong wokim bodi bilong yumi i stap orait na hamamasim iaip 
bilong yumi long taim bilong wok or pilai.

Suka i wanpela switpela samting na i winim pianti kain ol kaikai bilong graun olosem 
dispela “ ISI TIKEK”. Gutpela Sukabilong Papua Niugini na pianti man na meri i save 
laikim tru.

POQ SUJEET EflERGY
HRD5470
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n tim  HUMM LONG HONDA

)

GENERETA SET

LONG KISIM PAWA OLGETA 
TA IM .... MAKIM HONDA
• LIKLIK NOISE
• ISTRONGPELA
• ISI LONG KARIM RAUN
• I KOS LIKLIK LONG RONIM

MEKIM WOK BILONG 
BURUKIM GIRAUN I ISI 
YUSIM HONDA TILA
• NOGATBIRUA
• ISI LONG YUSIM
• EM INO HEVI TASOL 

I STRONGPELA

LONG PAMIM GUT NA STRET - 
YUSIM HONDA WARA PAM
• LIKLIK TASOL MOA PAWA
• ISI LONG OPERETIM
• LIKLIK MENTENENS

TILA

WARA PAM • OL I WOKIM GUT NA STRONG 
'• INO HEVI
* MOA PAW A.... NOGAT NOIS

BILONG KAINKAIN WOK
SENISIM OLPELA ENSIN 
WANTAIM WANPELA HONDA

KWALITI BILONG HONDA BAI ISTAP LONG TAIM
Long moa toksave long HONDA PAW A PRO DAKS — sekim  

Steamships Machinery istap kolostu long yu o ol Honda dila nambaut.

HONDA -  EM
OL I SALIM NA SEVISIM LONG

HEB 2102

NA TU LONG OL HONDA DILA 
NAMBAUT LONG PNG.

t h e  tim es
of Papua New Guinea

MINIMUM OF 3 0 ^ A ¿ E ^ W E E K
write to: Bo*lQ82 B o r o w ^ ^ ^ ^ ^
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L A IR

L A IN
r  Sapos yu gat 
wari o askim salimi 
i kam long Laiplain 
Box 6047, Bor ok o.

DIA LAIPLAIN,

"M i m ariiim  meri 
bilong mi long taim  
mitupela ,i yangpela 
manmeri na i no winim 
yet 20 krismas. Meri i 
gai bel inap long 4-pela 
mun nau. Na meri 
bilong mi i save pilim 
bikpela pen tru long 
baksait bilong em olgeta 
taim. Emi save komplen 
tumas long taim ol liklik 
asua nabaut i  save 
karnap na m el long  
mitupela.

Meri bilong mi i mas 
kaikai wanem kain ol 
gutpela ka ika i long 
dispela taim? Na em i 
mas mekim wanem kain 
wok na lukautim bodi 
bilong em yet? M i pret, 
nogut em i mekim kain 
kain bikpela wok na 
mekim badi bilong em i 
pen tumas.

DIAPREN,

Dispela pasin long 
yu gat wari na tingting 
tumas long sindaun 
bilong meri bilong yu 
em i gutpela pasin. 
M eri bilong yu bai 
amamas tru olsem yu 
so im  p as in  b ilo n g  
lukautim em gut. Tasol 
yu mas tokim meri long 
go se k a p  o k is im  
marasin olgeta taim  
long klinik bilong ol 
marna i gat bel.

Meri bilong yu i ken 
go het na mekinv ol 
l ik l ik  wok b ilo n g  
lu k a u tim  h a u s ,n a  
kukim kaikai. Tasòl em

i kam long pes 19

masin bilong wasim ol 
klos.
• Plis ripot i tok olsem 
papa .bilong haus i bin 
go lip long taim ; ol 
stilman i bin stilimi ol 
sam ting  long hau s  
bilong em. Wanpela 
man husat i stap klostu 
long dispela haus i bin 
ripot long ol plisman 
long taim dispela trabel 
i bin kamap. Em i tok 
olsem ol plisman i wok 
long mekim wok bilong 
o l, taso! ol a rapela  
manmeri i mas tok save 
long ol plisman long 
taim kain trabel olsem i 
kamap.

Dispela man i tok tu 
olsem em i gutpela long 
ol manmeri i helpim 
husat i stap klostu long 
ol long tainf trabel i 
k am ap . Em  i tp.k, 
“Piapii taim ol mani­
meri husat i stap klostu 
i save lukim ol trabpl-

REYSTOKE
THE LEOENO

Sindaun bilong 
gat bel

i no ken k arim  ol 
draipela kago insait 
long bilum na litima- 
pim ol bake i hevi 
tumas. Sapos sista o 
nes long klinik i ting 
meri i gat strong yet 
long mekim wok, orait, 
em i ken go het long 
wok long kain wokem i 
mekim nau. Em i ken 
mekim wok bilong em i 
o inap long 6 o 4-pela 
wik bipo long em i 
karim pikinini.

Yu no ken larim  
meri i stap insait long 
kain spot pilai bilong 
hatim bun o ron 
strong. Em i no ken go 
antap long ol maunten 
o lata o kain pies i antap 
tumas.

Meri bilong yu i mas 
kaikai ol gutpela kaikai 
bilong gaden wantaim 
m it na pis, na kiau 
bilong kakaruk . Ol 
dispela kaikai bilong 
gaden o m aket bai 
help im  long givim  
strong long em wan­
taim bebi insait long 
bel bilong em.

Sapos meri i laik 
dring tin susu o kain 
susu dring bilong stua, 
em i gutpela tru. Long 
wanem susu bai mekim 
tit na bun bilong bebi i 
kamap gut na strong. 
Na sista o nes bilong 
k lin ik  bai givim  ol 
tablet marasin (iron 
tablets) long em. Ol 
tablet bai helpim long 
givim gutpela bint long 
meri. Ol dispela wok- 
meri bilong klinik iken 
tok klia long ol kain 
kaikai em meri bilong 
yu i mas kisim olgeta 
taim long helpim bodi 
bilong em wantaim  
pikinini.

Ol meri husat i gat 
be l long ta im  ol i 
yangpela yet bai givim 
hatpela-taim na bikpela 
wok long man. Long 
wanem bai ol i no inap 
stap isi. Ol bai belhat

man tasol ol i save prêt 
na lokim haus bilong ol 
na stap insait inap ol 
trabelm an i pinisim  
la ik  b i lo n g  o l n a  
ranawe.”

KOPI
Gret
Y • K2.20 inap K2.26 
X - K2.25 inap K2.32 
A - K2.30 inap K2.38 
Robusta— -K2.00
K ainantu — K l.41 - 
K1.50
Goroka -  Kl.41 - Kl.50 
Kundiawa — - K1.45 
Minj/Banz K1.40 
K1.44
Maun Hagen — K1.43 
K1.65
Wapenamanda —
Lae — Arabic- Kl.40 
Kl.50
Robusta -  Kl.10-Kl.20 
Wewak Robusta — 
K1.00
Madang Arabic 
K1.20 í 
Rob usta  — * Kl . 20 
Mendi -  -Kl.29

nating long ol kain 
liklik hevi i stapim rot 
bilong ol long mekim 
wok long laik bilong ol. 
Yu, man, na yu mas 
traim long mekim ol 
samting long givim bel 
am am as long m eri 
bilong yu olgeta taim.

Namel long taim  
meri i gat bel, ol join 
long bun bilong em bai 
lus o slek. D ispe la  
samting i kamap long 
mekim rot bilong meri 
i karim  p ik in in i  i 
kamap isi tru. Na meri 
bai pilim  pen long 
baksait bilong em o 
sampela hap join long 
bodi olgeta taim.

Blut insait long bodi 
bilong meri i wok long 
senis long taim em i gat 
bel. Dispela senis i save 
mekim pasin bilong 
senis kwiktaim. Pianti 
taim bai ol liklik asua i 
mekim em i belhat na 
kros nating.

01 marna husat i gat 
20 krismas o moa i 
bikpela na i ken stap isi, 
sapos ol dispela senis i 
kamap long bodi bi­
long em. Ol meri husat 
i aninit long 20 krismas 
i yangpela liklik na i no 
inap stap isi, sapos ol 
dispela senis i kamap 
long bodi bilong em. 
Ol meri husa i aninit 
long 20 k rism as i 
yangpela liklik na i no 
inap stap isi namel long 
taim bilong dispela 
kain senis. 01 bai kros 
nating sapos o 1 liklik 
hevi o asua i tambuim

meri
em long m ekim  o 
samting em i gat laik 
long mekim.

Sapos yupela i stap 
longwe tru long famili 
bilong yutupela, meri 
b ilong yu bai p re t 
liklik. Bikos em bai 
pilim olsem em i stap 
wanpis na i bungim 
dispela hevi bilong 
karim pikinini. Em bai 
pilim tu olsem marna 
bilong em o lain wan- 
pisin i no inap sapotim 
em namel long dispela 
taim em i gat bebi.

Inap yu stretim rot 
na k isim  w a n p e la  
wanpisin bilong meri i 
kam s tap  w an ta im  
yupela. Yu ken kisim 
wanpela wanpisin long 
asp les  o long  sios 
yupela i memba long 
en. Dispela wanpisin o 
pren i ken stap klostu 
long meri bilong yu 
olgeta taim na mekim 
em i stap amamas. Bai 
meri i no inap stap 
wanpis long haus long 
taim yu wok o i go long 
sampela hap.

Yu mas stap isi na 
lukautim  meri long 
dispela taim em i gat 
bel. Bihain long taim 
em i karim pikinini, bai 
meri i amamas long 
lukim yu stap klostu na 
lukautim  em. G od 
P apa  i ken  g iv im  
bikpela bel amamas na 
belisi long yutpela i 
kamap nupela papa na. 
marna.

MI LAIPLAIN

Wantok b u k  k l a p
LLKIM WANEM BUK YU LAIKIM NA SALIM 
TASOL MANI I KAM NA BAIMIPELAI SALIM BUK 
BILONG YU I KAM.
• Putim dispela mak x insait long boks long makim wanetn 
búk yu laikim.
• Prais bilong buk i karamapim pe bilong pos opis insait 
long PNG.
• Bai i gat ol nupela buk bilong Wantok Buk 
túpela wik.

The University Rogets Thesaurus 
of Synonyms & Antonyms 
by Peter Mark Roget 

13x22
Wantok Buk Klap Prais — K1.60

Huckleberry Finn by Mark Twain 
13x21

Wantok Buk Klap Prais — K2.95

Moby Dick by Herman Melville 
10 x 18

Wantok Buk Klap — 95 toea

IUsborne First Cookbooks 
— Sweet Things 
by Angela Wilkes and 
Stephen Cartwright 

19x21
Wantok Buk Klap Prais — K3.80

Salim dispela fom wantaim sek o posta oda 
bilong yu i kam long: Wantok Kuk Klap. IM 
Box 1185, Port Moresby.

•  Salim oda bilong yu i kam.
•  Ol buk bai kamap bihain long 28 de.
•  Olgeta buk ya i kam long WEB Books.
• Putim oda bilong yu long dispela fom tasol.

Piksa I kam bek gen long Mosbi. Na bal ¡kamap 
long Skailan Draiv In Tieta Mosbi long Trinde I 
go inap long Sarere Februeri 27 na Mas 2. (ta tu 
long apinun long Gerehu haus piksa long Ik lo k  
Sarere Mas 2, Wods Sinema 12 klok long
Sande Mas 3.

I  Dispela em i top Tarzen muvi streL 
■! Long taim mama i karim em, em i bin 
l| kamap long pies we i gat pianti birua. Na 
I em i kamap stronpela man na man i gat 
J namba. Em i bikman long bus na taun 
I  tu. Em i Greystoke. Dispela em i stori 

bilong “Lord of the Apes”
Jack Knoll, Newsweek

TARZAN«

Sampela lain jj 
tok ol i 
enimal 
nating.

WANTQ& * Sarere, 23 Febmeri, X9$5



Habitat Bilong Humaniti Helpim Komyuniti

%%< m mmKKtm mm%'' 1  ̂ i
Dairekta bilong Laiplain Senta, Dokta Ferguson 
(lephan) i sanap wantiam Mista John Franken 
(namel) na A m  Franken.

M oa long 50 
manmeri na pik- 
inini i bung long 
M orata No. 2 na 
lu k im  N e se n e l 
M in is ta  b ilo n g  
F a in a n s ,  M is ta  
Phillip Bouraga i 
o p im  w a n p e la  

\  s m a tp e la  lik lik  
/  haus long las wik 

Sarere.
Dispela em i namba 

wan haus i kirap aininit 
long pro jek  bilong 
“Habitat bilong Hu­
maniti.” Na em i kain 
projek bilong wanpela 
K risten  M isin grup 
husat i gat brens insait 
long planti kantri. 01 
b i lip m a n  n a  m eri 
bilong kain kain sios i 
memba long dispela 
Kristen Misin grup.

Papa bilong dispela 
namba wan haus long 
M orata No. 2 em i 
Kasey Bibi. Kasey, 27 
krismas, i bilong Fane 
Viles, Woitape Distrik 
long Sentral Provins. 
Em w a n ta im  m eri 
bilong em, Mani Bibi i 
g a t  t r i p e l a  l ik l ik  
pikiniiii man.

Kasey em i tiboi 
bilong Jastis Dipatmen 
long Mosbi inap long 
10-pela yia nau. Pas- 
taim em i gat wanpela 
haus em yet i sanapim 
wantaim ol pipia kapa, 
timba na ain. Tasol 
nau, H ab ita t bilong 
Humaniti i helpim em 
long kirapim dispela 
smatpela haus bilong 
em.

D isp e la  “ K asey  
Haus” em i 12 mita 
long wanpela sait na 12 
mita long narapelasait. 
I gat túpela rum slip, 
wanpela rum  bilong 
sindaU n na kaikai, 
wanpela rum haus kuk 
na w a n p e la  lik l ik  
rumwaswas.

John na meri bilong 
em , Ann F ran k en ,

- husat i Volantia wok- 
manmeri bilong Amer­
ika i h e lp im  long  
kirapim dispela haus 
bilong Kasey. John na 
Ann bai stap na kira­
pim dispela kain haus 

~~ projek inap long túpela 
yia. Na planti volantia 
wokmanmeri bilong 
A m e rik a  b a i  kam  
b ih a in  na k ira p im  
d i s p e l a  k a in  wok 
helpim i go het.

John wantaim Kasey 
na sam pela  wantok

bilong Kasey i yusim 
w esan  na m ik s im  
wantaim simen long 
wokim ol simen brik. 
Na ol dispela simen 
brik i sanap rausim sait 
sait bilong haus. I gat 
windua bilong olgeta 
rum na kapa long rup.

Mak bilong mani 
long kirapim dispela 
K asey  H au s  em  i 
K2,501.91 tasol. Kasey 
y e t i g iv im  K 100  
deposit mani. Na em 
bai yusim K2,501,91 
dinaumani long ka- 
ramapim dispela kos 
bilong haus.

Dispela i min olsem 
Kasey bai autim K9.24 
olgeta potnait long 
pinisim dinau. Tasol 
Habitat bilong Huma- 
niti bai sanapim wara 
tang, toilet na wara 
paip long rumwaswas, 
Olsem na Kasey bai 
au tim  K 10.40 long 
k a ra m a p im  d in a u  
b i lo n g  ol d i s p e la  
samting.

Habitat bilong Hu­
maniti i no save kisim 
helpim mani i kem long 
o l g a v m a n  b i lo n g  
wanwan kantri ol i wok 
insait long en. Nogat. 
Tasol ol i askim gav­
man long givim hap 
g rau n  we ol i ken 
kirapim haus bilong 
givim gen i go long 
lokal wokmanmeri.

Bot bilong Habitat 
bilong Humaniti long 
Mosbi i gat 12-pela 
memba husat i bilong 
7-pela arapela Sios. 
Dispela Bot i kirapim 
wok long strongim na 
laik bilong en yet.

L ong y ia , 1983, 
dispela Bot long Mosbi

Hetkota long givim
John Franken husat 

i go pas long dispela 
projek i tokaut olsem 
em wantaim lain hel­
pim m an i p in isim  
dispela haus bilong 
Kasey long 46 de tasol.

Na Kasey Bibi i 
to k au t o lsem  em i 
amamas long haus na 
em i ken pinisim dinau. 
Bikos em i save kisim 
K96 long p o tn a i t .  
Tasol Jastis Dipatmen 
i autim K37 long takis, 
pasbuk na Seving na 
Lon mani bilong Ka- 

' sey. Na Kasey i holim 
K59. Kasey bai yusim 
hap mani long lukau- 
tim famili na givim 
K 10.40 olgeta potnait 
long karamapim dinau. 
Na em bai p in isim  
dinau insait long 24 
potnait tasol.

D a ire k ta  b ilo n g  
dispela Habitat bilong 
H u m a n it i  p ro je k ,  
Mista John Franken i 
tokaut olsem dispela 
Kristen Misin grup i 
gat hetkota long Ame- 
rikus, Long Jiorjia , 
A m e rik a . B ik p e la  
astingting bilong en i 
b i lo n g  h e lp im  na 
kirapim haus bilong ol 
grasrut wokmanmeri 
insait long olgeta hap 
bilong wol.

Mani bilong kirapim 
ol haus i kam long ofa o 
helpim-mani bilong ol 
arapela Kristen man­
meri. Bihain long haus 
i pinis, ol i salim haus i 
go long ol wokman o 
meri husat i kisim liklik 
mani long potnait. Na 
ol i no inap singautim 
dispela wokman o meri 
long putim intres mani 
antap long dinau em ol

i wok long bairn haus 
long en. Nogat. Habi­
tat bilong Humaniti i 
luk save long sindaun 
bilong wanwan man o 
famili na i kirapim haus 
inap long mak bilong 
mani em man o famili i 
ken bairn.
helpim  mani bilong 
kirapim 25 haus insait 
long Morata eria long 
Mosbi. Hetkota i tok 
orait na dispela projek 
long Morata i kirap 
aninit long nem “Fes 
W an.”  Bihain long 
dispela 25 haus aninit 
long Fes Wan i pinis, 
bai dispela Bot long 
Mosbi i askim Hetkota 
gen long givim  tok 
orait wantaim helpim- 
mani bilong kirapim 
narapela 25 haus aninit 
long “Fes Tu.” Em i 
wok bilong d ispela  
lokal Bot long Mosbi 
long raitim  pas na 
kisim tok orait long 
Hetkota.

Dispela haus bilong

Kasey Bibi em i namba 
wan haus aninit long 
Fes Wan. Ol arapela 24 
h a u s  b a i w an k a in  
olsem dispela Kasey 
Haus. Em i no hatwok 
tumas long kirapim ol 
dispela haus.

Ol bisnis haus wan­
taim bosman bilong ol 
insait long Mosbi i 
givim bikpela helpim 
long dispela projek tu. 
Ol i m arim ari long 
grasrut wokmanmeri

kapa, n il, ain na ol 
arapela samting bilong 
wokim haus b ilong  
diskaun prais. Em i 
gutpela Kristen pasin 
Habitat bilong Huma­
niti i tenkyu tru long

i salim tok i go long

bihain long taim em i opim haus bilong Mani wantaim man bilong em, Kasey 
Bibi.

long plang, en.

Dokta Ferguson, A m  Franken na Kasey Bibi (kala kala siot) na John Franken i 
sanap na sindaun bung wantiam sampela wantok na famili bilong Kasey. Ol i 
sanap loang dua bilong nupela haus.

S a n d e  l o t u
SANDE NAMBA 2 BILONG LEN 

(3 Mas 1985)

Stori bilong yumi tude i kam long Mak 
9:2—10. Em i piksaim wanpela taim Jisas 
i bringim tripela disaipel i go antap long 
wanpela maunten, na em i larim ol i 
luk im  heven  long hap a i, inap long  
sotpela taim tru. Em i bilong strongim 
bel bilong ol.

Dispela i olsem wanpela signal Jisas i 
givim long tripela. Long taim nogut ol i 
ken tingim. Em i ken helpim  tingting 
bilong ol. Em i ken poin long gutpela taim  
i wetim ol bihain long heven.

Orait, nabaut long yumi tu i gat olkain 
signal i stap. Yumi ken lukim na smelim  
na harim na pilim. Olgeta dispela signal, 
long pasin bilong ol yet, i save poinim 
God.

Nupela de i kamap long moningtaim na 
ai bilong yumi i painim planti signal moa. 
Isi isi tulait i kamap. Skai i tanim ret na 
yelo ha san i kamap liklik liklik.... Ol klaut 
i gat bilas gol na i wokabaut.... Olgeta 
dispela samting i kamap, i wokabaut. I no 
gat krai bilong ol. Yumi no inap stopim  
ol. Man, em ol signal bilong save na 
strong bilong God.

Nau putim yau. Ol kakaruk i krai; ol 
pisin i wokim kain kain musik b ill tg ol; ol 
kain kain binatang i skrapim  oktok 
bilong ol. Bipo yau bilong yumi i no gat 
wok; nau olkain samting i gat laip i gat 
song bilong en.

Nus bilong yumi tu i stat wok nau. 
Ating yumi smelim kopi i boil long stov. 
Yumi smelim marasin bilong kain kain 
plawa. Nau smok bilong paia i kamap 
long nus.

Na ol pinga bilong yu i ken pilim planti 
kain kain sam ting. Nau yu pasim  ai 
bilong yu na yu traim.... Tasim pes bilong 
bebi, tasim kain kain laplap, tasim tebol, 
putim han antap long plet na naip na hap 
bret na lip sayor. Olgeta wan wan dispela 
samting i givim  narakain signal long 
pinga bilong yu. Man, pinga i gat moa 
moa save.

Olgeta dispela i signal bilong save na 
strong bilong God i stap klostu tru long 
yu.

Tasol sore, ating planti taim yumi no

save lukim na harim na smelim na pilim  
ol. Yumi go pas nating long ol.

Mi ting long wanpela stori nau. Túpela 
mekenik i wokabaut i go long haus bihain 
long wok. Túpela i go pas long wanpela 
haus kaikai. Gutpela smel tru bilong ol 
sosis na hap paul na pis i flai i kam ausait. 
Wanpela man i sanap i stap, i wet, na i 
pulim  win strong.... Em i tok olsem , 
“ Aaaaa! Man, em i gutpela sm el. Mi 
smelim na maus bilong mi i wara. Mi no 
ken go pas nating long d ispela  haus 
kaikai. Nogat. Mi mas sanap na pinisim  
laik  b ilo n g  m i long sm elim  g u tp ela  
kaikai.”

Yumi m as b ih a in im  p asin  b ilo n g  
dispela man. Planti naispela samting i 
stap nabaut long yumi olgeta de na nait. 
Ol i signal bilong God i stap. Ol i no ken go 
pas nating long ai na yau na nus na pinga 
bilong yumi.

Yu tr a im  w a n p ela  d e . S ta t  lo n g  
moningtaim tru. Yu no ken hariap tasol i 
go long wok bilong yu. Orait, maski, 
mekim long Sarere m oningtaim.... Yu 
opim ai na yu lukluk nabaut long olgeta 

. kain naispela samting. Lukim ol kain kain 
pes bilong ol pipel. Lukim ol tri na plawa 
na rot na maunten na klaut na pisin.

Orait, nau yu sindaun na putim  gut 
yau. Yu harim wanem samting? Kain 
kain p a s in , red io , toktok , k ra i, lap , 
singaut, musik, ka, balus, dok, kakaruk, 
pusi.

Olajboi! planti signal i stap. Ol dispela 
signal i bilong givim yu amamas. Ol i tok: 
“God i stap. God i save long ol dispela 
samting. Em i save long yu tu. Em i no lus 
tingting.” God i bjn wokim ol dispela  
signal. Ol i tok save na i stori long God 
tasol. Em i bin wokim ol bilong helpim  
yu.

O lsem  tasol em i bin m ekim  long  
tripela disaipel long stori bilong tude. 
Em i givim  signal long ol. Ol i lukim  
heven inap liklik taim tasol, wan minit 
sam ting.... Na dispela i strongim  ol. 
Olgeta signal nabaut long yumi tu i mas 
strongim bilip bilong yumi tu. No waris - 
God i stap. Em i stap klostu.
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Dewel i trikim man tru

Long bipo, b ipo  
tru  lo n g  w a n p ela  
pies ol i kolim  ta is  
wara, i gat túpela  
b r a ta  i s ta p .  N a  
lo n g  d is p e la  p ie s  
t a i s  w a r a  i g a t  
plafati lik lik  rau n  
wara tu i pulap i 
s ta p  k lo s tu  lo n g  
pies ya.

Wanpela de, bikpela 
brata  i tokim  liklik 
b rata  b ilong  em , 
“Long tumora moning 
b a i m itu p e la  i go 
savolim wara long tais 
na kisim ol pis.

“Long taim bikpela 
brata na liklik bilong 
em i wok long toktok i 
stap, wanpela tewel- 
man i bin hait i stap 
arere long haus na em i 
harim túpela brata i 
pasim tok. Tewel ya i 
harim pinis na em i 
kirap lusim ol na em i 
go bek long haus bilong 
em.

Orait long bikmon- 
ing tru dispela tewel- 
man i tanim pes na i 
kamap olsem  lik lik  
brata na em i go kamap 
long bikpela brata na 
kirapim em nau. “Bik­
p e la , yu s lip  long  
wanem? San i kamap 
nau na bai yumi no 
inap long painim pis 
sapos ol arapela man- 
meri i lukim yumi i go 
long wara.”

Bikpela brata i kirap 
tasol na em i kisim spia, 
paia na saksak bilong 
túpela. Long taim em i 
wok long k isim  ol 
saksak i stap dispela 
tewelman i kirap na i 
tokim em, “ Yu mas 
kisim pianti saksak, 
nogut bairn mitupela i 
kisim pianti pis long 
wara.”

Orait, bikpela brata i 
kisim 6-pela karamap 
saksak na túpela i kirap 
lusim'haus na woka- 
baut i go long tais. 
Túpela i wokabaut i go 
i go inap  long ol i 
kamap longwe tru long 
pies bilong túpela brata

ya. Na bikpela brata ya 
i no save olsem liklik 
brata bilong em i no 
kam wantaim em. Na 
em i wok long raun 
wantaim tewelman ya.

Tupela i kamap long 
pies tais nau na bikpela 
brata i putim ol samt- 
ing pinis na tupela i go 
daun savolim wara i 
stap. Orait ol i go daun 
nau long kisim ol pis i 
longlong nabaut i stap 
long wara.

Tupela i wok long 
kisim ol pis i stap na 
dispela tewelman i wok 
long kisim pis long hap 
bilong em tasol em i no 
putim olgeta i go. Em i 
wok long kaikaim ol het 
bilong pis na putim 
olgeta i go. Em i wok 
long kaikaim ol het 
bilong pis na putim ol 
namel bilong pis i stap 
long wanpela hip.

Em i wok long me- 
kim-olsem i go i go nau 
na bikpela brata i tanim 
na i lukim. Long taim 
em i lukim man ya i 
wok long kaikaim ol het 
bilong pis, em i stat 
long tingting nau, “Mi 
mas kam w an ta im  
wanpela tewelman ya.”

Brata ya i wok long 
lukluk gut long man ya 
i go na em i lukim 
olsem  w anpela  yau 
bilong man ya i sanap. 
Em nau man ya i save 
olsem man ya i tewel­
man. Tarangu i wok 
long tingting planti na 
em i no bin kisim ol pis.

I stap liklik nau na 
d isp e la  tew elm an i 
tokim brata ya, “ Yu 
stap mi bai go insait 
long bus pastaim. Bai 
mi kam bek gen.”

Tewel ya i go insait 
long bus ya na i pasim 
wanpela liklik tewel 
long lip bilong diwai na 
em i k a rim  i kam  
putim. Brata ya i lukim 
na em i kirap na askim 
dispela tewelman, “Yu 
putim wanem samting 
insait long lip ya?”

Tewel ya i kirap ha 
em i giamanim brata 
ya, “ N ogat. M i go 
insait long bus na mi 
painim sampela talinga 
olsem na mi karim ol i 
kam na bai yumi kaikai 
w a n ta im  p is  na

brata i stori nau long 
liklik bilong em.

“ Man nogut i tanim 
pes bilong em na mi 
t in g  o lse m  mi go 
w a n ta im  yu ta s o l  
n o g a t . M i b in  go 
wantaim em na em i 
mekim olsem na mi 
save olsem tewelman i 
giamanim mi. Olsem 
na mi ranawe i kam 
kamap hia.”

Brata i stori pinis 
nau na tupela liklik 
bilong em i go bek long 
haus bilong ol. Bihain 
long dispela, tupela i 
save was gut tru nogut 
bai ol tewel i kam na 
trikim ol gen.

Chandrew Aboy, 
u ta i  K o m y u n it i  
Skul,
Amanab, WSP.
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saksak.”
Em i tok olsem pinis 

na em i tokim brata ya 
olsem bai em i go bek 
gen long bus. O rait 
tewelman i go insait 
gen long bus na em i 
kisim wanpela bikpela 
liklik na em i karim i 
kam putim ausait gen.

Long taim bikpela 
brata i lukim dispela 
karamap, em i kirap na 
askim tewelman ya. Na 
tewel ya i kros na i tok, 
“Mi les long yu askim 
planti. Mi kisim kumu 
gras i kam bai yumi 
kukim na kaikai wan­
taim ol pis na talinga.”

Em i tok pinis nau na 
em i go bek insait gen 
long bus. Orait long 
taim em i-kam bek gen 
em i bin karim wanpela 
mekpas i kam ausait 
gen. Em i mekim olsem 
i go i go inap em i kisim

planti ol tewel i kam 
putim  ausait. O fait 
long las taim tru em i 
bin go insait long bus, 
em i go long kisim  
bikpela tewel tru.

Orait, long taim ol 
pis i tan pinis, brata ya i 
go opim ol karamap 
long sekim na lusim 
wanem kain ol kaikai i 
stap insait long ol. 
Long taim em i laik 
lukim ya maski, em i 
lukim ol samting nogut 
tasol i hip i stap insait 
long ol karamap.

Brata ya i kirap tasol 
na lusim dispela hap na 
em i givim siksti i go 
long pies. Em i ran i go 
i go inap em i lukim 
pies bilong em.

Na tewelman ya i bin 
go bek insait long bus 
long kisim ol wantok 
bilong em i kam na em i 
no save olsem dispela

man i opim ol karamap 
na lukim ol samting 
nogut. Tewel ya i kam 
kamap wantaim wan­
pela arapela draipela 
tewelman na em i stat 
long painim man ya 
nau.

Tasol asde yet man 
ya i ranawe i go pinis. 
Em i sotwin wantaim 
tasol em i no tingting 2

moa long ol pis o spia 
bilong em. Em i ran, i 
go kamap long haus 
bilong tupela b rata  
bilong em na hap indai 
i stap long dua bilong 
haus.

LIST THEM HERE

Bihain em i kisim 
gut win pinis nau na 
em i stat long painim 
liklik brata bilong-em. 
Em i go painim brata 
bilong em i wok i stap 
long gaden. Na bikpela

illlllllllllllllllllllllllllillllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllM

Pantom  i p a it w an taim  wanem  
ol tra b elm a n  nau? M an b ilon g  
helpim  ol gutpela  m anm eri na  
pait egen s o l tra b elm a n  i stap  
yet. R itim  n upela stori bilong em  
long 802 na bai yu lukim .

Namba 802
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(A) WASINGTON, AMERIKA -  King Fahd bilong Saudi 
Arabia (lephan) i bungim George Shultz, Seketeri ov Stet bilong 
Amerika. King Fahd i bin go raun long Amerika inap 5-pela de 
olgeta. Prins Bandar Bin Sultan, husat i makim Saudi Arabia long 
Amerika i sanap long namel.

vIBlW i. I '

(B) KAMPUSIA — 01 dispela lain meri soldia i bilong lain Khmer 
Rouge. Olgeta soldia bilong Khmer Rouge i bin putim yunifom bilong 
ol na karim ol CKC otametik raifel long taim ol i bin bung long bungim 
Prins Norodom Sihanouk, Presiden bilong Kolisen Gavman ov 
Demokretik Kamousia. Prins Sihanouk i bin go lukim ol long trening 
kern bilong ol long bus.

(C) MANILA, FILIPIN — Ol raiot plisman i raunim samting olsem 
500 studen ausait long opis bilong Amerika long Manila. Ol dispela 
studen i bin protes na tok olsem Amerika i wok long sutim nus bilong en i 
go insait long ol samting bilong kantri bilong ol.

K 2 ,0 0 0  P ra is  M ani

(D) SOWETO, SAUT AFRIKA — Dispela poto i soim Z inzi 
Mandela husat i ritim wanpela hap pas papa bilong em i bin salim 
insait long wanpela pablik bung. Papa bilong em Nelson Mandela 
husat i lida bilong Afrikan Nesenel Kongres i stap nau long kalabus. 
Gavman bilong Saut Afrika i tok olsem bai ol i larim em i gofri tasol 
Nelson Mandela i tok olsem: ”M i no inap long bihainim laik bilong ol 
long wanem nau mi nayupela ol pipel i nofri. ” Samting olsem 5,000 
pipel i  bin kamap long dispela bikpela bung.

K2,000 bai i go long husat manmeri i tokaut long husat tru i bin 
kukim haus bilong Namba Tu Praim Minista long Moika viles, long 
Hagen Westen Hailans Provins. Dispela asua i bin kamap long 
biknait long Sande 17 na Mande 18 Februeri, 1985.

i bin lukim o i save long wanpela ka em i bin lusim dispela hap we 
haus bilong Namba Tu Praim Minista i sanap bihain tasol long paia i 
kamap.

Husat manmeri i save long dispela samting i mas ripot long Sief 
Inspekta Tony Wagambie long telepon namba 52 1435 o opisa 
husàt i bosim C IB  long Hagen Plis Stesin long telepon 52 1373. 
01 plisman bai i no inap long tokaut long nem bilong husat manmeri i 
tok save long ol.
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